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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: HMO004G
Blows per minute 870 min™
Rated voltage D.C. 72V -80V max
Overall length 882 mm

Net weight 29.7-32.1kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
*: Recommended battery
Charger DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

©
)¢

Read instruction manual.

Ni-MH Only for EU countries

Li-ion Due to the presence of hazardous com-
ponents in the equipment, waste electrical
and electronic equipment, accumulators
and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.
Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household
waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
and waste accumulators and batteries,
as well as their adaptation to national law,
waste electrical equipment, batteries and
accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Guaranteed sound power level according
to EU Outdoor Noise Directive.

Intended use

The tool is intended for heavy chiselling and demolition
work as well as for driving and compacting with appro-
priate accessories.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-6:

Sound pressure level (La) : 95 dB (A)

Sound power level (Lwa) : 103 dB (A)

Uncertainty (K) : 1.62 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is

processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).
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Vibration

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-6:

Work mode: chiselling

Vibration emission (ay, cheq): 6.5 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless Breaker safety warnings

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.
3. Hold the power tool by insulated gripping sur-

faces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

Additional safety warnings

1. Wear a hard hat (safety helmet), safety glasses
and/or face shield. Ordinary eye or sun glasses
are NOT safety glasses. It is also highly recom-
mended that you wear a dust mask and thickly
padded gloves.

2. Besurethebitis secured in place before
operation.

3. Under normal operation, the tool is designed
to produce vibration. The screws can come
loose easily, causing a breakdown or accident.
Check tightness of screws carefully before
operation.

4. In cold weather or when the tool has not been
used for along time, let the tool warm up for
awhile by operating it under no load. This
will loosen up the lubrication. Without proper
warm-up, hammering operation is difficult.

5.  Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

6. Hold the tool firmly with both hands.

7. Keep hands away from moving parts.

8. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

9. Do not point the tool at any one in the area
when operating. The bit could fly out and
injure someone seriously.

10. Do not touch the bit, parts close to the bit, or
workpiece immediately after operation; they
may be extremely hot and could burn your
skin.

11. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

12. Always be sure that the tool is switched
off and the battery cartridge and the bit are
removed before handing the tool to other
person.

13. Before operation, make sure that there is no
buried object such as electric pipe, water pipe
or gas pipe in the working area. Otherwise, the
bit may touch them, resulting an electric shock,
electrical leakage or gas leak.

14. Do not operate the tool at no-load
unnecessarily.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.
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f : 14. During and after use, the battery cartridge may
Important safety instructions for take on heat which can cause burns or low
battery cartridge temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

1. Before using battery cartridge, read all instruc- 15. Do not touch the terminal of the tool imme-
tions and cautionary markings on (1) battery diately after use as it may get hot enough to
charger, (2) battery, and (3) product using cause burns.
battery. . ) 16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the

2. Do not disassemble or tamper with the battery terminals, holes, and grooves of the battery
cartrldge_. It may result in a fire, excessive heat, cartridge. It may cause heating, catching fire,
or explosion. burst and malfunction of the tool or battery car-

3. If operating time has become excessively tridge, resulting in burns or personal injury.
shorter, stop operating immediately. It may 17. Unless the tool supports the use near
resultin arisk of ov_erheating, possible burns high-voltage electrical power lines, do not use
and even an explosion. the battery cartridge near high-voltage electri-

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them cal power lines. It may result in a malfunction or
out with clear water and seek medical atten- breakdown of the tool or battery cartridge.
tion righht away. It may result in loss of your 18. Keep the battery away from children.
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge: SAVE THESE INSTRUCTIONS.

(1) c?t?cr:ﬁ/tetﬁ]uzaftt;rﬁgle terminals with any con- ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
. i ’ . . Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
(2) Avoid storing battery cartridge in a con- have been altered, may result in the battery bursting
tainer with other metal objects such as causing fires, personal injury and damage. It will
nails, coins, etc. also void the Makita warranty for the Makita tool and
(3) Do not expose battery cartridge to water charger.
or rain.
A battery short can cause a large current Ti pS fOf mai ntai ni ng maxi mum
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown. battery life

6. Do not store and use the tool and battery car- Charge the battery cartridge before completely
tridge in locations where the temperature may discharged. Always stop tool operation and
reach or exceed 50 °C (122 °F). charge the battery cartridge when you notice

7. Do not incinerate the battery cartridge even if less tool power.
itis severely damaged or is completely worn 2. Never recharge a fully charged battery car-
out. The battery cartridge can explode in a fire. tridge. Overcharging shortens the battery

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery service life.
cartridge, or hit against a hard object to the 3. Charge the battery cartridge with room tem-
battery cartridge. Such conduct may result in a perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
fire, excessive heat, or explosion. a hot battery cartridge cool down before

9. Do not use adamaged battery. charging it.

10. The contained lithium-ion batteries are subject 4. When not using the battery cartridge, remove
to the Dangerous Goods Legislation require- it from the tool or the charger.
ments. 5. Charge the battery cartridge if you do not use
For commercial transports e.g. by third parties, it for along period (more than six months).
forwarding agents, special requirement on pack- . .
aging and labeling must be observed. Important safety instructions for
For preparation of the item being shipped, consult- wireless unit
ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed 1. Do not disassemble or tamper with the wire-
national regulations. less unit.

Tape orlmask off open contact's and pack up the 2.  Keep the wireless unit away from young chil-
battery in sucha manner that it cannot move dren. If accidentally swallowed, seek medical
around in the packaging. attention immediately.

11. When disposing the !_)attery ca_rtr_|dge, remove 3. Usethewireless unit only with Makita tools.
it from the tool and dispose of it in a safe . ) )
place. Follow your local regulations relating to 4 Do n(.)t. expose the wireless unit to rain or wet
disposal of battery. conditions. . .

12. Use the batteries only with the products 5. Do not use the wireless unit |°n placeos where
specified by Makita. Installing the batteries to the temperature EXC?EdS 50 C'(szz P
non-compliant products may result in a fire, exces- ~ 6. Do not operate the wireless unit in places
sive heat, explosion, or leak of electrolyte. where medical instruments, such as heart

13. |Ifthetoolis not used for along period of time, pace makers are nearby.

the battery must be removed from the tool.
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7. Do not operate the wireless unit in places
where automated devices are nearby. If oper-
ated, automated devices may develop malfunction
or error.

8. Do not operate the wireless unitin places
under high temperature or places where
static electricity or electrical noise could be
generated.

9. The wireless unit can produce electromagnetic
fields (EMF) but they are not harmful to the
user.

10. The wireless unitis an accurate instrument. Be
careful not to drop or strike the wireless unit.

11. Avoid touching the terminal of the wireless
unit with bare hands or metallic materials.

12. Always remove the battery on the product
when installing the wireless unit into it.

13. When opening the lid of the slot, avoid the
place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.

14. Always insert the wireless unit in the correct
direction.

15. Do not press the wireless activation button
on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.

16. Always close the lid of the slot when
operating.

17. Do not remove the wireless unit from the slot
while the power is being supplied to the tool.
Doing so may cause a malfunction of the wireless
unit.

18. Do not remove the sticker on the wireless unit.

19. Do not put any sticker on the wireless unit.

20. Do not leave the wireless unit in a place where
static electricity or electrical noise could be
generated.

21. Do not leave the wireless unitin a place sub-
ject to high heat, such as a car sitting in the
sun.

22. Do not leave the wireless unitin a dusty or
powdery place or in a place corrosive gas
could be generated.

23. Sudden change of the temperature may bedew
the wireless unit. Do not use the wireless unit
until the dew is completely dried.

24. When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

25. When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

26. Do notinsert any devices other than Makita
wireless unit into the slot on the tool.

27. Do not use the tool with the lid of the slot dam-
aged. Water, dust, and dirt come into the slot may
cause malfunction.

28. Do not pull and/or twist the lid of the slot more
than necessary. Restore the lid if it comes off
from the tool.

29. Replace thelid of the slot if it is lost or
damaged.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

ACAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.1l: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%
!‘ |:| |:| |:| Charge the
battery.
I I I:I I:I The battery
may have

t malfunctioned.
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NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool or battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
automatically stops without any indication. In this sit-
uation, turn the tool off and stop the application that
caused the tool to become overloaded. Then turn the
tool on to restart.

Overheat protection

When the tool or battery is overheated, the tool stops
automatically. In this case, let the tool and battery cool
before turning the tool on again.

NOTE: When the tool is overheated, the bottom lamp
blinks.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes

that could damage the tool and allows the tool to stop

automatically. Take all the following steps to clear the

causes, when the tool has been brought to a temporary

halt or stop in operation.

1. Turn the tool off, and then turn it on again to restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3. Letthe tool and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

Switch action

AWARNING: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch lever actuates properly and returns to the
"OFF" position when released.

To start the tool, press the power switch to light up the
power indicator lamp in green and then squeeze the
switch lever. Release the switch lever to stop. To turn off
the power of the tool, press the power switch to turn off
the indicator lamp. Also, the power of the tool goes out
approximately 5 minutes after releasing the switch lever.
» Fig.3: 1. Power switch 2. Power indicator lamp

3. Switch lever

Lighting up the bottom lamp

ACAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Switch on the tool by pressing the power switch and
squeeze the switch lever to light up the bottom lamp.
The bottom lamp keeps on lighting while the switch
lever is being squeezed. The bottom lamp goes out
when the power switch is turned off or approximately 10
seconds after releasing the switch lever.

» Fig.4: 1. Bottom lamp

NOTE: When the tool is overheated, the bottom lamp
blinks for one minute. In this case, cool down the tool
before operating again.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the bottom lamp. Be careful not to scratch the lens of
the bottom lamp, or it may lower the illumination.

Low battery warning

When the remaining battery capacity of even one of

the two batteries becomes low, the power indicator
lamp blinks in red. Charge the batteries or replace the
charged batteries. When the remaining battery capacity
becomes much lower, the power indicator lamp lights up
in red and the tool stops.

» Fig.5: 1. Power indicator lamp

Maintenance warning

When the cumulative operating time of the tool exceeds 45
hours, the maintenance indicator lamp blinks in red. After 50
hours have elapsed, the maintenance indicator lamp lights
up in red and the tool changes to the maintenance mode.

» Fig.6: 1. Maintenance indicator lamp

NOTE: The maintenance mode is selectable. The tool
is initially set to the continuous operation mode.

NOTE: The tool does not work during configuration of
the maintenance mode or during reset of the cumula-
tive operating time.

Setting the maintenance mode

The maintenance mode is selectable.

1. Switch on the tool by pressing the power switch for 5
seconds while squeezing the switch lever. The main-
tenance indicator lamp blinks in red and the power
indicator lamp indicates the current maintenance mode.
Press the power switch to select the desired main-
tenance mode.

[\

Power indicator lamp Maintenance mode

Green Continuous operation
mode
Red Automatic stop mdoe

» Fig.7: 1. Power indicator lamp 2. Maintenance
indicator lamp

3. Complete the setting by removing the battery from
the tool or leaving the tool for approximately 5
minutes.
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Recovering from the maintenance
warning

To recover from the maintenance warning, reset the
cumulative operating time.

1. Switch on the tool by pressing the power switch for
5 seconds while squeezing the switch lever.
Squeeze the switch lever for 5 seconds to reset
the cumulative operating time of the tool. When
the reset is completed, the power indicator lamp
and maintenance indicator lamp light up in red and
the bottom lamp also lights up.

After resetting the cumulative operating time,
remove the battery from the tool or leave the tool
for approximately 5 minutes.

Electronic function

The tool is equipped with the electronic functions for
easy operation.
. Constant speed control
The speed control function provides the constant
rotation speed regardless of load conditions.
. Soft start
The soft-start function minimizes start-up shock,
and makes the machine start smoothly.

N

w

NOTE: Soft no-load rotation function

Blows at no load per minute becomes smaller than
those on load in order to reduce vibration under no
load, but this does not show trouble.

Once operation starts with a bit against concrete,
blows per minute increase and reach the numbers as
shown in the table.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing soft grip

The soft grip is not installed before factory shipment.
Install soft grip securely. Match the shape of the soft
grip mounting part to the shape of the main body mount-
ing part and tighten the bolts firmly.

» Fig.8: 1. Soft grip 2. Bolt 3. Hex wrench

Installing or removing bit

Optional accessory

ACAUTION: Always assure that the bit is
securely retained by attempting to pull the bit out
of the tool holder after installing the bit.

ACAUTION: Follow the below 2 installation
methods in accordance with the 2 different
types of bits. If inappropriate installation method is
selected, the bit cannot be secured.

This tool accepts bits either with or without a collar on its shank.
To install the bit, follow either procedure (1) or (2) described below.
» Fig.9: 1. Bitwith collar 2. Bit without collar

Bit grease

Optional accessory

Clean the shank end of the bit and apply grease before
installing the bit.

Coat the shank end of the bit beforehand with a small
amount of grease (about 0.5 - 1 g). This chuck lubrica-
tion assures smooth action and longer service life.

» Fig.10: 1. Shank end 2. Grease

(1) For bits with a collar

Pivot the tool retainer downward (approx. 60 degrees).
Insert the bit into the tool holder until it stops. Return the
tool retainer and secure the bit.

To remove the bit, follow the installation procedure in reverse.
» Fig.11: 1.Bit 2. Tool retainer 3. Tool holder

(2) For bits without a collar

Pivot the tool retainer upward (approx. 60 degrees).

Face the notched portion of the bit upward. Insert the bit

into the tool holder until it stops. Pivot the tool retainer

further until it stops at the tool holder.

To remove the bit, follow the installation procedure in reverse.

» Fig.12: 1. Notched portion of the bit 2. Tool retainer
3. Tool holder

Installing or removing dust extractor

attachment

Optional accessory

Installing dust extractor attachment

1. Install the hose holder as shown in this figure.
» Fig.13: 1. Hose holder 2. Hose

2. Install the dust cover as shown in this figure.
» Fig.14: 1. Dust cover 2. Hose 3. Bit with collar 4. 30
mm - 100 mm 5. Bit without collar

3. Connect the hose to the hose of the vacuum
cleaner with the hose joint.

NOTE: If the hose is not included, attach the dust cover
to the cleaner's joint or attach it to Makita's hose 28.

Removing dust extractor attachment

Remove the dust extractor attachment in the reverse
order of the installation.
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OPERATION

ACAUTION: Keep well-balanced posture when
holding the heavy tool before / during / after oper-
ation to avoid personal injuries.

ACAUTION: When you break the debris into
smaller pieces, be careful of the flying debris.

A CAUTION: Hold the tool firmly with both hands.
Turn the tool on and apply slight pressure on the tool

so that the tool will not bounce around, uncontrolled.
Pressing very hard on the tool will not increase the efficiency.
ACAUTION: Always make sure that the workpiece

is secured before operation. Failure to properly secure the
workpiece may cause the workpiece to move resulting in injury.

A\CAUTION: Do not pull out the tool if stuck.
Instead, break the workpiece around the bit tip.
A\.CAUTION: Do not leave the tool stabbed in
the workpiece. Otherwise the tool may starts unin-
tentionally and cause an injury.

A\CAUTION: Be sure to place the tool on the
stable floor or ground after use.

NOTE: If the battery cartridge is in low temperature, the
tool’s capability may not be fully obtained. In this case,
warm up the battery cartridge by using the tool with no
load for a while to fully obtain the tool’s capability.

Chipping/Scaling/Demolition

Always use the soft grip (auxiliary handle) and firmly
hold the tool by both the soft grip and the switch handle
during operation.

» Fig.15

WIRELESS ACTIVATION

FUNCTION

Optional accessory

What you can do with the wireless

activation function

The wireless activation function enables clean and com-
fortable operation. By connecting a supported vacuum
cleaner to the tool, you can run the vacuum cleaner
automatically along with the switch operation of the tool.
» Fig.16

To use the wireless activation function, prepare following items:

. A wireless unit (optional accessory)

. A vacuum cleaner which supports the wireless
activation function

The overview of the wireless activation function setting
is as follows. Refer to each section for detail procedures.

1. Installing the wireless unit
2. Tool registration for the vacuum cleaner
3. Starting the wireless activation function

Installing the wireless unit

Optional accessory

ACAUTION: Place the tool on a flat and stable
surface when installing the wireless unit.

NOTICE: Clean the dust and dirt on the tool
before installing the wireless unit. Dust or dirt
may cause malfunction if it comes into the slot of the
wireless unit.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by
static, touch a static discharging material, such
as a metal part of the tool, before picking up the
wireless unit.

NOTICE: When installing the wireless unit,
always be sure that the wireless unit is inserted
in the correct direction and the lid is completely
closed.

1. Open the lid on the tool as shown in the figure.
» Fig.17: 1.Lid

2. Insert the wireless unit to the slot and then close
the lid.

When inserting the wireless unit, align the projections
with the recessed portions on the slot.
» Fig.18: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid

4. Recessed portion

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

» Fig.19: 1. Wireless unit 2. Hook 3. Lid

After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTICE: Always use the hooks on the back of
the lid when removing the wireless unit. If the
hooks do not catch the wireless unit, close the lid
completely and open it slowly again.

Tool registration for the vacuum

cleaner

NOTE: A Makita vacuum cleaner supporting the
wireless activation function is required for the tool
registration.

NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
before starting the tool registration.

NOTE: During the tool registration, do not pull the
switch trigger or turn on the power switch on the
vacuum cleaner.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

If you wish to activate the vacuum cleaner along with
the switch operation of the tool, finish the tool registra-
tion beforehand.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2. Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.20: 1. Stand-by switch
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3. Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 3 seconds until the wireless activation

lamp blinks in green. And then press the wireless acti-

vation button on the tool in the same way.

» Fig.21: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the vacuum cleaner and the tool are linked success-
fully, the wireless activation lamps will light up in green
for 2 seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.

NOTE: When performing two or more tool registra-
tions for one vacuum cleaner, finish the tool registra-
tion one by one.

Starting the wireless activation

function

NOTE: Finish the tool registration for the vacuum
cleaner prior to the wireless activation.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

After registering a tool to the vacuum cleaner, the vac-
uum cleaner will automatically run along with the switch
operation of the tool.

1. Install the wireless unit to the tool.

2. Connect the hose of the vacuum cleaner with the tool.
» Fig.22

3.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.23: 1. Stand-by switch

4.  Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.24: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

5. Turnon the tool. Check if the vacuum cleaner runs
while the tool is operating.

To stop the wireless activation of the vacuum cleaner,
push the wireless activation button on the tool.

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
vacuum cleaner to "AUTO" and push the wireless
activation button on the tool again.

NOTE: The vacuum cleaner starts/stops with a delay.
There is a time lag when the vacuum cleaner detects
a switch operation of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to
one vacuum cleaner, the vacuum cleaner may start
running even if you do not turn on your tool because
another user is using the wireless activation function.

Description of the wireless activation lamp status

» Fig.25: 1. Wireless activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the table below for the

meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color (] (4] Duration
On Blinking
Standby Blue (4 2 hours | The wireless activation of the vacuum cleaner is available. The
lamp will automatically turn off when no operation is performed
for 2 hours.
. When The wireless activation of the vacuum cleaner is available and the
the tool is | tool is running.
running.
Tool Green [ 4 20 seconds | Ready for the tool registration. Waiting for the registration by the
registration vacuum cleaner.
. 2 seconds | The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling Red (4 20 seconds | Ready for the cancellation of the tool registration. Waiting for the
tool cancellation by the vacuum cleaner.
registration - N - .
B 2 seconds | The cancellation of the tool registration has been finished. The
wireless activation lamp will start blinking in blue.
Others Red [ 3 seconds | The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The wireless activation of the vacuum cleaner is stopped.
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Cancelling tool registration for the

vacuum cleaner

Perform the following procedure when cancelling the
tool registration for the vacuum cleaner.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2. Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.26: 1. Stand-by switch

3. Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 6 seconds. The wireless activation

lamp blinks in green and then become red. After that,

press the wireless activation button on the tool in the

same way.

» Fig.27: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the cancellation is performed successfully, the wire-
less activation lamps will light up in red for 2 seconds
and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-
vation button on the tool while the wireless activation
lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
vation lamp does not blink in red, push the wireless
activation button briefly and hold it down again.

15 ENGLISH



Troubleshooting for wireless activation function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The wireless activation lamp does
not light/blink.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button on the tool
briefly.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and perform
the tool registration/cancellation procedures again.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer to each other.
The maximum transmission distance is approximately 10
m however it may vary according to the circumstances.

Before finishing the tool registration/cancellation;
- the switch of the tool is turned on or;

- the power button on the vacuum
cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for the
tool or vacuum cleaner have not finished.

Perform the tool registration procedures for both the
tool and the vacuum cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner does not run
along with the switch operation of
the tool.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking in blue.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

More than 10 tools are registered to the
vacuum cleaner.

Perform the tool registration again.

If more than 10 tools are registered to the vacuum
cleaner, the tool registered earliest will be cancelled
automatically.

The vacuum cleaner erased all tool
registrations.

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer each other. The
maximum transmission distance is approximately 10 m
however it may vary according to the circumstances.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner runs while the
tool is not operating.

Other users are using the wireless
activation of the vacuum cleaner with
their tools.

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.
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MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

A CAUTION: Store the machine in horizontal
position to avoid possible grease leakage.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Bull point

. Cold chisel

. Scaling chisel

. Clay spade

. Rammer

. Bit grease

. Dust extractor attachment

. Wireless unit

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: HMO004G
Udarci na minuto 870 min™
Nazivha napetost D.C.72V-80V
Celotna dolzina 882 mm
Neto teza 29,7-32,1kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
*: Priporo¢eni akumulator

Polnilnik

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vas$i drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z
njihovim pomenom.

Ni-MH
Li-ion

Preberite navodila za uporabo.

Samo za drzave EU

Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
opremi imajo lahko uporabljena elektricna
in elektronska oprema, akumulatorji in
baterije negativen vpliv na okolje in zdravje
ljudi.

Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi, o akumula-
torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati loceno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za za¢ito okolja.
To nakazuje simbol prec¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Zajamcena raven zvo¢ne moci v skladu z
direktivo EU o hrupu na prostem.

Namenska uporaba

Orodje je namenjeno za tezko klesanje in rusenje ter za
vijagenje in stiskanje z ustreznimi pripomocki.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-6:

Raven zvo¢nega tlaka (L,): 95 dB (A)

Raven zvoéne modi (Lya): 103 dB (A)
Odstopanije (K): 1,62 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zasé&ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in €éasom, ko deluje v prostem
teku).

SLOVENSCINA



Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-6:

Delovni nacin: klesanje

Oddajanije tresljajev (an, cneq): 6,5 m/s”

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drZave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

akumulatorskega ruSilnega kladiva

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. Uporabljajte zas¢ito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzro€i izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem. Izguba nadzora lahko povzrogi
poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pripo-
mockom prerezali skrito elektricno napeljavo,
drzite elektri¢no orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ce pride do stika z vodniki pod nape-
tostjo, so pod napetostjo vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
rabnik utrpi elektri¢ni udar.

Dodatna varnostna opozorila

1. Nosite trdo pokrivalo (zas¢itno ¢elado), zas¢i-
tna ocala in/ali obrazno masko. Navadna ali
soncna ocala NISO zasc¢itna ocala. Prav tako
je zelo priporoéljivo, da nosite protiprasno
masko in debelo oblazinjene rokavice.

2. Pred delom se prepricajte, ali je nastavek trdno
pritrjen.

3.  Priobi¢ajnih pogojih orodje oddaja vibracije.
Vijaki lahko hitro popustijo, kar povzro¢i
poskodbe orodja ali nesre¢o. Pred delom
skrbno preverite zategnjenost vijakov.

4.V hladnem vremenu ali ée orodja dlje ¢asa
niste uporabljali, pocakajte, da se orodje nekaj
Casa ogreva, tako da deluje brez obremenitve.
To bo sprostilo mazanje. Brez ustreznega
ogrevanja bo udarno vijaéenje otezeno.

5. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

6. Orodje trdno drzite z obema rokama.

7.  Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

8.  Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

9. Med delom ne usmerjajte orodja v druge osebe
v obmocju. Nastavek lahko odleti in povzroci
hude telesne poSkodbe.

10. Takoj po konc¢ani obdelavi se ne dotikajte
nastavka, delov v blizini nastavka ali obdelo-
vanca; lahko so zelo vroc¢i in povzrocijo ope-
kline koze.

11. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

12. Preden podate orodje drugi osebi, se vedno
prepricajte, da je orodje izklopljeno, akumula-
torska baterija in nastavek pa sta odstranjena.

13. Pred delom se prepricajte, da v delovhem
obmogju ni zakopan noben predmet, na primer
elektriéna, vodovodna ali plinska cev. Ce se
nastavek dotakne tak3ne cevi, lahko povzroéi
elektri¢ni udar, uhajavi tok ali uhajanje plina.

14. Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po
nepotrebnem.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.
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Pomembna varnostna navodila za 14. Med uporabo in po uporabi lanko akumu-
M latorska baterija postane vroca in povzroci
akumulatorsko bateruo opekline. Z vroéimi akumulatorskimi baterijami
. . . ravnajte pazljivo.

1. Pred uporébo_ batenjsk.ega vlozka preberite 15. Ne dotikajte se prikljuc¢ka orodja takoj po upo-
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol- rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3) opel,dine. ’
izdelku, ki uporablja akumulator. . . I -

L. . .. 16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in

2. Ne rafstavljajte ali spremlngla]te a!(umulatorske utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
baterije. Swtem Ighko povgrocne pozar, preko- prah ali zemlja. To lahko povzro€i pregrevanje,
merno vrocino ali eksplozijo. pozar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-

3. Ce se je Cas delovanja obCutno skrajsal, takoj torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem telesnih poskodb.
prime_ru_lahko pride doPregretja, morebitnih 17. Razen ce orodje podpira uporabo v blizini
?peklln in celo eksplozije. visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
¢isto vodo in takoj pois&ite zdravnisSko pomog¢. napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
Posledica je lahko izguba vida. lahko povzro&i motnje v delovanju ali okvaro

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega orodja oziroma akumulatorske baterije.
viozka: 18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakr§nim
koli prevodnim materialom. SHRANITE TA NAVODILA.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
predmeti kot so Zeblji, kovanci itn. ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi eksplozije baterije in poslediéno do poZara, telesnih
ali dezju. poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo

Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline polnilnik Makita.

in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu- Nasveti za ohranjanje najve(";je
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F). zmogljlvostl akumulatorja

7.  Ne sezigajte baterijskega vliozka, tudi ée je Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen. izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira. mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, megéite, spuséajte nite baterijski viozek.
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte 2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu. njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje

Tak3no ravnanje lahko povzroci pozar, preko- skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

merno vroc¢ino ali eksplozijo. 3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-

9. Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev. nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte- Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom. polnjenjem ohladi.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo 4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo- odstranite iz orodja ali polnilnika.

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in 5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa

oznacevanjem. (ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se .

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne Pomembna varnostna navodila za

snovi. Pri tem upostevaijte tudi podrobnej$e nacio- brezzi¢no enoto

nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru- 1. Ne razstavljajte ali spreminjajte brezziéne

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v enote.

embalaZi ne more premikati. 2.  Brezziéno enoto hranite izven dosega majhnih

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte poiséite zdravnisko pomog.
lokalne uredbe glede odlaganja baterije. 3.  Brezziéno enoto uporabljajte samo z orodji

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i Makita.

Makita. 'Ce name§tite baterije v ngskladne iz“delk.e, 4.  Brezzi¢ne enote ne izpostavljajte dezju ali

lahko pride do poZzara, pregrevanja, eksplozije ali mokrim pogoj

o . jem.

puscanja elektrolita. 5 Brezzi€ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz ’ P 1 M

njega odstraniti baterijo.

temperatura presega 50 °C.

20 SLOVENSCINA



6. Brezzicne enote ne upravljajte na mestih v
blizini medicinskih pripomockov, kot so sréni
spodbujevalniki.

7.  Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko
avtomatizirane naprave pokvarijo.

8.  Brezzi¢ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
je visoka temperatura ali kjer lahko nastane
stati¢na elektrika ali elektriéni Sum.

9. Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.

10. Brezzi¢na enota je natanéna naprava.
Poskrbite, da brezzi¢na enota ne bo
izpostavljena padcem ali udarcem.

11. Ne dotikajte se prikljuc¢ka brezzi¢ne enote z
golimi rokami ali kovinskimi materiali.

12. Ko namescate brezzi¢no enoto v izdelek,
vedno odstranite baterijo iz izdelka.

13. Ko odpirate pokrov reze, se izogibajte mestu,
kjer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
Dovod reze mora biti vedno ¢ist.

14. Brezzi¢no enoto vedno vstavite v pravi smeri.

15. Gumba za brezzi¢no aktivacijo na brezzi¢ni
enoti ne pritiskajte premoc¢no in/ali s predme-
tom, ki ima oster rob.

16. Pri upravljanju vedno zaprite pokrov reze.

17. Ne odstranjujte brezziéne enote iz reze, ko je
orodje prikljuéeno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.

18. Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.

19. Na brezziéno enoto ne lepite nobenih nalepk.

20. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
lahko nastane stati¢na elektrika ali elektri¢ni
Sum.

21. Brezziéne enote ne puscajte na mestih z
visoko temperaturo, kot je na primer na soncu
segret avto.

22. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.

23. Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezziéna enota orosi. Ne uporabljajte
brezziéne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

24. Pri ¢iS¢enju brezzi¢no enoto nezno obrisite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razredcila, prevodne masti ipd.

25. Brezziéno enoto shranjujte v prilozeni $katli ali
brez stati¢ni posodi.

26. V rezo orodja lahko vstavljate smo brezzi¢no
enoto Makita in ne drugih naprav.

27. Ne uporabljajte orodja, e sta reza ali pokrov
posSkodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzrogijo okvaro.

28. Pokrova reze ne vlecite in/ali obracajte vec, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova
namestite.

29. Zamenijajte pokrov reze, ¢e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje izklju-
€eno in ali je akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescate ali odstranjujete akumula-
torsko baterijo, trdno drzite orodje in akumulatorsko bate-
rijo. Ce orodja in akumulatorske baterije ne drzite trdno, se lahko
zgodi, da vam zdrsneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba
orodja in akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate jezi¢ek na
bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v lezis¢e. Potisnite jo
do konca, da se zaskogi. Ce vidite rdegi indikator, kot je prika-
zano na sliki, se akumulatorska baterija ni ustrezno zaskodila.
Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz

orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.
» SI.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce tega

ne upostevate, lahko baterija nepricakovano pade iz
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

APOZOR: Ne names¢&ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» SI.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I |:| ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I 0d 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I I:I I:I od 25 % do
50 %
I |:| |:| |:| 0d 0 % do
25%
!I |:| |:| |:| Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
tl okvarjen.

Jgomn
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OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$¢ito akumulatorja deluje.

Zaséitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje ali akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro€a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi brez kakrsnih koli znakov. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preobreme-
nitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje ali akumulator pregreje, se orodje samo-
dejno ustavi. V tem primeru po¢akajte, da se orodje in
akumulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, spodnja lu¢ka
utripa.

Zascita pred izpraznjenjem
Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje

samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Zas¢ita pred drugimi vzroki

Sistem zascite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi lahko

povzrocili poskodbe orodja, in omogo¢a samodejno usta-

vitev orodja. Kadar se orodje zacasno ustavi ali preneha

delovati, izvedite vse naslednje korake, da odpravite vzroke.

1.  lIzklopite orodje in ga nato vklopite, da ga znova zazenete.

2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
baterijo (po potrebi ponovite postopek $e za drugo
baterijo).

3. Pocakajte, da se orodje in baterija ohladita.

Ce z obnovitvijo sistema za$gite ne odpravite teZave, se

obrnite na lokalni servisni center Makita.

Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden namestite akumulator-
sko baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da je
preklopna rocica brezhibna in da se vraca v polo-
zaj za izklop (OFF), ko jo spustite.

Vklop spodnje lucke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Orodje vklopite tako, da pritisnete stikalo za vklop/izklop

in stisnete preklopno rocico, da zasveti spodnja lucka.
Spodnja lu¢ka sveti, dokler drzite preklopno rocico.
Spodnja lu¢ka ugasne, ko stikalo za vklop/izklop izklopite
ali priblizno 10 sekund za tem, ko spustite preklopno rocico.
» Sl.4: 1. Spodnja lu¢ka

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, spodnja lutka
utripa eno minuto. V takem primeru pred nadaljnjo
uporabo poc¢akajte, da se orodje ohladi.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete uma-
zanijo z le¢e spodnje lu¢ke. Pazite, da ne opraskate
le€e spodnje lucke, ker praske ob&utno zmanjsajo
svetilnost.

Opozorilo za nizko stanje baterije

Ko je preostala zmogljivost baterije vsaj ene od obeh
baterij zelo nizka, indikatorska lucka za vklop utripa
rdece. Napolnite baterije ali jih zamenjajte z napolnjenimi.
Ko je preostala zmogljivost baterije precej nizka, indika-
torska lu¢ka za vklop zasveti rdeCe in orodje se ustavi.

» SI.5: 1. Indikatorska lu¢ka za vklop

Opozorilo za vzdrzevanje

Ko kumulativni €as delovanja orodja preseze 45 ur, indi-
katorska lucka za vzdrzevanje utripa rdece. Po 50 urah
delovanja indikatorska lu¢ka za vzdrzevanje zasveti
rdece in orodje se preklopi v nacin vzdrzevanja.

» SI.6: 1. Indikatorska lu¢ka za vzdrzevanje

OPOMBA: Nacin za vzdrzevanie je izbirni. Orodje ima
zacetno nastavitev v naéinu neprekinjenega delovanja.

OPOMBA: Orodje ne deluje med konfiguracijo nacina
vzdrZevanja ali med ponastavitvijo skupnega ¢asa
delovanja.

Nastavljanje naina vzdrzevanja

Nacin za vzdrzevanije je izbirni.

1. Orodje vklopite tako, da drzite stikalo za vklop/izklop
5 sekund, ko drzite preklopno ro€ico. Indikatorska
lu€ka za vzdrzevanje utripa rdece, indikatorska lu¢ka
za vklop pa oznacuje trenutni nacin vzdrzevanja.

Za zagon orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop, da
indikatorska lu¢ka za vklop zasveti zeleno, nato stisnite
preklopno rogico. Za izklop orodja spustite preklopno
rogico. Ce Zelite izklopiti napajanje orodja, pritisnite
stikalo za vklop/izklop, da izklopite indikatorsko lu¢ko.
Orodju zmanjka moci tudi priblizno 5 minut po tem, ko
spustite preklopno rocico.
» SI.3: 1. Stikalo za vklop/izklop 2. Indikatorska lu¢ka
za vklop 3. Preklopna rocica
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2.  Pritisnite stikalo za vklop/izklop, da izberete Zeleni
nacin vzdrzevanja.
Indikatorska lu¢ka za Nacin vzdrzevanja
vklop
Zelena Nacin neprekinjenega
delovanja
Rdeca Nacin za samodejno
zaustavitev

» SI.7: 1. Indikatorska lu¢ka za vklop 2. Indikatorska
lu¢ka za vzdrzevanje

3. Nastavitev zakljucite tako, da odstranite baterijo iz
orodja ali pustite orodje stati priblizno 5 minut.
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Obnovitev po opozorilu za vzdrzevanje

Za obnovitev po opozorilu o vzdrZevanju ponastavite

skupni ¢as delovanja.

1. Orodje vklopite tako, da drzite stikalo za vklop/
izklop 5 sekund, ko drzite preklopno rocico.

2. Preklopno rocico drzite 5 sekund, da ponastavite skupni
¢as delovanja orodja. Ko je ponastavitev kon¢ana, indi-
katorska lu¢ka za vklop in indikatorska lucka za vzdrze-
vanje zasvetita rdece, zasveti pa tudi spodnja lucka.

3.  Po ponastavitvi skupnega ¢asa delovanja odstra-
nite baterijo iz orodja ali pustite orodje stati prib-
lizno 5 minut.

Elektronska funkcija

Orodje je opremljeno z elektronskimi funkcijami za

enostavno delovanje.

. Uravnavanje konstantnega Stevila vrtljajev
Funkcija nadzora hitrosti zagotavlja stalno hitrost
vrtenja ne glede na stanje obremenitve.

. Mehki zagon
Funkcija mehkega zagona zmanjSa sunek ob
zagonu in omogoci gladek zagon stroja.

OPOMBA: Funkcija mehkega zagona brez
obremenitve

Udarci brez obremenitve na minuto postanejo manjsi
od tistih ob obremenitvi, da se zmanj$ajo vibracije pri
delovanju brez obremenitve, kar ne predstavlja tezav.

Ko nastavek naleti na beton, se $tevilo udarcev na
minuto poveca do Stevilk, prikazanih v tabeli.

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescéanje mehkega roc¢aja

Mehki ro¢aj ni namescéen pred odposiljanjem iz tovarne. Trdno
namestite mehki ro¢aj. Obliko nastavka z mehkim ro¢ajem uskla-
dite z obliko nastavka glavnega ohisja in trdno privijte vijake.

» SI1.8: 1. Mehki ro¢aj 2. Vijak z matico 3. Inbus klju¢

Namestitev ali odstranitev nastavka

Dodatna oprema

APOZOR: Vedno se prepri€ajte, da je nastavek
varno pritrjen, tako da po namestitvi nastavka
poskusate povleci nastavek iz drzala orodja.

APOZOR: Sledite spodnjima 2 naéinoma name-
S§c€anja v skladu z 2 razliénima vrstama nastavkov.
Ce je izbran neprimeren nagin names$éanja, nastavek
ne more biti pritrjen.

To orodje sprejema nastavke z ali brez obro¢a na osi.
Za namestitev nastavka sledite spodaj opisanemu
postopku (1) ali (2).

» S1.9: 1. Nastavek z obro¢em 2. Nastavek brez obro¢a

Mast za nastavke

Dodatna oprema

Ocistite nastavek na strani stebla in pred namestitvijo
nanj nanesite mast.

Namazite nastavek na strani stebla z majhno koli¢ino
masti za nastavke (priblizno 0,5 — 1 g). To zagotavlja
brezhibno delovanje vpenjalne glave in dalj$o Zivljenj-
sko dobo.

» SI.10: 1. Steblo 2. Namastite

(1) Za nastavke z obro¢em

Zavrtite varovalo orodja navzdol (za pribl. 60 sto-

pinj). Nastavek vstavite v drzalo orodja, dokler se ne

ustavi. Ponovno namestite varovalo orodja in pritrdite

nastavek.

Za odstranjevanje nastavka izvedite postopek name-

stitve v obratnem vrstnem redu.

» Sl.11: 1. Nastavek 2. Vpenjalnik orodja 3. Drzalo
orodja

(2) Za nastavke brez obroca

Zavrtite varovalo orodja navzgor (za pribl. 60 stopinj).
Obrnite zarezan del nastavka navzgor. Nastavek vsta-
vite v drzalo orodja, dokler se ne ustavi. Zavrtite varo-
valo orodja naprej, dokler se ne ustavi pri drzalu orodja.
Za odstranjevanje nastavka izvedite postopek name-
stitve v obratnem vrstnem redu.
» Sl.12: 1. Zarezan del nastavka 2. Vpenjalnik orodja
3. Drzalo orodja

Namesc¢anje ali odstranjevanje

priklju¢ka za odstranjevanje prahu
Dodatna oprema

Namestitev prikljucka za
odstranjevanje prahu

1. Namestite drzalo cevi, kot je prikazano na sliki.
» SI.13: 1. Drzalo cevi 2. Cev

2. Namestite protiprasni pokrov, kot je prikazano na
tej sliki.
» Sl.14: 1. Protiprasni pokrov 2. Cev 3. Nastavek z
obro¢em 4. 30 mm — 100 mm 5. Nastavek
brez obroc¢a

3.  PrikljuCite cev na cev sesalnika za prah s spojem
cevi.

OPOMBA: Ce cev ni prilozena, namestite protiprasni
pokrov na spoj sesalnika ali na cev s premerom 228
znamke Makita.

Odstranitev priklju¢ka za
odstranjevanje prahu

Odstranite priklju¢ek za odstranjevanje prahu v obrat-
nem vrstnem redu kot poteka namestitev.
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UPRAVLJANJE

APOZOR: Ohranjajte dobro ravnotezje med
drzanjem tezkega orodja pred/med/po delovanju,
da se izognete telesnim poskodbam.

APOZOR: Ko razbijate delce na manjse koscke,
se pazite lete¢ih odpadkov.

APOZOR: Orodje ¢vrsto drzite z obema rokama.
Obrnite orodje in rahlo pritisnite na orodje, da ne
bo nenadzorovano poskakovalo. Ce boste mo&no
pritisnili na orodje, ne boste povecali uginkovitosti.

APOZOR: Pred uporabo orodja vedno zagotovite,
da je nastavek trdno pritrjen. Ce obdelovanca ne pritrdite
trdno, se lahko obdelovanec premakne in vas poskoduje.

APOZOR: Ee se orodje zagozdi, ga ne vlecite ven.
Namesto tega razbijte obdelovanec okrog konice nastavka.

APOZOR: Ne puséajte orodja zapi¢enega v
obdelovancu. V nasprotnem primeru se lahko orodje
nepri¢akovano zazene in povzroc€i telesno poskodbo.

APOZOR: Orodje morate po uporabi postaviti
natrdnatla ali podlago.

OPOMBA: Ce je akumulatorska baterija hladna,
orodje morda ne bo delovalo s polno zmogljivostjo.
Za zagotavljanje polne zmogljivosti orodja ogrejte
akumulatorsko baterijo tako, da pustite orodje nekaj

Casa delovati brez obremenitve.

Klesanjelizbijanje/rusenje

Med delovanjem vedno uporabljajte mehki ro¢aj (pomozni ro¢aj)
in orodje trdno drZite tako za mehki ro¢aj kot preticni ro¢aj.
» SI.15

FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Dodatna oprema

Kaj lahko storite s funkcijo

brezzi¢ne aktivacije

Funkcija brezziéne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na orodije pritrdite podprt sesal-
nik za prah, lahko sesalnik za prah zaZzenete samodejno
z upravljanjem stikala na orodju.

» Sl.16

Za uporabo funkcije brezzi¢ne aktivacije pripravite
naslednje stvari:

. brezzi€no enoto (izbirna dodatna oprema),

. sesalnik za prah, ki podpira funkcijo brezZi¢ne aktivacije.

Pregled nastavitve funkcije brezzi¢ne aktivacije je sle-
de€. Za podrobne postopke glejte posamezni razdelek.

1. Namescanje brezZi¢ne enote
2. Registracija orodja za sesalnik za prah
3. Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

Namescanje brezzicne enote

Dodatna oprema

APOZOR: Pri nameséanju brezziéne enote
polozite orodje na ravno in stabilno povrsino.

OBVESTILO: Z orodja oéistite prah in umaza-
nijo, preden namestite brezzi¢no enoto. Prah in
umazanija lahko povzrocita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezzi¢ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev sta-
ticnega naboja, kot je kovinski del orodja, preden
primete brezziéno enoto.

OBVESTILO: Pri names$é&anju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezzi¢na enota vsta-
vljena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.

1.  Odprite pokrov na orodju, kot je prikazano na sliki.
» SI.17: 1. Pokrov

2. Vstavite brezzi¢no enoto v rezo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezzi¢no enoto, poravnajte izbokline z

vbocenimi deli v rezi.

» SI1.18: 1. Brezzi¢na enota 2. Izboklina 3. Pokrov
4. Vbocen del

Ko odstranjujete brezziéno enoto, poc¢asi odprite
pokrov. Kavlji na zadnji strani pokrova bodo dvignili
brezziéno enoto, ko dvignete pokrov.

» SI.19: 1. Brezzi¢na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi¢no enoto, jo shranite v prilozeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Ce se kavlji ne zapnejo za brezziéno enoto, popol-
noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za sesalnik za

prah

OPOMBA: Za registracijo orodja je potreben sesal-
nik za prah Makita, ki podpira funkcijo brezzi¢éne
aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezzi¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca ali stikala za vklop/izklop na sesalniku za prah.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ce zelite aktivirati sesalnik za prah z upravljanjem
stikala na orodju, pred tem zakljucite registracijo orodja.
1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.20: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti
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3. Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 3 sekunde, dokler lu¢ka brezzi¢ne aktivacije ne

utripa zeleno. Nato enako storite z gumbom za brez-

Ziéno aktivacijo na orodju.

» SI.21: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

Ce se sesalnik za prah in orodje uspe$no povezeta,
lucki brezzi¢ne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno
in zacneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na ¢istilniku utripa. Ce lu¢ka brezzi¢ne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezziéno aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate ve& kot dve registraciji orodja
za sesalnik za prah, kon¢ajte registracijo orodja eno
za drugo.

Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

OPOMBA: Dokoncajte registracijo orodja za sesalnik
za prah pred brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ko registrirate orodje s sesalnikom za prah, sesalnik za
prah samodejno deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1. Namestite brezzi¢no enoto v orodje.
2. Cev sesalnika za prah prikljucite na orodje.
» Sl.22

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.23: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

Opis stanja lu¢ke brezzi¢ne aktivacije

4.  Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» Sl.24: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezZi¢ne aktivacije

5. Vklopite orodje. Preverite, ali sesalnik za prah

deluje, medtem ko je orodje v teku.

Ce elite zaustaviti brezzi¢no aktivacijo sesalnika za
prah, pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah na polozaj ,AUTO" in znova priti-
snite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Sesalnik za prah se zazene/zaustavi z
zamikom. Sesalnik za prah zazna upravljanje stikala
na orodju s ¢asovnim zamikom.

OPOMBA: Domet brezZi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar je v en sesalnik za prah registrirano
vec kot eno orodje, se lahko sesalnik za prah zazene
tudi, €e ne vklopite orodja, ker funkcijo brezziéne
aktivacije uporablja drug uporabnik.

» SI.25: 1. Lucka brezzZi¢ne aktivacije

Lucka brezZi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezzi¢ne aktivacije. Glejte spodnjo tabelo glede pomena stanja

lucke.
Stanje Lucka brezzi¢ne aktivacije Opis
Barva 7] (4] Trajanje
Sveti Utripa
Pripravlje- Modra '] 2 uri Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo. Lu¢ka se
nost samodejno ugasne, ko orodje ne deluje 2 uri.
. Ko orodje | Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo in orodje deluje.
deluje.
Registracija Zelena (4 20 sekund | Pripravljeno na registracijo orodja. Cakanje na registracijo sesal-
orodja nika za prah.
[ 2 sekundi | Registracija orodja je kon¢ana. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije zacne
utripati modro.
Preklic Rdeca U 20 sekund | Pripravljeno na preklic registracije orodja. Cakanje na preklic pri
registracije sesalniku za prah.
orodja [ 2 sekundi | Preklic registracije orodja je kon¢an. Lu¢ka brezZi¢ne aktivacije
zacne utripati modro.
Drugo Rdeca [ 3 sekunde | Brezzi¢na enota je prikljucena in funkcija brezzi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je zaustavljena.
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Preklic registracije orodja za

sesalnik za prah

Za preklic registracije orodja za sesalnik za prah izve-
dite naslednji postopek.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.26: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3. Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 6 sekund. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa

zeleno in zasveti rdece. Nato storite enako z gumbom

za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

» SI.27: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

Ce je preklic uspesen, lugki brezzi¢ne aktivacije za 2
sekundi zasvetita rde€e in za¢neta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
rde¢e po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lugka brezziéne akti-
vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrzZite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.
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Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/
utripa.

Brezzi¢na enota ni names¢ena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescéena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo
na orodju.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni name$éena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NezZno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
poloZaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet je
priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede na pogoje.

Pred dokonéanjem registracije/preklica
registracije orodja:

- vklopili ste stikalo na orodju ali;

- vklopili ste gumb za vklop/izklop
sesalnika za prah.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije orodja za orodje
ali sesalnik za prah se ni dokon¢al.

Registracijo orodja izvedite isto¢asno za orodje in
sesalnik za prah.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah ne deluje z
upravljanjem stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno names$céena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in oCistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in se
prepri¢ajte, da lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

S sesalnikom za prah je registriranih
vec kot 10 orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.
Ce je s sesalnikom za prah registriranih ve¢ kot 10
orodij, se prvo registrirano orodje samodejno preklice.

Sesalnik za prah je izbrisal vse registra-
cije orodja.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah je v teku, medtem
ko orodje ne deluje.

Brezzi¢no aktivacijo sesalnika za prah
uporabljajo drugi uporabniki s svojimi
orodii.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodjih ali prekli¢ite registracijo drugih orodij.
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VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

APOZOR: Stroj shranite v pokonénem polozaju,
da se izognete morebitnemu iztekanju masti.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Koni€asti seka¢

. Hladni sekaé

. Plo¢ati sekac

. Lopatica za glino

. Zabija¢

. Mast za nastavke

. Priklju¢ek za odstranjevanje prahu

. Brezzi¢na enota

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: HMO004G
Goditje né minuté 870 min™
Tensioni nominal D.C. 72V - 80V maks.
Gjatésia totale 882 mm

Pesha neto 29,7-32,1kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
* : Bateria e rekomanduar

Karikuesi

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Smbole

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet & mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni qé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

@ Lexoni manualin e pérdorimit.

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve
elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
baterité, mund té kené ndikim negativ né
mjedis dhe né shéndetin e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike ose baterité me mbetjet
shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatorét dhe baterité,
dhe mbetjet e akumulatoréve dhe

baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatoréve dhe baterive,
duhet t& mbahen vegmas dhe té dorézohen
né njé piké grumbullimi té veganté pér
mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojtjes sé
mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té vendosur mbi pajisje.

Ni-MH Vetém pér shtetet e BE-sé
E Li-ion

Niveli i garantuar i fugisé sé zhurmés sipas
Direktivés sé BE-sé pér Nivelin e Zhurmés
Jashté.

Vegla éshté synuar pér punime té rénda me dalté dhe
pér shkatérrime, si edhe pér hapje dhe goditje me
aksesorét e pérshtatshém.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-6:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,4) : 95 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (Lwa) : 103 dB (A)
Pasiguria (K): 1,62 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t&€ emetimeve
té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve t&
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).
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Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-6:

Regjimi i punés: punim me dalté

Emetimi i dridhjeve (@, cneq): 6,5 m/s”

Pasiguria (K): 1,5 m/s”

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e p
siguriné e veglés

hshme pér

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet

dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

matrapikut me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbani mbrojtése pér veshét. Ekspozimi ndaj
zhurmés mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqet kapése té
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té preké tela té fshehur.
Nése aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné

1.  Mbani kapele té forté (helmeté sigurie), syze
sigurie dhe/ose mbrojtése fytyre. Syzet e
zakonshme ose syzet e diellit NUK jané syze
sigurie. Gjithashtu rekomandohet gé té€ mbani
maské kundér pluhurit dhe doreza té trasha.

2. Sigurohuni qé puntoja té jeté e siguruar né
vend pérpara pérdorimit.

3. Né pérdorim normal, vegla éshté projektuar
qé té prodhojé dridhje. Vidat mund té lirohen
lehtésisht, duke shkaktuar prishje ose
aksident. Kontrolloni me kujdes shtréngimin e
vidave pérpara pérdorimit.

4.  Némot té ftohté ose kur vegla nuk éshté pérdorur
pér njé kohé té gjaté, Iéreni veglén té ngrohet pér
pak kohé duke e pérdorur pa ngarkesé. Kjo do
té lehtésojé lubrifikimin. Funksionimi me goditje
éshté i véshtiré pa pasur nxehjen e duhur.

5.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

6. Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

7.  Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

8.  Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

9.  Ndérsa punoni, mos ia drejtoni veglén asnjérit
prej personave né zoné. Puntoja mund té
fluturojé dhe mund té Iéndojé réndé ndonjé njeri.

10. Mos e prekni punton, pjesét afér puntos ose
materialin e punés, menjéheré pas veprimit;
ato mund té jené shumé té nxehta dhe mund
t’ju djegin lekurén.

11. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

12. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé dhe puntoja té jeté e hequr
pérpara se t’ia dorézoni veglén njé personi tjetér.

13. Para pérdorimit, sigurohuni qé nuk ka objekte
té fshehura si p.sh. tuba elektriké, tuba uji ose
gazi né zonén e punés. Pérndryshe, puntoja mund
té bjeré né kontakt me to, duke rezultuar né goditje
elektrike, humbje energjike dhe rrjedhje gazi.

14. Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.
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Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

10.

11.

12.

13.

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni

té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave

parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)

bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.

Mos e ¢montoni ose démtoni kutiné e baterisé.

Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté

shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.

Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.
Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.
Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshiraté litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos |évizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e bateris€, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.
Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose léndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin prané
linjave elektrike me voltazh té larté, mos e
pérdorni kutiné e baterisé prané linjave elektrike
me voltazh té larté. Kjo mund té shkaktojé njé defekt
ose démtim té veglés ose té kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdomni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, I€éndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fugisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
ngavegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

1. Mos e gmontoni ose démtoni njésiné me valé.

2. Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

3. Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla
“Makita”.

4.  Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

5. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50 °C.

6. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues
kardiaké.
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7. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
kegfunksionim ose gabim.

8. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende qé
jané nén temperaturé té larté ose né vende
ku mund té gjenerohet elektricitet statik apo
zhurmé elektrike.

9. Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por qé nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.

10. Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

11. Shmangni prekjen e terminalit té njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

12. Hiqeni gjithmoné bateriné né produkt kur
instaloni njésiné me valé né té.

13. Kur hapni kapakun e folesé, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pastér.

14. Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

15. Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

16. Gjaté pérdorimit mbylini gjithmoné kapakun e
folesé.

17. Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,

mund té shkaktohet kegfunksionim i njésisé me valé.

18. Mos e higni etiketén né njésiné me valé.

19. Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

20. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund té
gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé elektrike.

21. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

22. Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

23. Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.

24. Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté
me njé lecké té buté e té thaté. Mos pérdorni
benziné, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

25. Gjaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

26. Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.

27. Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
fole mund té shkaktojné kegfunksionim.

28. Mos e térhigni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé seg¢ nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

29. Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté
e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se
ta rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

AKUIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaitja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé mund té
béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té shkaktojé démtim
té veglés dhe té kutisé sé baterisé, si dhe |éndim personal.

Pér té vendosur kutiné e bateris€, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té
kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e
kugq si¢ tregohet né figuré, nuk éshté e bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé s€ baterisé.

» Fig.1l: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kug té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢ duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese

I |:| ﬂ mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar
I I I I 75% deri
100%

I I I I:I 50% deri 75%

il 1

Kapaciteti i

25% deri 50%

0% deri 25%

Ngarkojeni
bateriné.

Llambushka
mund té keté
kegfunksionuar.
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SHENIM: Né varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla ose bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térhegé njé rrymé mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla ose bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, 1€reni veglén dhe bateriné
té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pérpara se té montoni
kutiné e baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné
pér té paré nése leva e gelésit aktivizohet si¢
duhet dhe nése kthehet né pozicionin “FIKUR”
kur léshohet.

Pér té ndezur veglén, shtypni celésin e energjisé pér
té ndezur llambén treguese té energjisé né té gjelbér
dhe mé pas ulni levén e gelésit. Léshoni levén e gelésit
pér ta ndaluar. Pér té fikur energjiné e veglés, shtypni
celésin e energjisé pér té fikur llambén treguese.
Gjithashtu, energjia e veglés fiket rreth 5 minuta pas
Iéshimit té levés sé celésit.
» Fig.3: 1. Celésiienergjisé 2. Llamba treguese e
energjisé 3. Leva e gelésit

Ndezja e llambés sé poshtme

AKUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Ndizeni veglén duke shtypur celésin e energjisé dhe
ulni levén e gelésit pér té ndezur llambén e poshtme.
Llamba e poshtme géndron e ndezur gjaté uljes sé
levés sé gelésit. Llamba e poshtme fiket kur gelési i
energjisé fiket ose rreth 10 sekonda pas |éshimit té
levés sé celésit.

» Fig.4: 1.Llamba e poshtme

SHENIM: Kur vegla mbinxehet, llamba e poshtme

pulson.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Mbrojtjet nga shkaqge té tjera

Sistemi i mbrojtjes éshté menduar edhe pér shkaqe té

tiera g€ mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e

méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né

ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni veglén dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3.  Léreniveglén dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e
sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té
shérbimit t& Makita.

SHENIM: Kur vegla mbinxehet, llamba e poshtme
pulson pér njé minuté. Né kété rast, ftoheni veglén
para se ta pérdorni pérséri.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentja e llambés sé poshtme.
Béni kujdes té mos gérvishtni lenten e llambés sé
poshtme, né té kundért ajo do té ulé ndrigimin.

Paralajmérimi i baterisé sé ulét

Kur ulet kapaciteti i sé€ edhe njé prej dy baterive,
llamba treguese e energjisé pulson né ngjyré té kuge.
Karikoni baterité ose ndérrojini baterité e karikuara.
Kur kapaciteti i mbetur i baterisé ulet shumé mé tepér,
llamba treguese e energjisé ndizet né ngjyré té kuge
dhe vegla ndalon.

» Fig.5: 1.Llamba treguese e energjisé

Paralajmérimi i mirémbajtjes

Kur koha akumulative e pérdorimit té veglés tejkalon
45 oré, pulson né ngjyré té kuge llamba treguese e
mirémbaijtjes. Pasi kané kaluar 50 oré&, llamba treguese
e mirémbajtjes ndizet né ngjyré té kuge dhe vegla kalon
né regjimin e mirémbaitjes.

» Fig.6: 1.Llamba treguese e mirémbaijtjes

SHENIM: Regjimi i mirémbajtjes mund té zgjidhet.
Vegla fillimisht &shté e vendosur né regjimin e
pérdorimit té& vazhdueshém.

SHENIM: Vegla nuk funksionon gjaté konfigurimit
té regjimit t& mirémbajtjes ose gjaté rivendosjes sé

kohés akumulative té pérdorimit.
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Vendosja e regjimit té mirémbajtjes

Regjimi i mirémbaijtjes mund té zgjidhet.

1. Ndizeni veglén duke shtypur celésin e energjisé
pér 5 sekonda ndérkohé gé ulni levén e gelésit.
Llamba treguese e mirémbaijtjes pulson né ngjyré
té kuge dhe llamba treguese e energjisé tregon
regjimin aktual t€ mirémbaijtjes.

2. Shtypni gelésin e energjisé pér té zgjedhur
regjimin e déshiruar t& mirémbaijtjes.

Llamba treguese e Regjimi i mirémbaijtjes
energjisé
E gjelbér Regjimi i pérdorimit té
vazhdueshém
E kuge Regjimi i ndalimit
automatik

» Fig.7: 1.Llamba treguese e energjisé 2. Llamba
treguese e mirémbaijtjes

3. Kryeni rivendosjen duke e hequr bateriné nga
vegla ose duke e |€né veglén pér rreth 5 minuta.

Rikuperimi nga paralajmérimi i

mirémbaijtjes

Pér té rikuperuar nga paralajmérimi i mirémbajtjes,

rivendosni kohén akumulative té pérdorimit.

1. Ndizeni veglén duke shtypur ¢elésin e energjisé
pér 5 sekonda ndérkohé qgé ulni levén e celésit.

2. Ulnilevén e celésit pér 5 sekonda pér té
rivendosur kohén akumulative té pérdorimit té&
veglés. Kur pérfundon rivendosja, llamba treguese
e energjisé dhe llamba treguese e mirémbaijtjes
ndizen né ngjyré té kuge dhe llamba e poshtme
ndizet gjithashtu.

3.  Pasrivendosjes sé kohés akumulative té
pérdorimit, higni bateriné nga vegla ose |éreni
veglén pér rreth 5 minuta.

Funksioni elektronik

Vegla éshté e pajisur me funksione elektronike pér

pérdorim té lehté.

. Kontrolli i shpejtésisé konstante
Funksioni i kontrollit t& shpejtésisé ofron rrotullim
konstant pavarésisht kushteve té ngarkesés.

. Nisja e buté
Funksioni i nisjes s& buté minimizon tronditjen
gjaté nisjes dhe bén gé makineria té niset pa
probleme.

SHENIM: Funksioni i buté rrotullues pa ngarkesé

Goditjet pa ngarkesé pér minuté béhen mé té vogla
se ato me ngarkesé me qéllim qé té reduktohen
dridhjet kur nuk ka ngarkesé, por kjo nuk tregon
problem.

Kur puna té nis€ me njé punto kundrejt betonit,

goditjet né minuté rriten dhe arrijné numrat e treguar
né tabelé.

MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi i dorezés sé buté

Doreza e buté nuk éshté e instaluar pérpara

transportimit nga fabrika. Instaloni si¢c duhet dorezén e

buté. Pérshtatni formén e pjesés sé montimit té dorezés

sé buté me formén e pjesés sé montimit té trupit kryesor

dhe shtréngoni bulonat fort.

» Fig.8: 1. Doreza e buté 2. Buloni 3. Celési
hekzagonal

Instalimi ose hegja e puntos

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Pasi ta keni instaluar punton,
sigurohuni gjithmoné qé mbahet miré né vegél
duke provuar ta nxirrni nga mbajtésja e veglés.

AKUJIDES: Ndigni 2 metodat e méposhtme té
instalimit né pérputhje me 2 llojet e ndryshme té
puntove. Nése zgjidhet metoda e papérshtatshme e
instalimit, puntoja nuk mund té sigurohet.

Kjo vegél pranon punto me ose pa manikoté né bisht.

Pér té instaluar punton ndigni procedurén (1) ose (2) té

pérshkruara mé poshté.

» Fig.9: 1.Puntoja me mansheté 2. Puntoja pa
mansheté

Grasoja pér punton
Aksesoré opsionalé

Pastrojeni pjesén boshtore té puntos dhe lyejeni me

graso pérpara se té vendosni punton.

Lyeni pjesén boshtore té puntos paraprakisht me pak
graso (rreth 0,5 - 1 g). Lubrifikimi i mandrinos siguron
punim pa probleme dhe njé jetégjatési mé té madhe.
» Fig.10: 1. Pjesa boshtore 2. Grasoja

(1) Pér puntot me manikoté

Rrotulloni kapésen e veglés pér poshté (aférsisht 60
gradé). Futeni punton né mbajtésen e veglés derisa té
ndalojé. Rrotulloni kapésen e veglés dhe siguroni punton.
Pér ta hequr punton, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.
» Fig.11: 1. Punto 2. Kapésja e veglés 3. Mbajtésja

e veglés

(2) Pér puntot pa manikoté

Rrotulloni kapésen e veglés pér lart (aférsisht 60

gradé). Kthejeni lart pjesén e dhémbézuar té puntos.

Futeni punton né mbajtésen e veglés derisa té ndalojé.

Rrotulloni mé tej kapésen e veglés derisa té ndalojé te

mbaijtésja e veglés.

Pér ta hequr punton, ndigni procedurén e anasijellé té

instalimit.

» Fig.12: 1. Pjesa e dhémbézuar e puntos 2. Kapésja
e veglés 3. Mbajtésja e veglés
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Instalimi ose hegja e aksesorit pér

nxjerrjen e pluhurit
Aksesor opsional

Instalimi i aksesorit pér nxjerrjen e
pluhurit

1. Instaloni mbajtésen e zorrés sic tregohet né figuré.
» Fig.13: 1. Mbajtésja e zorrés 2. Zorra

2. Instaloni kapakun pér pluhurin sig tregohet né kété figuré.

» Fig.14: 1. Kapaku pér pluhurin 2. Zorra 3. Puntoja
me manikoté 4. 30 mm - 100 mm 5. Puntoja
pa manikoté

3. Lidhni zorrén me zorrén e fshesés me korrent me
xhunton e zorrés.

SHENIM: Nése nuk éshté e pérfshiré zorra, bashkoni
kapakun pér pluhurin me xhunton e fshesés ose
bashkojeni me zorrén 28 té Makita.

Heqja e aksesorit pér nxjerrjen e
pluhurit

Higni aksesorin pér nxjerrjen e pluhurit né rend té
kundért té instalimit.

PERDORIMI

AKUJIDES: Ruani ekuilibrin kur mbani vegél t&
réndé pérparal/gjaté/pas punés pér té shmangur
léndimet personale.

AKUIDES: Kur thyeni mbetje né copéza mé té
vogla, tregoni kujdes nga copézat qé fluturojné.

AKUJIDES: Mbajeni veglén fort me té dyja
duart. Ndizni veglén dhe ushtroni njé presion té
lehté mbi vegél né ményré té tillé gé ajo té mos
béjé lévizje té pakontrolluara. Ushtrimi i presionit té
madh mbi vegél nuk do té rrisé efikasitetin.

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé materiali i
punés té jeté siguruar pérpara fillimit té€ punés.
Mossigurimi i duhur i materialit t& punés mund té
shkaktojé l1évizjen e materialit t& punés duke rezultuar
né léndime.

AKUIDES: Mos e térhigni veglén nése ngec.
Por, copétoni materialin e punés rreth majés sé
puntos.

AKUIDES: Mos e lini veglén té ngulur né
materialin e punés. Pérndryshe vegla mund té
ndizet pa dashje duke shkaktuar Iéndime.
AKUJIDES: Sigurohuni gé pas pérdorimit ta

vendosni veglén né dysheme ose né njé vend té
géndrueshém.

SHENIM: Nése kutia e baterisé éshté né temperaturé
té ulét, kapaciteti i veglés mund té& mos arrihet
plotésisht. Né kété rast, ngroheni kutiné e baterisé
duke e pérdorur veglén pa ngarkesé pér pak kohé pér
té arritur plotésisht kapacitetin e veglés.

Ciflosje/Leskérim/Shkatérrim

Pérdorni gjithmoné dorezén e buté (dorezén ndihmése)
dhe mbajeni fort veglén si nga mbajtésja e buté dhe nga
doreza e gelésit gjaté kohés qé éshté né puné.

» Fig.15

FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT
TE LIDHJES ME VALE

Aksesor opsional

Cfaré mund té béni me funksionin e

aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit té lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
fshesé té mbéshtetur me korrent me veglén, mund ta
pérdorni fshesén automatikisht bashké me mekanizmin
e funksionimit té veglés.

» Fig.16

Pér pérdorimin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me
valé, pérgatitni sa mé poshté:

. Njé njési me valé (aksesor opsional)
. Njé fshesé me korrent gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Pamja e pérgjithshme e cilésimit té funksionit té&
aktivizimit té lidhjes me valé éshté si né vijim. Referojuni
seksioneve pérkatése pér procedurat e detajuara.

1. Instalimiinjésisé me valé
2. Regjistrimi i veglés pér fshesén me korrent
3. Nisja e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé

Instalimi i njésis€ me valé

Aksesoré opsionalé

AKUJ DES: Kur instaloni njésiné me valé,
vendoseni veglén né njé sipérfage té sheshté dhe
té géndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me
valé, pastroni pluhurin dhe papastértité né
vegél. Pluhuri ose papastértité mund té shkaktojné
keqgfunksionim nése hyjné né folené e njésisé me
valé.

VINI RE: Pér té parandaluar kegfunksionimin
gé shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se
té ngrini njésiné me valé, prekni njé material gé
shkarkon elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé
metalike té veglés.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valé,
sigurohuni gjithmoné gé njésia me valé té jeté e
vendosur né drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i
mbyllur plotésisht.
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1. Hapni kapakun né vegél si¢ tregohet né figuré.
» Fig.17: 1. Kapaku

2. Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me valé, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.18: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur

Kur higni njésiné me valé, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.19: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me val€, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.

VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht
kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.

Regjistrimi i veglés pér fshesén me

korrent

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet fshesé
me korrent “Makita” gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Pérfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit té veglés, mos e térhigni
kémbézén e celésit ose mos ndizni gelésin e
energjisé né fshesén me korrent.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit té pérdorimit
té fshesés me korrent.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén me korrent
bashké me mekanizmin e funksionimit té veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1.  Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né vegél.

2. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.20: 1. Celésiipushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
né fshesén me korrent pér 3 sekonda derisa llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé té pulsojé né té gjelbér. Mé
pas, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé né vegél.
» Fig.21: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa me korrent dhe vegla lidhen me sukses, llamba
e aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té gjelbér pér
2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.

SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime té
veglés pér njé fshesé me korrent, pérfundojini ato njé

nga njé.

Nisja e funksionit té aktivizimit té

lidhjes me valé

SHENIM: Pérfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén me korrent pérpara aktivizimit té lidhjes me
valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Pas regjistrimit t€ veglés né fshesén me korrent, kjo e
fundit do té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni njésiné me valé né vegél.

2. Lidhni tubin e fshesés me korrent me veglén.
» Fig.22

3. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.23: 1. Celésiipushimit

4.  Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.24: 1.Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

5. Ndizni veglén. Kontrolloni nése fshesa me korret
punon ndérkohé gé mjeti &shté né puné.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé té fshesés
me korrent, shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
celésin e pushimit né fshesén me korrent né “AUTO”
dhe shtypni sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Fshesa me korrent ndizet/fiket me vonesé.
Diktimi i mekanizmit té funksionimit té veglés nga
fshesa me korrent kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit té njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té€ vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé mijete jané té
regjistruar me njé fshesé me korrent, fshesa me
korrent mund té vazhdojé té punojé edhe nése nuk
e ndizni mjetin, pasi njé pérdorues tjetér po pérdor
funksionin e aktivizimit me valé.
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Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.25: 1. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés

mé poshté pér kuptimin e statusit té llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra (] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke
pulsuar
Pushim Blu (4 2oré Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
disponueshém. Llamba do té fiket automatikisht nése nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré.
. Kur vegla | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
éshté duke | disponueshém dhe vegla éshté duke punuar.
punuar.
Regjistrimi | E gjelbér '] 20 Gati pér regjistrimin e veglés. Né pritje té regjistrimit nga fshesa
iveglés sekonda | me korrent.
. 2 sekonda | Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit té lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimi i E kuge (4 20 Gati pér anulimin e regjistrimit t& veglés. Né pritje té anulimit nga
regjistrimit sekonda | fshesa me korrent.
€ veglés B 2 sekonda | Anulimi i regjistrimit té veglés ka pérfunduar. Liamba e aktivizimit
té lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge . 3 sekonda | Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent ka ndaluar.

Anulimi i regjistrimit té veglés pér

fshesén me korrent

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e
regjistrimit té veglés pér fshesén me korrent.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegél.

2. Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.26: 1. Celésii pushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesén me korrent pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé pulson né té gjelbér dhe mé pas
béhet e kuge. Pas késaj, né té njéjtén ményré shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
» Fig.27: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé do té ndizet né té kuge pér 2 sekonda
dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.
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ja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé nuk ndizet/pulson.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Regjistrimi i veglés / anulimi i
regjistrimit té& veglés nuk kryhet me
sukses.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Pérdorim i pasakté

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit éshté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit
té regjistrimit té veglés;

- gelési i mjetit éshté i aktivizuar ose;

- butoni i energjisé né fshesén me
korrent éshté i aktivizuar.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Procedurat e regjistrimit t€ veglés pér
veglén apo fshesén me korrent nuk
kané pérfunduar.

Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglés, si pér veglén edhe pér fshesén me korrent.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent nuk funksionon
bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Jané regjistruar mbi 10 vegla né
fshesén me korrent.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.
Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesén me korrent,
vegla qé éshté regjistruar mé herét do té fshihet automatikisht.

Fshesa me korrent ka fshiré té gjitha
regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit &shté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tiera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korret punon ndérkohé
qé mjeti nuk éshté né puné.

Pérdorues té tjeré po pérdorin funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé té fshesés
me korrent me veglat e tyre.

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.
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MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

AKUJIDES: Ruajeni makineriné né pozicion
horizontal pér t€ shmangur rrjedhjen e mundshme
té grasos.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi t& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

MAKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iendimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Bulino shpuese

. Dalté e ftohté

. Dalté pér leskérim

. Spatul argjile

. Tokmak

. Grasoja pér punton

. Montimi i shkarkuesit té pluhurit

. Njésia me valé

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

NELUNDOUKALNA

Mogen:

HMO004G

Ynapu B MuHyTa

870 MuH™

HomunHanHo Hanpexenune

MocTosiHHO HanpexeHnune 72 V — 80 V makc.

O6Lwa AbmKknHa

882 Mmm

Terno HeTO

29,7 -32,1«r

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoiiHa AEeNHOCT NocoYeHUTe Tyk cneundmukaumm morat ga 6baat

npomMeHeHn 6e3 npean3BecTume.

. Cneuudurkaummute MoXe Ja ca pas3nuyHu B pasnuyHUTE JbpXKaBu.
. TernoTo Moxe [a ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIOYMTENHO akyMmynaTopHaTa 6atepus.
Han-nekata n Hain-TexkaTa kombuHaumsi B CboTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca nokasanu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AxymynatopHa 6atepusi

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
*: MpenopbuutenHa atepus

3apsiHO YCTPOMCTBO

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXNBEeHe.

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHUTe YCTPOWCTBA, MNOCOYEHWN NO-rope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: W3non3eainTte caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKyMynaTopHu 6aTepum 1 3apsifH1 YCTPON-
cTBa. Manon3saHeTo Ha Apyru akyMynaTopHi 6atepuy 1 3apsiHin yCTPOCTBA MOXE Aa NPUYNHN HapaHsBaHe Wunu noxap.

CumBonu

Mo-fony ca onucaHy CMMBOMNKTE, KOUTO MOXeE fa ce
13Mon3Bar 3a Tas3n MallvHa. 3a4bIKUTENHO € Aa ce
3ano3HaeTe C TEXHUTE 3Ha4YeHWs!, Npeamn Aa NpucTbnuTe
KbM paborta.

Ni-MH
Li-ion

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauusa.

Camo 3a cTpaHnu oT EC

Mopaan Hanu4neTo Ha onacH1 KoMMo-
HeHTV B 060pyABaHETO OTnagbLuUTe OT
€MNeKTPUYECKO 1 eNekTPOHHO obopyaBaHe,
akymynaTopw 1 6atepun Moxe Aa umat
OTPULLATENHO Bb3AENCTBME BbPXY OKOS-
HaTa cpeaa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

He u3xBbpnsiiiTe enekTpuyeckn u enek-
TPOHHM ypeau unu 6atepum ¢ Gutoute
oTnaabum!

CwbrnacHo EBponeiickata aupekTuBa 3a
oTnagbLuMTe OT ENeKTPUYECKO 1 ernek-
TpOHHO o6opyABaHe 1 akymynaTopu 1
6aTepun 1 oTNagbLUK OT akymynaTopu

1 6aTepun 1 HEMHOTO aJanTupaHe KbM
HaLMOHAINHOTO 3aKOHOAATENCTBO, OTNaAb-
LMTe OT ENeKTPNYecko 1 enekTpoHHO 06o-
pyaBaHe, 6atepun n akymynartopu TpsioBa
[na ce cbbupaT oTAEenHo 1 Aa ce [oCTaBAT
[10 oTAeneH cbbMpaTeneH MyHKT 3a oTna-
ObLY, DYHKUMOHMPALL CbIMAcHO Hapes-
6uTe 3a onassaHe Ha OKoMNHaTa cpeaa.
ToBa e yka3aHo Ype3 CMBOJ1 Ha 3a4epTaHa
C KpBCT Kodha Ha korenua, nocTaBeH BbpXy
obopyasaHeTo.

FapaHTmpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT
cbrnacHo Avpektueata Ha EC 3a wymo-
BUTE EMUCNN Ha CbOPBXKEHUs, NpeHasHa-
YeHu 3a yn0Tpe6a WN3BbH CrpagunTe.

lNMpeaHa3HavyeHue
VIHCTpYMEHTBT € NpegHa3HayeH 3a AbnbaeHe un
pyLIeHe NMpu TEeXKN YCIOBUSA, KAKTO U 3a 3abvBaHe Ha
noaxoAsLwm akcecoapu 1 ynnbTHABaHe C TAX.

O614aiHOTO HMBO Ha LUyMa C TermoBeH KoeduLUMeHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-6:

HwvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa) : 95 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 103 dB (A)
KoedmuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,62 dB(A)

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) Ha
LymMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(un) B CbOTBET-
CTBWE CbC CTaHAAPTHWU METOAU 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonssa(T) 3a cpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.

3ABEJNEXKA: O6sBeHoTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBM €MVCUM MOXe Aa Ce U3Mon3Ba(T) CbLLOo 1 3a
npefBapuTenHa oueHKka Ha BpeAHOTO Bb3AencTBue.
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AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: W3anona.aiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha wyma npu
pa6oTa c eneKTPUYecKUsi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCUMMOCT OT HauMHa Ha u3nonssaHe Ha
VMHCTPYMEeHTa, No-cneumnarnHo KakbB AeTain ce
ob6paborsa.

AI‘IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aabmKUTENHO onpe-
AeneTe npeAnasHy Mepku 3a 3allMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha p1cKa B pearnHu
pa6oTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeABua
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUA LMKbII, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMoYBaHe Ha UHCTPYMEHTAa,
pa6oTaTa Ha npa3eH Xofi, KaKTo U BpemeTo Ha
3afeicTBaHe).

O6wara CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma OT Tpu OCOBMU
BeKTopa), onpegeneHa cornacHo EN62841-2-6:
Pab6oTeH pexvm: abnbaeHe

Hueo Ha BUBpaummTe (ay, cheg): 6,5 M/

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJIEXKA: ObsseHata(1Te) obLia(u) cTonHocT(n)
Ha BubpaumnTe e(ca) n3amepeHa(un) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHN METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe Aa ce
13nonssa(T) 3a CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) oblia(n) cton-
HOCT(M) Ha BUGpauMnTe MoXe Aa ce U3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTeriHa oLeHKa Ha BPeAHOTO
Bb34elCTBME.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha BuGpa-
uuuTe Npu paboTta ¢ eNneKkTPUYeCcKUa UHCTPYMEHT
MOXe fa ce pa3nu4yaBa oT o6sBeHaTa(uTe) cTon-
HOCT(M) B 3aBUCUMOCT OT HaYMHA Ha U3Non3BaHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-crneunarnHo KakbB AeTann ce
ob6paborBa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbmKuUTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHy MepKM 3a 3awWmTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha puUCka B pearnHm
paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeasua
BCMYKM eTanu Ha paboTHUSA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npa3eH xofi, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apiefcTBaHe).

Heknapauuu 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

[eknapaumute 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHU B AHEKC
A KbM Ta3u MHCTPYKUMSA 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXAEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6wWwu NnpeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocT npu paborta c
€eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPE,qynPE)K,QEHME MpoueTeTe BCUUKK
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMK 1
cneundmkaumm 3a 6e30nacHOCT, NPefOCTaBEHN C
TO3M eneKTPUYECKN MHCTPYMEHT. pu HecnassaHe
Ha U3BGpOEHNTE NO-AOMNY UHCTPYKLAW MMa OMacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap W/unm TeXKo HapaHsBaHe.

3anaseTte BCUYKMU N pegynpexae-
HUA U UHCTPYKUUU 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "eneKkTPUYEecKkn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHnsATa ce OTHaCs 3a BalUMsi UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepun
(6e3KnYeH) eneKTPUYECKN UHCTPYMEHT.

MpenynpexaeHns 3a 6e3onacHoOCT

npu paboTta c aKkyMyrnaTtopeH KbpTay

WHcTpyKuMm 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1. HoceTe npeanasHu cpeacTBa 3a cryxa.
M3anaraHeTo Ha Bb3AEWCTBMETO Ha LWyM MoXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha cnyxa.

2. W3nonsBauTe nomolyHaTa ApbXkKa(u), ako e
AocTaBeHa ¢ MHCTpyMmeHTa. 3arybaTa Ha KOH-
TPON MOXeE Aa NPUYMHY HapaHsiBaHe.

3.  [pbXTe eneKTPU4YeCKUsa MHCTPYMEHT 3a U30-
NIpaHuUTe U HeXJTb3raBu NOBbPXHOCTHU, KOraTo
MMa ONacHOCT PeXeLUAT eNieMeHT ga gonpe
CKPUTH Kabenn. AKO pexeLLnsiT eNeMeEHT AOKOCHe
NPOBOAHVK NOZ HanpexeHue, TOKbLT MOXe fa npe-
MWHe Npe3 MeTarnHUTe YacTu Ha enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT U Aa ,yaapu* paboTeLums.

[onbnHUTEeNHN npeaynpexaeHnUs 3a 6esonacHocT

1. HoceTte kacka (npeana3Ha Kacka), 3alWMTHU o4una
u/vnn macka 3a nuueto. OGUKHOBEHUTE Unu
cnbHYeBu ounna HE ca 3awmtHu ounna. OcBeH
TOBa BU NpenopbyBaMe ropeLlo Aa nonssare
Macka 3a npax U pbkaBuum c gebena nognnara.

2. MNpeau ga npucTbNUTE KbM paboTa ce yBe-
peTe, Ye HaKPaNHUKBLT € 3aKpeneH 3apaBo.

3. MNpwu HopmanHa paboTa MHCTPYMEHTLT € npea-
Ha3HayeH ga cb3faBa BUbpauuu. BuHtoBeTe ce
pa3xna6BaT necHo, a ToBa Moxe Aa AoBeae A0
nospeaa unu 3nononyka. Npean pa6orta npoBe-
peTe ganu BUHTOBeTe ca 3A4paBo 3aTerHaTu.

4. KoraTo e cTyAaeHo unu cnea Abnbr npecTon Ha
WHCTPYMeHTa, n34yakamTe Tou aga s3arpee, kato
ro ocTaBUTe Aia paboTh Ha npa3eH xoa. Taka
CMa3BaHeTo Lue ce yrnecHWU. YaapHoTo npobu-
BaHe e TpyAHo 6e3 Heo6XoAMMOTO 3arpsiBaHe.

5. BwuHaru ocurypsiBanTe nobpa onopa 3a kpakata
cu. Korato nsnonssate MHCTPYMeHTa Ha BUCOKHU
MecTa, ce y6epeTe, Ye oOTAONY HAMA HUKOMN.
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6. [OpbXTe MHCTPYMEHTa 34paBo C ABeTe CU pbLie. 5. He paBaiiTe Ha KbCO aKkyMynaTopHuTe 6aTepum:
7. [OpbXTe pbueTe cu Aaney oT NOABUKHUTE YacTu. (1) He pokocBanTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM
8. He ocTtaBsanTe nHCTpymeHTa Aa pabortu 6e3 martepuanu.
Hap3op. MHCTpyMeHTHT TpsiGBa aa paboTtu (2) WU3bsreanTe cbxpaHsiBaHeTO Ha akymyna-
camo KoraTo ro AibpXxuTe ¢ pbLe. TOpHUTEe 6aTepun B KOHTENHEP C APYTY
9. He HacouyBalTe MHCTPYMEHTa KbM nuua, MeTanHu npeamMeTH KaTo NUPOHU, MOHeTHU
Hamupawm ce B paboTHaTta 3oHa. HakpaHUKBT 1 Apyrv noao6Hu.
MOXe A U3XBbPUM U Aa HAPAHU HAKOTO TEXKKO. (3) He usnarante akymynaTtopHuTe 6atepumn
10. He pokocBanTe HakpalHuKa, 6NM3kuTe A0 HEro Ha BoAa unu obXxAa.
YacTu unu paboTHUA AeTann HenocpeacTBEHO 3akbCsiBaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepusi
cnep pabora; Te MoraT a ca MHOFO ropeLuy n Moxe Aa AoBeAe A0 NpoTUYaHe Ha MHoro
[1a U3ropsT koxara Bu. CUneH TOK, A0 NnperpsieaHe, 40 Bb3MOXHMU u3ra-
11. HsiKou MaTepuanu cbabpXKaT XUMUKanH, PAHUA 1 faxe Ao pasnapaHe Ha GatepusTa.
KOWTO € Bb3MOXHO Aa Ca TOKCUYHU. BaemeTe 6. He cbxpaHsiBaiTe U He M3Mon3BaiTe MHCTPY-
npeAnasHn MepKy, 3a Aia NpeaoTBpaTUTe MeHTa U aKkyMyrnaTopHuUTe 6aTepumn Ha mecTa,
BAMLUBaAHETO Ha NMpax U KOHTaKTa ¢ Koxara. KbAleTo TeMmnepaTypara Moxe Aa AOCTUTHE Unu
CnepnBaiiTe MHOPMaUMsTa Ha AOCTaBYMKa 33 HaamuHe 50 °C (122 °F).
6e3onacHata pabota c maTepuana. 7.  He usrapsunTe akymynaTopHuTte 6atepumn
12. Mpenau pa nopapeTe UHCTPYMEHTa Ha ApYro Aaxe 1 aKo Te ca Cepuo3HO noBpeaeHn unu
nuvue, BUHaru I'IpOBepﬂBaﬁTe aanuv Ton e HanbJIHO N3HOCEHMWU. AKymynaTopHaTa GaTepvm
W3KIMIOYEH U Aanu aKkymynaTopHata 6atepus u MoXe Aa ekcnnoavpa B OrbH.
CBpPeAsioTo ca U3BafieHu. 8. He 3a6uBaitTe NUPOHM, He pexeTe, He CMaYKBanlTe,
13. MMpeaw paGoTa ce yBepeTe, Ye B paGoTHaTa He XBBLPRANTe, He U3NycKainTe U He yApsNTe B TBBPA
30Ha HAMa 3apoBeHW NpeaMeTH, KaTo Hanpu- npepAMeT akymynaropHara 6atepusi. Tosa noseaeHme
Mep eneKkTpuyecka, BOAONPOBOAHA UMK ra3oBa MOXeE Aa NpeAn3BMKa NoXap, NperpsisaHe urnm B3puB.
Tpb6a. B npoTuBeH cnyyai HakpanHUKbT MOXe 9.  He u3non3Baiite noBpeAeHNU akymynaTopHu 6atepum.
fa Blne3e B KOHTakKT C THX, KOETO Lie fosene Ao 10. CobabpXawuTe ce NMTMEBO-MOHHU aKyMyna-
€neKTpu4eckn yaap, yredka Ha ToK unu nstndaxe TOpHU GaTepum ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATA Ha
Haras. 3aKOHOAATENCTBOTO 3a ONacHU CTOKU.
14. He ocTaBsATe MHCTPYyMeHTa Aa pabotu [Mpu TbProBCKkM NPEBO3N, HaNp. OT TPETU CTPaHu,

WU3JIMLLHO Ha npaseH xoAa.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

cneauTopu, TpsbBa da ce cnassaT crneuvantu
M3NCKBaHWSA 3@ ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a nogroToBka Ha apTuKyna, KoTo TpsibBa Aa 6bae
n3npareH, e Heobxoamma KOHCYnTauus ¢ ekcnept
no onacHuTte matepvanu. Mons, cnassavite n eBeH-
TyanHo no-noApobHUTe HaLuMoHanHK pasnopeaody.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nozsonsiBante
komcpopTa OT Nno3HaBaHeTO Ha npoaykTa (npu-
[A0o6UT Npu Abnrata My ynorpe6a) ga sameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha nNpaBunara 3a 6esonac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykT. HEMPABUITHATA 11.
YMNOTPEBA v Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHN B HACTOSAILLOTO PLKOBOA-
CTBO 3a eKcnroaTauus, Moxe Aa foBeae A0 TeXKU
HapaHsiBaHusA. 12.

3aneneTte ¢ neHTa UK NOKPUIATE OTKPUTUTE KOHTAKTY 1
onakoBaiTe akymynatopHata 6atepusi o TakbB HauuH,
Ye [la He MOXe [ja ce NpeMecTBa B OnakoBkaTa.

Mpu u3xBBLPNAHE Ha akymynaTopHaTa 6atepus

Al UI3BaAeTe OT MHCTPYMEHTA U A U3XBbpPIeTe Ha

noaxoanwo msacto. CnassanTe MeCTHUTe pasno-

penodu 3a M3XBbLPNSIHE Ha aKyMynaTopHu 6aTepum.

W3non3sBaiiTe 6aTepumnte camo ¢ NpoayKTUTE, onpe-

npenenn ot Makita. MocTtaBsHeTo Ha GaTepunTe KbM

HeofobpeHn NPoAYKTM MOXe Aa Npean3Bika noxap,

nperpsiBaHe, B3puB Ui N3TU4AHE Ha eNeKTPOMUT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAMa Aia ce u3nonssa

npoAbLMXUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpsA6Ba Aa

ce U3Baam OT Hero.

Mo BpeMe Ha u cnep ynotpeba akymynatop-

HaTa 6aTepusi MOXe Aa noeme TOMMHA, KOATO

MOXe a NPUYUHU U3rapsiHUA UITU HUCKOTEM-

nepaTypHu usrapsinus. BaumaBanTe, korato

6opaBuTe C ropeLnTe akymynaTopHu 6atepum.

15. He pokocBaiTe knemarta Ha UHCTPyMeHTa BefjHara
cnepn ynotpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO fa e focTa-
TBHYHO HarpsTa, 3a Aa NpeAn3BMKa N3rapsaHuUs.

16. He nosBonsBaunTe CTPYXKW, Npax Unv noysa
[Aa nomnensart No KnemuTe, oTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymynaTopHarta 6atepus. ToBa Moxe
[a NPUYnHN 3arpsiBaHe, Bb3HWKBAHe Ha noxap,
n3byxBaHe 1 NoBpeAa Ha MHCTPYMEHTa Unu aky-
mynaTtopHata 6aTtepwsi, KoeTo Aa AoBeae A0 uara-
PAHUSA UNW TENECHN HapaHABaHWUS.
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BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a akymynaTopHaTa 6arepus

1. MNpeau fa n3nonssaTe akymynaTtopHaTta G6are-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeauTenHn MapkMpoBKu Ha (1) 3apsiaHOTO 14.
ycTpoWcTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a usnonzsealwyms 6atepumTe NPOAYKT.

2. He pa3rno6siBaiiTe 1 He MPOMEHANTe aKyMy-
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsiBaHe v B3puB.

3. AKo MOLHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamarnee MHoOro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe aa
[oBeAe A0 PUCK OT NperpsisaHe, 0 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe Ao eKCNio3uu.

4. Ako B ouuTe BM NonagHe eneKkTponuT, u3nnak-
HeTe I'M ¢ YMcTa BoAa M BeHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHneTo BU.



17. OcBeH aKoO MHCTPYMEHTbT NoAAbPXKA U3Non3Ba-
HEeTO B 6N30CT 40 BUCOKOBONTOBU €MeKTPOmnpo-
BOAM, He U3Non3BanTe akymynaTopHarta 6arepus
611130 A0 BUCOKOBONTOBY eNneKTponpoBoAun. Tosa
MOXe fa AoBeae A0 Heu3npaBHOCT UK nospeaa Ha
VHCTPYMEHTa Unun akymynaTopHata 6atepus.

18. Masete 6aTepunATa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKLUMN.

A BHUMAHME: Vanonasaiite camo OpUrMHanHM
aKymynaTtopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu n3nonasaHe Ha
pasnuyHK OT akymynaTopHuTe 6atepun Ha Makita unu ctapu
akymynatopHu GaTepun MoXe fja ce Nony4n Npbekaxe Ha
akymynatopHaTa 6atepus, K0eTo Aa A0BeAe [0 noxap, Hapa-
HsiBaHe Uy noepesa. ToBa CbLLO Le aHynupa rapaHumsTa
Ha Makita 3a MHCTpymeHTa 1 3apsigHoTO ycTporicTBo Makita.

CbBeTH 32 noaabpKaHe Ha Mak-
CUManHo ObNblr XXUBOT Ha aKy-
Myna'ropl-lwre G6aTepumn

3apexpaaiTe akymynatopHute 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce paspeaunu HanbnHo. KoraTto 3a6e-
JNieXuTe, Ye MOLIHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsiBa, BUHaru cnupanTte paborata c UHCTpY-
MeHTa U 3apefeTe akymynaTtopHata 6atepus.
2. Hwukora He npe3sapexpaaiiTe HaNbLHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. lpe3apaabLT ckbeABa
eKcnnoaTauMoHHUSA XUBOT Ha 6aTepusTa.
3. 3apexpailTe akymynatopHaTta 6arepus npu
cTainHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50 °F
— 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymynaTopHu

GaTtepuu ga ce oxnaasaT, Nnpeau Aa rv 3apexaare.

4. KorarTo He u3non3eare akyMmynaTtopHara 6are-
pus, u3BageTe A1 OT MHCTPYMEHTA UNK 3apsaa-
HOTO YCTPOWCTBO.

5. 3apepgete akymynatopHarta 6atepus, ako He
cTe ro U3non3sanu AbNLI Nepuoa oT Bpeme
(noBeye oT WecT Meceua).

BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a 6e3XMYHOTO YCTPOMCTBO

1. He pasrno6sBaiiTe u He NPOMeHANTe 6e3xKnY-
HOTO YCTPOWCTBO.

2. NaseTte 6e3XUYHOTO YCTPOWCTBO Aaney oT
Aeuata cu. Mpwu cnyyaiHo nornbLlaHe He3a-
6aBHO NoTbpceTe MeAULIMHCKA NOMOLY,.

3. U3nonsBaiiTe 6€3)KNYHOTO YCTPOWUCTBO CaMo C
MHCTpYMeHTU Ha Makita.

4.  He usnarante 6e3XMYHOTO YCTPOMCTBO Ha
AeACTBMETO Ha AbXA UMK Bnara.

5. He usnonsBaiite 6€3XNYHOTO YCTPOUCTBO Ha
MecTa, KbAeTo TeMnepaTtyparta npeBuwana 50°C.

6. He ponyckaiite pabota Ha 6€3XU4YHOTO YyCTPONCTBO
Ha MecTa, KbJeTo B 61M30CT UMa MeAULIMHCKU
anapatu, KaTo Hanpumep CbPAEYHN NeNCMEeNKBPY.

7. He ponyckaiTe pa6oTa Ha 6e3)XM4YHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6r1M3ocT uma
aBTOMaTU4HM ycTpoucTea. [pu pabota cbe
CbLLOTO MOXE [a Ce Noyyy HEM3NPaBHOCT Ha
UIN TpeLUKka B aBTOMATUYHWUTE YCTPOCTBA.

10.

11.

12.

13.

16.
17.

18.
19.
20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

He paboTeTe c 6€3KMYHOTO YCTPOUCTBO HA
MecTa ¢ BUCOKa TemnepaTypa unm Ha mecTa,
KbAETO MOXe [ja Ce reHepupa CTaTU4HO enek-
TPMYECTBO UMK eNEeKTPUYECKH LIYM.
Be3X14YHOTO yCTPOMCTBO MOXeE Aia reHepupa
enekTpomarHuThu noneta (EMF), Ho Te He ca
BpeAHU 3a noTpebuTens.

Be3XU4HOTO YCTPOICTBO e TOUeH ypea.
BHumaBaiiTe ga He U3nycHeTe unu yaapure
6e3XXMYHOTO YCTPOMUCTBO.

He pokocBaiTe n3Boaa Ha 6€3)KNYHOTO YCTPOW-
CTBO C roNnu pbLe UMY MeTanHu maTepuanu.
BuHaru nsBaxpaante 6aTepusita oT NPoAyKTa,
KOrato MOHTMpaTe 6e3)XMYHOTO YCTPOWUCTBO.
Mpu oTBapsAHeTO Ha Kanaka Ha rHe3[0To U36Ar-
BaliTe MecTa, KbAeTO MOXe Aa Bns3aT npax u
BoAa B rHe3foTo. BuHaru nogabpxainte uncr
BXOAa Ha rHe3poTo.

BuHaru BkapBainTe 6€3)XMYHOTO YCTPONCTBO B
npaBunHaTa nocoka.

He HaTuckaliTe npekaneHo cunHo GyToHa 3a 6e3-
MYHO aKTUBMpPaHe Ha 6e3XXMYHOTO YCTPOICTBO
n/vnu He ro HaTUCKanTe C NpeAMeT C OCTbP PbO.
BuHaru 3aTBapsiiTe kanaka Ha rHe3AoTo npu pa6ora.
He maxanTe 6€3XMYHOTO YCTPOWCTBO OT rHe3-
A0TO, KOraTo KbM MHCTPYMEHTa ce nofaBa
3axpaHBaHe. AKo HanpaBswuTe ToBa, MOXe [1a ce
nomnyy4un Heu3npaBHOCT Ha GE3KUYHOTO YCTPOWCTBO.
He maxaiiTe cTukepa oT 6€3)XMYHOTO YCTPOMCTBO.
He nocraBsiiTe cTkepy BbpXy Ge3KNYHOTO YCTPONCTBO.
He ocTaBsiiiTe 6€3)KMYHOTO YCTPOWUCTBO Ha
MSCTO, KbAETO MOXe [ja ce reHepupa cTaTU4HO
eNeKTPUYHECTBO UIN eNeKTPUYECKN LYM.

He ocTaBsiiiTe 6€3)XKMYHOTO YCTPOWUCTBO Ha
MSICTO, NOAJIOXKEHO Ha ronsiMo 3arpsiBaHe, kaTo
Hanpumep HarpsATa oT CAbLHLETO Kona.

He ocTaBsAnTe 6€3XMYHOTO YCTPOMCTBO Ha
MSICTO C Mpax UIn Npaxoo6pa3Hu NPoAYKTH
WINKY Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa
npeAv3BUKBALL KOPO3Us ras.

BHe3anHaTa npomMsiHa Ha TemnepaTypaTa Moxe Aa
AoBefe [0 3anoTABaHe Ha 6e3)XUYHOTO YCTPOn-
cTBo. He nsnonsgaiite 6e3KMYHOTO YCTPOMCTBO,
[A0KaTo KOHAeH3upanaTa Bofia He U3CbXHe.
MouncTBaliTe 6€3XXUYHOTO YCTPOMCTBO BHUMATENTHO
CbC cyxa M Meka kbpna. He nsnonssaiite 6eHson,
paspeauTen, NPoBoAsALIA FPec UNu ApYry NoJoGHM.
KoraTo cbxpaHsiBaTe 6€3XUYHOTO YCTPOWUCTBO,
ro ApbXTe B KyTUATA, B KOATO € JOCTaBEeHO, UNnn
B KOHTeliHep 6e3 CTaTUYHO eNneKTPUYecTBO.

He BKapBaiiTe B rHe310TO HUKAaKBW YCTPOICTBA,
pa3nuyHK OT 6e3XKMYHOTO yCTpoMCcTBO Ha Makita.
He n3nonsBaiTte MHCTpyMeHTa C NoBpeAeH kanak
Ha rHe3foto. [poHNKHaNW B rHe3[0TO BOAa, Npax 1
3aMbpCsiBaHUSA MoraT fja Npean3BMKaT HEM3NpaBHOCT.
He abpnaiite n/unu ycykBante Kkanaka Ha rHe3goTo
noBeye oT He06X0AMMOTO. BbpHETe Ha MSICTOTO My
Kanaka, ako CbLUMST Ce OTKauu OT UHCTPYMEHTa.
CMeHeTe Kanaka Ha rHe3f0To, aKo CbLUUAT
6bae 3ary6eH unu nospeaeH.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUNN.
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafAeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTtopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO HEe AbPXUTE 30PaBoO MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce N3Nb3HaT oT pbleTe
BV M Jja AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEeHTa U
akyMynaTopHaTa 6atepusi Unu HapaHsisaHe.

3a [ja nocTaBuTE akymynaTopHaTa 6atepwsi, u3pas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHaTa 6atepus c xneba B
Kopryca 1 ro Nib3HeTe Ha MAcToTo My. MpuaBmxkBanTe
1 110 NPOTEXEHMETO Ha xrneba, JoKaTo He ce HaMecTu
C neko LwpaksaHe. B cnyyait Ye BuxaaTe YepBeHus
MHAMKATOP, KaKTO € NokasaHo Ha durypara, T8 He e
huKCMpaHa HanbTHO Ha MSICTOTO CU.

3a pa nsBaguTte akymynaTtopHata 6atepusi, a1 Nb3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, NiTb3araikn CblleBpPeMeHHO
OyTOHa B MpefHaTa yacT Ha akymyrnaTtopHaTta 6atepusi.
» ®wur.1: 1. YepseH nHgukartop 2. ByToH

3. AkymynatopHa 6atepusi

A BHUMAHME: Bunaru emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan T
MOXE HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOTo OKOJIO Bac.

ABHUMAHUE: He VHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce ABWXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaswumnHo.

Mupgukauua Ha ocTaBawuma

KanauuTeT Ha aKkymyrnaTopHaTa
baTtepus

HaTucHete ByToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHaTta

6aTepusi 3a noka3BaHe Ha OcTaBaLLMs 3apsa Ha

6aTepusita. CBETNIMHHUTE MHAMKATOPW LLie CBETHAT 3a

HSIKOMNKO CEeKYHAMU.

» ®ur.2: 1. CBeTNVHHM nHaukaTopm 2. ByToH 3a
nposepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBawy

3apsag Ha
I D ﬂ GatepusTa

Ceetn WU3kn. Mwra

75% no 100%

50% no 75%

110

I I |:| |:| 25% no 50%
I |:| |:| |:| 0% A0 25%
!I I:I I:I I:I 3apenete
Gatepusita.

I I |:| |:| Batepusta
Moxe aa

1 He pabotun
npaBuIHoO.

3ABENEXKA: B 3aB1cMMocCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba v oKonHaTa TemnepaTypa e Bb3MOXHO Noka-
3aHUATa NIeKo Aa ce pasnuyasar oT 4eNCTBUTENHUS
KanauuTer.

3ABEJEXKA: MbpBusT (KpaeH nsB) CBETNNHEH
MHAMKATOP Lie Mura, Korato cuctemara 3a 3alimTa Ha
6aTtepusita pyHKUMOHMPA.

CucTtema 3a 3al4mMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHata 6aTtepus

MHCTpyMeHTBT e 06opyaABaH CbC CrCTeMa 3a 3alumuTa
Ha MHCTpyMeHTal/akymynaTtopHaTa 6atepus. Tasu cuc-
Tema aBTOMaTUYHO NPEeKbCBa 3aXpPaHBaHETO KbM enek-
TPOMOTOpA, 3@ 12 OCUTYPM MO-AbITbI XKUBOT HA MHCTPY-
MeHTa 1 akymynaropHara 6atepusi. IHCTpyMEHTbT

LLie crpe aBTOMATMYHO Mo Bpeme Ha paboTa, ako
VHCTPYMEHTBT unu 6atepusita ce HaMupar B €4HO OT
CcreaHuTe ycroBus:

3awmTa cpellyy npeToBapBaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT ce 13Mnon3Ba no HauvH, KOWTo
BOAM 10 HeO6UYaNHO BMCOKA KOHCYMaLMsi Ha TOK, TOW
cnvpa aBToOMaTU4YHO 6e3 HMKakBa MHAUKauus. B To3n
criyyar U3KIYeTe MHCTPYMEHTA 1 MpeycTaHOBeTE
NPUINOXEHNETO, KOETO NpeToBapBa MHCTpyMeHTa. Cneg
TOBa BKIIOYETE MHCTPYMEHTA 3a MOBTOPHO CTapTupaHe.
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3awumTa cpelly nperpsiaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBLT Unu akymynaTtopHata 6artepust
nperpesit, UHCTPYMEHTBT Crvipa aBToMaTn4Ho. B To3n
cryyait ocTaBeTe MHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHaTta
6aTepust 4a U3CTUHAT, NPeau Aa BKITHYUTE MHCTPY-
MEHTa OTHOBO.

3ABENEXKA: Korato MHCTPYMEHTBT € nperpsn,
[onHaTta namna mura.

3awumTa cpelly NpeKkoMepHO
paspexpaHe

KoraTo kanauuteTsT Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi He
e focTaTbyeH, MHCTPYMEHTBLT Cnupa aBToMaTuyHo. B
TO3M crnyyan n3sagete batepusita oOT UHCTpPyYMEHTa U A
3apegeTe.

3awmTy cpeLyy ApYry NPUYUHU

MpennasHaTta cuctema e npegHasHadeHa u 3a Apyrm

NPVYMHN, KOUTO MOXE [a NOBPEAST NHCTPYMEHTA, 1

no3BorsiBa aBTOMaTUYHOTO CpPaHe Ha UHCTPYMEHTA.

M3nbnHeTe BCMYky crnedBaluy CTbIKK, 3a Aa oTcTpa-

HUTE NPUYMHUTE, KOraTo MHCTPYMEHTBT € NpeKbcHan

BPEMEeHHO Unu cnpe no Bpeme Ha pabora.

1. Wsknio4yeTe MHCTPYMEeHTa 1 crej ToBa OTHOBO Mo
BKIIOYETE.

2. 3apepete batepusATa(MTe) Unu s/rm 3aMeHeTe CbC
3apepneHa(n) batepusa(n).

3. OcraBeTe MHCTpyMeHTa u 6atepusita(ute) aa
N3CTWHAT.

Ako He 6bae nocTurHaTo nogobpeHne Ypes BpbLiaHe
Ha npeanasHaTta cMcTema B U3XOAHO NoSoXKeHue, ce
CBbPXETe C MECTHUSA CepBU3eH LieHTbp Ha Makita.

BknrouBaHe

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Mpeau pa nocraBute
aKymynaTtopHata 6aTepusi B UHCTPYMEHTa, BUHArun
npoBepsiBaiiTe Aanu NoCTbLT Ha NpeKbCBaYa ce
3aneicTBa HOPMAsHO U Ce BPbLUA B NOSOXeHNe
»OFF“ (U3KIJ1.) npu oTnyckaHeTo my.

3a fa cTapTupate UHCTPYMEHTa, HaTUCHETe NPEeBKIToY-
BaTens Ha 3axpaHBaHETO, 3a [ja CBETHE CBETIIMHHUAT
MHAMKATOp 3a 3axpaHBaHe B 3eMeHo, 1 cref ToBa
CTWCHETe nocTa Ha npeBkrntoyBatens. OTnycHeTe fnocTa
Ha NpeBkmntoYBaTens, 3a Aa cnpete. 3a ga usknoynTe
3axpaHBaHETO Ha MHCTPYMEHTA, HaTUCHETe NPEBKIoY-
BaTens Ha 3axpaHBaHeTO, 3a [ja yracHe CBETIMHHUAT
nHaukaTop. Mimaiite npeasua, Ye 3axpaHBaHETo Ha
MHCTPYMEeHTa ce N3KMoyBa NpUbnusnTenHo 5 MuHyTm
crep ocBOGOXAABAHETO Ha I0CTa Ha NPEBKIIIOYBATENS.
» ®ur.3: 1. lNpeBknioyBaTen Ha 3axpaHBaHETO

2. CBeTNMHEH UHAMKaTOp 3a 3axpaHBaHe

3. JlocT Ha npeBkmtoyBaTens

BknouBaHe Ha gonHara namna

MABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-

JINHHUA U3TOYHMUK.

BkrntoueTe MHCTPYMEHTA, KaTo HAaTUCHETE NPEBKIOY-
BaTens Ha 3axpaHBaHETo, Y CTUCHETE focTa Ha NpeB-
KnoyBaTens, 3a fja CBETHe AonHarta namna. [JonHata
namna npoabrxaea fja CBETW, OKATO CTUCKaTe focTa
Ha npeBkntoyBaTens. [lonHata namna u3racea, korato
NPEBKIMIOYBATENSAT HA 3aXpaHBAHETO € U3KITIOYEH UMK
npubnuantenHo 10 cekyHau crned ocBoboXaaBaHETo Ha
riocTa Ha NpeBKnYBaTens.

» ®ur.d: 1.[JonHa namna

3ABENEXKA: Korato MHCTPYMEHTBT nperpee,
[onHaTa namna mvra B NpoabIkeHUe Ha egHa
MUWHyTa. B TO31 cnyyan octaBeTe MHCTPyMEHTa Aa
W3CTWHe, Npeau aa paboTute ¢ HEro OTHOBO.

3ABENEXKA: N3nonssaiiTe cyxa kbpna, 3a aa
M34MCTUTE 3aMbPCSIBaHMSATA, NONeNnHany no newiara
Ha JornHaTa namna. BHumaBaiiTe fa He HagpackaTe
nellaTa Ha fonHaTa namna, Tbil KaTo TOBa LUe BroLwu
OCBETSIBAHETO.

MpeaynpexaeHve 3a nstouleHa

b6atepus

KoraTo octaBalyuaT kanauutet Jopy Ha efHaTta ot
ABeTe akymynatopHu 6atepuun Hamanee, CBETNUHHUAT
MHOMKaTOp 3a 3axpaHBaHe Mura B YepBeHo. 3apefeTe
6aTepunTe UNN rm CMEHeTe C HaMbITHO 3apeaeHu.
KoraTo octaBaluaT KanaumTeT Ha akymynartopHata
6aTepusi Hamanee MHOro, CBETNMHHUAT MHAMKATOP 3a
3axpaHBaHe CBETBa B YePBEHO U UHCTPYMEHTBLT Crnpa.
» ®ur.5: 1. CBETNUHEH MHAMKATOP 3a 3axpaHBaHe

MpeaynpexaeHue 3a TEXHUYECKO

obcnyxBaHe

KoraTo 0611010 Bpeme Ha paboTa Ha MHCTpYMeHTa Hafa-
BULWK 45 Yaca, CBETNIMHHUSAT MHAMKATOP 32 TEXHUYECKO
obcnyxBaHe mura B YepBeHo. Cnep nstnyaHe Ha 50
Yyaca CBETNUHHUAT MHAMKATOP 3@ TEXHUYECKO 0BCyX-
BaHe CBETBA B YEPBEHO U MHCTPYMEHTBLT NPEMUHaBa B
PEXMM Ha TexHUYecko obcnykBaHe.
» ®ur.6: 1. CBeTNMHEH MHAMKATOP 3a TEXHUYECKO
obcnyxsaHe

3ABENEXKA: PexvmMbT Ha TeXHUYeCcko 06cnyx-
BaHe e n3bupaem. MIHCTPYMEHTLT MbpBOHAYanHo e
HaCTPOEH B PEXMM Ha HEMpekbcHaTa paboTa.

3ABENEXKA: NHCTpyMeHTBHT He paboTu no Bpeme
Ha KOHUTypUpaHe Ha pexvMa Ha TEXHUYECKO
o6CcnyxBaHe Unu Npu HynupaHe Ha o6LLoTo BpeMe

Ha paborta.
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3apaBaHe Ha PeXUM Ha TEXHUYECKO
obcnyxBaHe

PexuMbT Ha TexHu4ecko obcnyxeaHe e n3bupaem.

1. BkmnroyeTe MHCTPyMEHTa, KaTo HaTUCHETE MpeB-
KrnoYBaTens Ha 3axpaHBaHeTo 3a 5 cekyHau,
[oKaTo cTUcKaTe focTa Ha npeBkIoYBaTens.
Jlamnata Ha uHaMKaTopa 3a TEXHNYEecko 0bCryx-
BaHe Mura B YepBeHO, a namnarta Ha uHgukaTopa
3a 3axpaHBaHe Mokassa TeKYLLMS PEXUM Ha Tex-
HUYecko obcnyxBaHe.

2. HatucHete npeBknioyBaTens Ha 3axpaHBaHETo,
3a fa nsbepeTe XernaHus pexum Ha TeXHUYECKO

obcnyxeaHe.

CBeTnvHeH nHamkatop 3a | Pexum Ha TexHuyecko
3axpaHBaHe ob6cnyxsaHe
3eneHo Pexum Ha HenpekbcHaTa

pabota
YepseHo Pexum Ha aBTomMaTnyHO
cnupaHe

» ®ur.7: 1. CBETNMHEH MHAMKATOP 3a 3axpaHBaHe
2. CBeTNMHEH NHAMKaTOp 3a TEXHUYECKO
obcnyxsaHe

3.  3aBbplieTe HacTpoWikaTa, KaTo 13BaauTe akymy-
natopHata 6atepusi OT UHCTPYMEHTa 1N KaTo ro
OCTaBWTE 3a OKOMO 5 MUHYTW.

Bb3cTtaHoBsiBaHe oT
npegynpexneHneTo 3a TEXHNYeCcKo
obcnyxBaHe

3a fa u3BbpLIMTE Bb3CTAHOBSIBAHE OT Npeaynpexae-

HMETO 3a TEXHUYECKO 0bCnyKBaHe, HynuparTe obLoTo

BpeMe Ha paboTa.

1. Bknwo4eTe MHCTPYMEHTa, KaTo HaTUCHETe NnpeB-
KIoYBaTens Ha 3axpaHBaHeTo 3a 5 cekyHau,
[0KaTo CTMCKaTe NocTa Ha NpeBKIoYBaTens.

2. CTucHeTe nocTta Ha npeskIoyBaTens 3a 5
cekyHAu, 3a Aa HynvpaTe o6LoTo Bpeme Ha
paboTa Ha HCTpymeHTa. Korato HynvpaHeTo
NPUKIIOYN, CBETIIMHHUAT UHAMKATOP 3a TeXHUYe-
cko obcnyxBaHe U CBETIMHHUSAT MHAKUKATOP 3a
3axpaHBaHe CBETBAT B YepBeHO, kaTo AonHaTa
niamna cblLo CBETBA.

3.  Cnep HynupaHe Ha 06LwoTo BpeMe Ha paboTa
n3Bagete 6atepuaTa oT MHCTPYMeHTa Unu ocTa-
BETE UHCTPYMEHTA 3a OKOMO 5 MUHYTU.

EnekTpoHHa chyHKLUMA

3a necHo ynpasrneHue MHCTPYMEHTBLT e oGopyaBaH ¢

eNeKTPOHHN YHKLNN.

. YnpaBsneHue 3a NOCTOSAHHU 060pPOTH
PyHKUMSITa 3a yripaBneHe Ha obopoTute rapaH-
TUpa NOCTOSIHHA CKOPOCT Ha BbpTeHe, He3aBu-
CUMO OT HaToBapBaHEeTO.

. [MnaBHO nyckaHe
dyHKUMSITa 3a NNaBHO CTapTUpaHe Hamansiea Ao
MWHUMYM TRacbka npu nyckaHe v npasu cTapTu-
paHeTo Ha MaluMHaTa no-nnasHo.

3ABEJNEXKA: ®yHKuuMA 3a HamansiBaHe Ha 060-
poTUTe Ha Npas3eH xonA,

Ypaapute Ha MuHyTa 6e3 HaToBapBaHe cTaBaT
no-marsiko OT Te3u Npu HaToBapBaHe, 3a Ja ce
Hamanu BubpauusTa npu paborta 6e3 HaToBapBaHe,
HO TOBa He NoKa3Ba Hannyme Ha HeU3npaBHOCT.

Korato pabotara 3ano4Ba cbC cBpeAno 3a 6eToH,
yaapuTe B MUHyTa ce yBenuyaBart v JocturaT 4o
yncnara, nocodeHu B Tabnuuara.

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHUE: Mpeau Aa M3BbpLIMTE HAKAKBU
AEHOCTU MO UHCTPYMEHTA, 3a8bIKUTENTHO NPo-
BepeTe Aanv TON e U3KIIOYEH M aKyMynaTopHaTta
GaTepus e u3BageHa.

MOHTVIp Ha MeKaTa pbKoOXBaTKa

MekaTa pbkoxBaTka He € MOHTUpaHa npeam nanpatia-
HeTo oT chabpukarta. MoHTMpaiTe cTabunHo mekara
pbKkoxBaTka. [locTurHeTe cCboTBETCTBME HA hopmaTta Ha
MOHTa)HaTa 4acT Ha MekaTa pbkoxBaTka ¢ hopmaTa
Ha MOHTa)XHaTa YacT Ha OCHOBHWSI KOPMYC U 3aTerHeTe
3npaBo bonToBeTe.
» ®ur.8: 1. Meka pbkoxBaTtka 2. bont

3. LecTocTeHeH koY

MOHTaX UnNmM AeMOHTaX Ha

HaKpanHuKa

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: Bunaru npoBepsiBanTe ganu
HaKpalHUKBLT € HageXaHo 3aKpeneH, KaTo cneg
MOHTMpaHeTO My ce OnuTaiTe 4a ro usgbpnare ot
ObpXaya Ha MHCTPYMEHTH.

ABHUMAHME: CnepaBaiiTe NOCOYEeHUTE
no-gony 2 MeToAa Ha MOHTaX, CbOTBETCTBALLM
Ha 2-Ta pa3nu1yHu TUNa HakpamHuum. Ako e nsbpax
HenoaxoasLl, MeTof Ha MOHTaX, HaKpaHUKBLT He
Moxe Aa 6bae 3akpeneH.

To3n MHCTpYMeHT paboTu ¢ aneta c unu 6e3 BTynka

(sika) Ha cTBONa.

3a ga MoHTUpaTe AneToTo, credsanTe npoueaypa (1)

unu (2), onvcaHu no-gony.

» ®ur.9: 1. HakpaiiHuk c npbcTeH 2. HakpaiHuk 6e3
npbCTeH

pec 3a HakparHUuKa

HonbnHumenHu akcecoapu

[MouncreTe Kpast Ha onalukarta Ha HakpawHuka u HaHe-
ceTe rpec, Npeau Aa MOHTUpaTe HakpaiHuka.
MpepBapuTenHo HaHeceTe Marnko KONMMYeCcTBO rpec
BbPXY Kpas Ha onalukaTa Ha HakpaiiHuka (okono 0,5
r—1r). TakoBa cMa3BaHe Ha NaTPOHHKKA OcCUrypsiBa
nnaeHa paboTa 1 No-AbNbr eKcrnoaTaLMoHeH XUBOT.
» ®ur.10: 1. Kpan Ha onawkaTa 2. 'pec
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(1) 3a gneTa c BTyrnka

3aBbpTeTe uKcaTopa Ha MHCTPYMeHTa Hadony (Ha

okono 60 rpagyca). BkapaiTe HakpaiHuka B Abpxaya

Ha MHCTPyMeHTa Aokpai. BbpHeTe obpaTHo chukcaTopa

Ha MHCTPYMEHTA, 3a Aa 3aKniunTe HakpanHuka.

3a fla geMoHTMpaTe ANeToTo, M3NbIHETe NpoleaypaTta

3a MOHTax B obpaTeH pes.

» ®ur.11: 1. HakpaiHuk 2. CenapaTop Ha UHCTPY-
MeHT 3. Hocay Ha MHCTpyMeHT

(2) 3a pneta 6e3 BTYNKa

3aBbpTeTe duKcaTopa Ha MHCTPYMeHTa Harope (Ha
okono 60 rpagyca). O6bpHeTe BAnbOHaTaTa YacT Ha
HakpaWHuka Harope. BkapanTe HakpanHuka B Abpxada
Ha MHCTpYMeHTa Aokpai. 3aBbpTeTe oLle dukca-
TOpa Ha MHCTPYMeHTa, AOKaTo crpe Npu Abpxadva Ha
MHCTPYMeHTa.
3a la geMoHTMpaTe ANeToTo, M3NbIHETe NpoueaypaTta
3a MOHTax B obpaTeH peq.
» ®ur.12: 1. BanbbHaTa YacT Ha HakpanHuKa
2. CenapaTop Ha MHCTpyMeHT 3. Hocay Ha
VNHCTPYMEHT

MOHTMpaHe nWnu geMoHTupaHe Ha

nNpucnoco6neHneTo 3a M3CMyKBaHe
Ha npaxa

HonbnHumenHa npuHadnexHocm

MoHTupaHe Ha npucnoco6neHmeTo
3a U3CMyKBaHe Ha npaxa

1. TlocTtaBeTe Abpxaya 3a MapKyd, KakTo e nokasaHo
Ha Taawu curypa.
» ®ur.13: 1. Jbpxad 3a mapkyy 2. Mapky4

2. [MocTaBeTe npaxo3alMTHUS Kanak, KakTo e noka-
3aHO Ha Ta3u durypa.
» dur.14: 1. [Mpaxo3awuTteH kanak 2. Mapkyy
3. HakpaiiHuk ¢ npbcTeH 4. 30 Mm —
100 mm 5. HakpaiHuk 6e3 npbCcTeH

3. CsbpXeTe Mapkyya kbM Mapkyya Ha npa-
XOCMyKaykaTa Ype3 CbeIMHEHWETO 3a MapKyya.

3ABEJNEXKA: Ako B KOMNMeKTa He e BKIoYeH Map-
Ky4, 3aKpeneTe npaxo3alluUTHUS Kanak KbM ToukaTa
Ha cbedVHeHWe Ha NpaxocMyKkaykaTa unv kbm Map-

Ky4 Makita 228.

JemoHTUpaHe Ha npucnoco6neHneTo
3a U3CMyKBaHe Ha npaxa

[eMoHTuMpaliTe NpUcnocobreHneTo 3a U3CMyKBaHe Ha
npaxa, kaTo U3NnbHsBaTe B 06paTeH pea AencTBrUsTa
32 MOHTUPAHETO My.

Exkcnnoarauus

ABHUMAHUE: MoppbpxanTe cTokaTa cm
Ao6pe 6anaHcupaHa, Korato AbPXUTE TEXKUSA
WHCTPYMEHT npeau/no Bpeme Halcnep pabora, 3a
Aa nsberHeTte HapaHABaHUA.

A BHUMAHMUE: Korato pa3gpobsiBaTe OTIIOM-
KUTe Ha No-Masku napyera, BHUMaBaWTe ¢ neTs-
WMUTe OTIIOMKM.

ABHUMAHUE: [pbXTe UHCTPYMEHTa 3A4paBo
c ABeTe cu pbue. Bknioyete MHCTPyMeHTa 1 npu-
noxeTe ymMepeH HaTUCK BbpXy Hero, Taka Ye aa
He noackava HeKoHTponupyemo. MNpunaraHeTo Ha
NpeKoMepeH HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa HaMa aa
yBenuum epekTMBHOCTTa My.

ABHUMAHUE: Mpeau pa6ota ce yBeperTe,

Ye 06paboTBaHMAT AeTann e 34paBo 3aKpeneH.
HenpasunHoTto 3akpensaHe Ha 06paboTBaHMs
[eTain Moxe Aa foBefe [0 NpemMecTBaHeTo My 1 A0
HapaHsiBaHe.

ABHUMAHME: Ako MHCTPYMEHTbT 3acefHe, He
ro AbpnawnTe. BmecTto ToBa, cuynete obpaboTBaHus
[eTaln oKono Bbpxa Ha HakpawmHuka.

A BHUMAHME: He ocrassiite MHCTPYMeHTa
3a6uT B o6paboTBaHua AeTtann. B npotueeH cny-
Yal MHCTPYMEHTBT MOXe [a Ce BKI0UM HEBOSTHO M Aa
NPUYYHY HapaHsiBaHe.

MABHUMAHMUE: He 3abpaesnTe Aa noctaBuTe
VHCTPYyMeHTa Ha cTabureH noa unu Ha semsita
cnepn ynortpe6a.

3ABEJEXKA: Ako TemneparypaTa Ha akymynatop-
HaTa GaTepusi e HUCKa, ToraBa € Bb3MOXHO [a He ce
NOCTUIHE MbIHUAT KanauuTeT Ha MHCTpyMeHTa. B
TO3M crnyyan noarpenTe akymynaTtopHarta 6atepus,
KaTo BKMIOYMTE MHCTPYMeHTa Aa pabotu 6e3 ToBap 3a
Marko, 3a a NOCTUrHeTe MbHUTE Bb3MOXHOCTU Ha
VHCTPYMEHTa.

PasgpobsBaHe/kbpTeHe/pyLueHe

Mo Bpeme Ha paboTa BMHaru nanona3sanTte Mekata
pbKOXBaTKa (CnomaratenHa ApbxXKa) U ApbXTe 30paBo
WHCTPYMEHTa eAHOBPEMEHHO 3a MekaTa pbKkoxBaTka U1
3a ApbXKaTa C ocTa Ha NpeBknoYBaTens.

» dur.15
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OYHKLUUA 3A
BE3XXUYHO

AKTUBUPAHE

HonbnHumenHa npuHadnexHocm

KakBo MmoxeTe ga npaBuTte

¢ byHKUMATa 3a 6e3KUYHO
aKTUBUpaHe

DyHKUMSTa 38 6E3KNYHO aKTUBMPAHE JaBa Bb3MOX-
HOCT 3a uncTta u ygobHa pabota. Ypes cebp3BaHe Ha
nogAbpxaHa npaxocmykayka KbM UHCTpyMeHTa Bue
MoXeTe [ja peanuanparte aBToMaTU4HO BKMNoYBaHe Ha
cblUaTa 3aefjHO CbC 3a4eMNCTBAHETO Ha NPEBKIOYBA-
TEnNsi Ha UHCTPYMeEHTa.

» dur.16

3a ga usnonssate yHKUMsATa 3a 6EBKNYHO akTUBU-

paHe, NoAroTBeTe CriefHUTE eNIeMEHTU:

. Be3xunyHo ycTpoMCTBO (AONbNHUTENHA
NPUHaANEXHOCT)

. MpaxocmMykayka, KosaTo noaabpxa pyHkumusTa 3a
6e3XNYHO aKTUBMpPaHe

MperneabT Ha HacTpovikaTta Ha PyHKUMATa 3a

6e3KNYHO aKTVBMPaHe MOXe fa ce BUAW No-Aony.

BwxTe BCeku oT pasgennTe 3a Nogpo6HOCT OTHOCHO

npoueaypure.

1. MoHTupaHe Ha GE3KNYHOTO YCTPONCTBO

2. PeructpupaHe Ha MHCTpymeHTa 3a

npaxocMmykaykaTa

3. CraptupaHe Ha yHKUMATa 3a GEIBKNYHO
aKTMBMpaHe

MOHTMpaHe Ha 6e3XXn4YHOTO

YCTPOMUCTBO

HdonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: Korato MOHTUpaTe 6e3KNYHOTO
YCTPOWCTEO, NOCTaBeTe MHCTPYMEHTa BbpXY
nnocka v ctabunHa NOBbPXHOCT.

BEJIEXXKA: Npean pga MoHTUpaTe 6e3XMYHOTO
YCTPOMCTBO Ha MHCTPYMEHTA, NOYNCTETE Npaxa n
3aMBbPCSABaHUATA. AKO B THE3[0TO Ha BE3XMYHOTO
YCTPOICTBO BIS3AT Npax U 3aMmbpcsiBaHus, ToBa
MOXe a AoBefe [0 HEU3NPABHOCT.

BEJIEXKKA: 3a na npegoTrBpatuTe Heusnpas-
HOCT B CneACTBMUE Ha CTaTUYHO eNeKTPUYECTBO,
[OKOCHeTe MaTepuan 3a paspexaaHe Ha CTaTUYHO
eneKTPUYECTBO, KaTo Hanpumep MeTanHa 4yacT

Ha MHCTPYMeHTa, Npeau Aa B3eMeTe 6e3KUYHOTO
YCTPOWCTBO.

BEJIEXKA: Korato MoHTUpaTe 6e3XU4HOTO
YCTPOMCTBO, BUHAru ce rpuxeTe 3a ToBa 6e3xuny-
HOTO YCTPOMCTBO Aa Ce BKapBa B NpaBunHara
nocoka v KanakbT Aa 6'bAe HanbIIHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpeTe kanaka Ha UHCTPYMEHTA, KaKTo e Mnoka-
3aHO Ha churypaTa.
» ®ur.17: 1. Kanak

2.  BkapaiiTe 6e3KMYHOTO YCTPOWMCTBO B rHE3A0TO U
3aTBOpeTe Kanaka.

KoraTto BkapBaTe 6€3)kKM4HOTO YyCTPOWCTBO, NOAPABHETE

M3MbKHANMTE My 4acTu C NpopesnTe B rHe3[oTo.

» ®ur.18: 1. beaxunyHo ycTtponctso 2. M3anbkHana
yact 3. Kanak 4. Yact c npopesu

Korato maxaTte 6e3)kKM4HOTO yCTPOWCTBO, OTBOPETE
kanaka 6aBHo. Kykute Ha rbpba Ha kanaka Lie noaur-
HaT 6e3>KN4YHOTO YCTPONCTBO, KOraTo noBauraTe Kkanaka.
» ®ur.19: 1. be3axuyHo yctponctso 2. Kyka 3. Kanak

Cnep kato MaxHeTe 6e3XN4YHOTO YCTPOMCTBO, ro

APBXKTE B KyTUSATA, B KOATO € JOCTaBEHO, UM B KOHTEN-
Hep 6e3 cTaTuyHO ereKTpn4ecTBo.

BEJIEXKA: Korato nssaxnarte 6e€3Xn4HOTO
YCTPOWCTBO, BUHAru usnonspamnte Kykute Ha
rbp6a Ha kanaka. AKO KykuTe He 3axBaHaT 6e3xumy-
HOTO YCTPOWCTBO, 3aTBOpeTE Kanaka Aokpaw v ro
oTBOpeTe OTHOBO 6aBHO.

PeructpupaHe Ha UHCTPyMeHTa 3a

npaxocmMykadykarta

3ABEJEXKA: 3a pernuctpupaHe Ha MHCTPyMeHTa
e Heobxoamma npaxocmykadka Makita, kosaTo nog-
Obpa yHKUMATa 3a 6E3KMYHO aKTUBUPaHE.

3ABENEXKA: Npean oa 3anoyHeTe pernctpupa-
HETO Ha MHCTPYMEHTA, 3aBbpLUETe MOHTaXa Ha 6e3-
XKMYHOTO YCTPOMCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABEJNEXKA: No Bpeme Ha pernctpvpaHeTo Ha
WHCTPYMEHTa He HaTucKawTe NyCKOBUSA NpeKbC-
BaY U He BKIIIOYBaWTE KNiova Ha 3axpaHBaHeTo Ha
npaxocmykaykara.

3ABEJIEXKA: BuxTe cbLyo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnroarauus Ha npaxocMmykadkara.

Ako xenaeTe [a BKIlOYBaTe NpaxocMykaykata CbC
3a/efiCTBaHETO Ha NPEBKITIOYBATENS HA UHCTPYMEHTa,
3aBbpLUETE PErUCTPUPAHETO HA MHCTPYMEHTa npeau
ToBa.

1. TlocraeeTe GaTepunTe B NpaxocMykaykara v
MHCTPYMeHTa.

2. TocrtaBeTe NpeBkOYBaTENS 3a peXuUma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.20: 1. [peBknoyBaTen 3a PeXM Ha rOTOBHOCT

3.  HartucHete 6yToHa 3a 6e€3XMYHO aKkTUBMpPaHE Ha
npaxocmykavkara 3a 3 cekyHau, fjokaTo namnara 3a
6e3)XKMYHOTO aKTMBMPaHe 3anoyHe Ja Mura B 3eneHo.
Cnep ToBa MO CbLUMSA HAYMH HaTUCHeTe ByToHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMeHTa.
» ®ur.21: 1. ByToH 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHe

2. Namna 3a 6e3kKMYHOTO aKTMBUpaHe

AKO NpaxocMyKaykaTa U MHCTPYMEHTBT Ca CBbp3aHu
yCMNeLHo, NamnuTe 3a 6e3KMYHOTO aKTUBMPAHE LLie
CBETHAT B 3€MeHO 3a 2 CEKYHAM U Lie 3anoyHaT aa
MUraT B CUHbO.
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3ABENEXKA: NNamnute 3a 6e3XMYHO aKTUBMpPaHe
Le crnpaT ga murat B 3eneHo cnef 20 cekyHau.
HaTtucHeTe 6yToHa 3a 6e3MYHO akTUBUpaHe Ha
MHCTPYMEHTa, KoraTto namnara 3a 6e3KM4Ho akTu-
BMpaHe Ha npaxocmykaykarta mura. Ako namnara 3a
6e3KMYHO aKTBMPaHe He Mura B 3eMeHO, OTHOBO
HaTUCHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3XNYHO aKTUBK-
paHe 1 ro 3agpbXTe.

3ABENEXKA: Korato n3sbpLuBaTe ABe Unv noseye
pPerncTpupaHns Ha MHCTPYMEHTU 3a edHa npa-
XOCMyKayka, 3aBbplUBaiTe CbLUMTE €4HO MO eAHO.

CtapTtupaHe Ha pyHKLMATa 3a

6e3XXM4YHO aKTU BUpaHe

3ABENEXKA: 3aBbplueTte pernctpmpaHeTo Ha
npaxocMmykadkaTa, Nnpean Aa aktuemparte 6e3xunyHaTa
Bpb3Ka.

3ABENEXKA: BuxTe cbLo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTauus Ha npaxocMmykadkarta.

Cnep perncTpyvpaHeTo Ha UHCTPYMEHT KbM npa-
XOCMyKaykaTa Tsl Le ce BKIMoYBa aBTOMaTUYHO Npu
3aeMCTBaHETO Ha NPeBKMoYBATENS HA MHCTPYMEHTa.

1.  MoHTupaiiTe GE3XMYHOTO YCTPOMCTBO HA MHCTPYMEHTA.
2. CsbpxeTe MapKyya Ha npaxocMykaykata C MHCTPyMeHTa.
» dwur.22

3. [ocTtaBeTe NpeBknioYBaTENs 3a pexuma Ha
rOTOBHOCT Ha NpaxocMykadykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.23: 1. [peBknoyBaTen 3a pexnM Ha roTOBHOCT

4.  HaTtucHeTe 3a kpaTko OyToHa 3a 6e3KMNYHO aKkTU-
BUpaHe Ha MHCTpyMeHTa. Jlamnata 3a 6e3Xn4HoTO
aKTVBMPaHe LLie MUra B CUHBO.
» ®ur.24: 1. byToH 3a 6e3KNYHO aKTBMPaHe

2. Jlamna 3a 6e3X14YHOTO aKTUBUpaHe

5.  BkrnioyeTe MHCTpyMeHTa. MNpoBepeTe Aanu npa-
XocMykaykaTa paboTu, JOKaTo MHCTPYMEHTBT paboTtu.
3a pa cripete 6e3XMYHOTO aKTUBMPaHe Ha npa-

XOCMYyKa4kaTa, HaTUCHeTe 6yTOHa 3a 6e3XMYHO aKTBM-
paHe Ha UHCTpyMeHTa.

3ABEJEXKA: NlamnaTta 3a 6e3KM4HOTO aKTu-
BMpaHe LLie Crnpe Aa Mura B CUHbO, KOraTo He ce
paboTu B npogbrxeHne Ha 2 Yaca. B Toan cnyyai
rnoctaBeTe NpeBKMoYBaTENS 32 PEXUM Ha roTOB-
HOCT Ha npaxocmykadkara B nonoxeHuve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO) 1 HaTucHeTe O0THOBO GyToHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMEeHTa.

3ABEINEXKA: Npaxocmykaykara ce Bknioysa/
M3KMoYBa CbC 3aKbCHeHMe. iMa n3BecTHo 3akbCcHe-
HKe, KoraTo nMpaxocMykaykarta ycTaHoBsiBa 3aden-
CTBaHe Ha NpeBKIoYBaTENS HAa UHCTPYMEHTA.

3ABEJNEXKA: PasctosaHueTo Ha npegaBaHe Ha 6e3-
»KMYHOTO YCTPOMCTBO MOXe Aa Bapupa B 3aBUCMMOCT
OT MECTOMOMNOXEHNETO U OKOINHUTE YCIIOBUS.

3ABENEXKA: Korato ABa nnu noBeye MHCTpyMeHTa
ca perncTpupaHu Ha ejHa npaxocMykKayka, ToraBa
npaxocMykadkaTta Moxe [a 3anovHe ga pabotu gopu
[a He cTe BKITYUNN BaLUsi UHCTPYMEHT, Thil KaTo
Apyr notTpebuten nanonaea yHKUMsTa 32 GEIKUYHO
aKTUBMpaHe.

McCaHMe Ha CbCTOSAHMETO Ha NaMnaTta 3a 6e3XM4YHOTO aKTnBup

» ®dur.25: 1. lamna 3a 6e3KNYHOTO aKTUBMPaHE

Namnata 3a 6e3kKMYHOTO aKTMBUPAHE NOoKa3Ba CbCTOSHUETO Ha yHKUMATa 3a 6e3KMYHO aKkTBUpPaHe. 3HayeHneTo
Ha CbCTOSIHMETO Ha NamnaTa MoxeTe fAa BuauTe B Tabnuuata no-gony.

CbcTosiHne INamna 3a 6e3XUYHOTO aKTMBUPaHe Onucaxune
Usar ] (4] Mpo-
Bkn. Mura AbIDKN-
TenHocT
[oToBHOCT CuHbO Z] 2 vaca AKTBMpaHeTO Ha Be3xmnyHaTa Bpb3aka Ha mpaxocMykadkaTta e
[0CTbMHO. JlamnaTa Lie ce N3k aBTOMaTUYHO, KOraTo He ce
M3BBPLLBA OMepaLms B NPoAbIDKEeHVe Ha 2 vaca.
(] Korato AKTUBMpaHeTo Ha GeaxunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocmykadkara e
VHCTPY- | HOCTBIMHO U MHCTPYMEHTBLT paboTy.
MEHTBT
pa6otu.
Peructpu- 3eneHo '] 20 cekyHau | FOTOBHOCT 3a perucTpupaHe Ha UHCTpymeHTa. svaksaHe 3a
paHe Ha perucTpupaHe Ha npaxocMykadkara.
VHCTPY-
Meugg (] 2 cekyHau | PeructpupaHeTo Ha MHCTpyMeHTa e 3aBbplueHa. Jlamnara 3a
6e3XNYHOTO aKTUBMPaHE Liie 3arno4He [a Mura B CUHbLO.
OTmsHa YepseHo (4 20 cekyHamn | FOTOBHOCT 3@ OTMsiHA Ha PermcTpPUpPaHETo Ha MHCTPYMEHTa.
Ha peruc- M34yakBaHe Ha OTMsIHaTa Ha PErMCTPUPaHETO Ha MHCTPYMEHTa.
TpUpaHe
Ha UHCTPY- . 2 cekyHam | OTMsIHaTa Ha perncTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHTA € 3aBbpLUeHa.
MeHTa Jlamnarta 3a 6e3XW4HOTO aKTUBMPaHE LLie 3anoyHe Ja Mura B
CUHBO.
Opyru YepseHo . 3 cekyHau | Mopasa ce 3axpaHBaHe KbM 6E3XMNYHOTO YCTPOMCTBO U Ce
BKIIOYBA (DYHKUMSATA 32 GEKNYHO aKTMBMPaHE.
Wakn. - - Be3XM4YHOTO akTMBMpaHe Ha npaxocmykavkaTa e CrpsiHo.
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OTMsiHa Ha perMcTpMpaHeTo Ha

MHCTPYMEHTa 3a NpaxoCMyKadkaTa

KoraTo oTMeHsiTe perncTpupaHeTo Ha MHCTPYMeHTa 3a
npaxocMmykadkara, U3nbfiHeTe criefsalyara npoueaypa.

1. MMoctaBeTe GaTepunTe B NpaxocMykadkara u
MHCTPYMEHTa.

2. lMNocTaBeTe NpeBKOYBATENS 3a pEXUMA Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkaTta B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®dur.26: 1. [MpeBknioyBaTen 3a PeXmnM Ha roTOBHOCT

3. HatucHete ByToHa 3a 6€3)kM4HO aKkTUBMpaHe Ha
npaxocmykavkaTa 3a 6 cekyHau. Jlamnata 3a 6e3xmy-
HOTO aKkTVMBMpaHe Mura B 3ef1IeHO W crief ToBa cTaBa
YepseHa. Cnep ToBa HaTUCHETE MO CbLUWSA HAYMH
6yToHa 3a 6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMEeHTa.
» ®Pur.27: 1. ByToH 3a 6e3KNYHO aKTUBMpPaHe

2. Namna 3a 6e3KMYHOTO aKTMBUpaHE

AKO OTMSsIHaTa € OCbLLECTBEHa YCNeLLHOo, NamnuTe 3a
6e3KUYHOTO aKTUBMPAHE LLie CBETHAT B YePBEHO 3a 2
CEKYHAW U LUe 3ano4HaT fa MuraTt B CUHbO.

3ABEJIEXKA: Tamnute 3a 6e314YHO akTUBMpaHe
LLle cnpaT Aa murat B YepBeHo cnef 20 cekyHau.
HatucHete GyToHa 3a 6GE3XUYHO aKTMBUPAHE Ha
MHCTPYMEHTa, KoraTto namMnara 3a 6e3KMYHO akTu-
BMpaHe Ha npaxocMmykadkarta Mura. Ako namnara 3a
6e3)XKMYHO aKTVBMPaHEe He MUra B YepBEHO, OTHOBO
HaTuCHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3XNYHO aKTUBK-
paHe 1 ro 3agpbXTe.
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KpMBaHe Ha

NpaBHOCTU Ha (PYHKLMATA 32 6e3KUYHO

MBUpa

Mpeau fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO yCTaHOBWTe Npobrem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKO-
BOACTBOTO, He Ce onuTBaiiTe Ja pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpM3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK n3nonsear 3a peMoHTUTe pe3epBHM YacTun oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

B1b3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHABaHe

Ilamnata 3a 6e3XMYHOTO aKTMBY-
paHe He ceeTu/Mura.

Be3XN4YHOTO YyCTPONCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

BE3KNYHOTO YCTPOMCTBO € MOHTUPAHO
HEMPaBWIHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NnpaBUMHO GE3KNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemata Ha 6e3XM4YHOTO YCTPOWACTBO W/
VNV THe30TO Ca 3aMbPCEHN.

BuumatenHo SEG'prIJeTe npaxa u 3aMmbpcaBaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOﬁCTBO n
no4yncTeTe rHes3foTo.

ByTOHBT 3a GE3)XMYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HaTucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XMNYHO aKTUBK-
paHe Ha HCTpyMeHTa.

I'IpeBKmquaTenﬂT 3a pexnmMa Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykara He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWNYHO).

MocTaBeTe NpeBkIOYBaTENs 3a peXuMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawa 3axpaHBaHe

nO,an;lTe 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocMykaykaTta.

He e Bb3MOXHO YCMeLHo 3aBbpLu-
BaHe Ha perncTpupaHeTo/ycneLuHa
OTMSIHA Ha PErUCTPUPAHETO Ha
VHCTPYMEHT.

BeaxunyHoTo yCTpOVICTBO HEe € MOHTK-
paHo B UHCTPYMEHTA.

Be3xunyHoTO YCTPONCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe npaBUHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)KM4HOTO yCTPOMCTBO W/
VI THe3[0TO Ca 3aMbPCeHU.

BHumarenHo 366'pr.IJeT8 npaxa v 3aMmbpcABaHU-
ATa BbpXY Knemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yucreTe rHesfoTo.

MpeBknoYBaTENAT 3a pexuma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykata He
e nocTtaseH B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

MocTaBeTe NpeBkIIlOYBATENS 3@ PeXVMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocmykaykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawma 3axpaHBaHe

Mopatite 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMmykauykara.

Henpasunxa pa6ota

HaTucHete 3a kpaTko GyToHa 3a BGE3XNYHO aKkTu-
BUpaHe n u3nbiHeTe OTHOBO npoueaypara no
pel’MCTpI/IpaHe/OTMHHa Ha perncrpauusaTa Ha
VHCTPYMEHTa.

MHCTPYMeHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npeaaeaxe).

MpnGnuxXeTe MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMyKay-
KaTa. MakcumasnHoTo pa3cTosH1e Ha NpeJaBaHe
Ha curHana e okono 10 m, Ho MoXxe Aa Bapupa B
3aBVICMMOCT OT yCIoBUATa.

Mpeau fa 3aBbpLUMTE perucTpupa-
HETO/OTMSIHAaTa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMEHT;

— MPeKbCBaYbT Ha UHCTPYMEHTa e
BKIIOYEH MIW;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHETO Ha npa-
XOCMyKaykaTa e BKIYeH.

HaTucHete 3a kpaTko GyTOHa 3a BE3XNYHO aKTu-
BUpaHe ¥ U3nbiIHeTe OTHOBO NpoLiedypara no
peructpupaHe/oTMsiHa Ha pernctpauusita Ha
VHCTpYMeHTa.

MpoueaypwTe 3a peructpupare Ha
VHCTpYMEHTa U1 npaxocmykavkaTa He
ca 3aBbpLUEHU.

M3BbpLueTe npoLeaypuTe 3a peructpupaqe Ha
VNHCTPYMEHTa U Ha npaxocMykaykaTa rno efHo u
ChLLO Bpeme.

Pagvocmyluenns ot apyrv ypeaw,
reHepupalim CUNHU paguoBbIIHN.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 1 NpaxocMykadkarta ganey ot
ypeau, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoiictea u Mukpo-
BBJTHOBU NEYKU.
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ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

BH3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

MpaxocmykaukaTa He 3apaboTsa
€[IHOBPEMEHHO C HaT1CKaHeTo
Ha NycKOBMs NMPeKbCBaYy Ha
MHCTpyMeHTa.

BeaxunyHoTo yCTpOIZCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

Be314HOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPaHO
HenpasWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NpaBUMHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)XN4HOTO YCTPOMCTBO W/
WU THEe3[0TO Ca 3aMbpCeHU.

BHumarenxo 386'prIJeTe npaxa u 3aMmbpcABaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yncTeTe rHes3foTo.

ByTOHBT 3a GE3KUYHO akTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HatucHere 3a kpaTko GyToHa 3a Ge3KW4HO akTUBMPaHE 1 ce
yBeperte, Ye namnara 3a 6e3kn4HOTO aKT1BMpaHe Mura B CUHbO.

npeBKJ‘HO‘-lBaTeHﬂT 3a pexnmMa Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykata He
e nocraseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe NpeBkIloYBaTENs 3a PeX1UMa Ha roTos-
HOCT Ha npaxocMykadkara B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATU4YHO).

3a npaxocMykaykarta ca peructpupaqm
noseye ot 10 UHCTpyMeEHTa.

M3BbpLUeTe OTHOBO perucTpupaHe Ha MHCTpyMeHTa.
Ako 3a npaxocMykaykaTta ca pervcTpyupaHu noseye
ot 10 MHCTPYMEHTa, Hait-paHo PerncTpupaHnsT
VHCTPYMEHT Lie 6bae eNMMUH1PaH aBTOMaTUYHO.

MpaxocmykaykaTa e u3Tpuna BCUUKu
PETUCTPUPAHNS HA UHCTPYMEHTH.

M3BbpLUeTe OTHOBO PETUCTPUPAHE Ha MHCTPYMEHTa.

Hawma 3axpaHBaHe

HO[ZLaI;ITE 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocMykaykaTta.

V]HCprMeHT'bT € oTAanedeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH [jnanasoHa Ha
npefasaxe).

I'Ipmﬁnvnkere WHCTPYMEHTa KbM NpaxocMykaykara.
MaKcvManHoTo pascTosiHue Ha NpefaBaHe Ha curHana e
okono 10 m, Ho MOXe Aa Bapupa B 3aBUCMMOCT OT yCroBUSTa.

PafuocmyLLeHusi OT Apyrv ypeau,
reHepupaLLyn CUMHU PaanOBbITHM.

[pbXTe MHCTPYMEHTa U npaxocMykadkaTa ganey ot
ypeaw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoiicTea 1 MUKpO-
BbJTHOBU MEYKU.

Mpaxocmykaykata paboTu, fokaTto
VHCTPYMEHTBT He paboTu.

[Apyrv notpebuTtenu nanonasar 6e3xuny-
HOTO aKTUBMpaHe Ha npaxocMmyKadkara.

W3kntoveTe ByToHa 3a Ge3KUYHO aKkTUBMPaHe Ha
APYrUTe MHCTPYMEHTW UNW aHynupante perncTpu-
paHeTo Ha ApyruTe MHCTPYMEHTH.

NOAAPBXKA

AOMNBbIIHUTEJIHA

ABHUMAHME: MNpeau aa nposepsiBaTe Unu
M3BBLPLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOi € U3KIIOUEeH U aKyMynaTopHaTta

GaTepus e u3BageHa.

ABHUMAHME: CbxpaHsiBaiiTe MaluMHaTa B
XOPU3OHTAIHO MONoXeHue, 3a Aa ce usberHe
eBeHTyariHo U3TU4aHe Ha rpec.

AKCECOAPU

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, CNUPT M Ap. Noao6HU. ToBa Moxe
Aa npuumHu obesuBeTaBaHe, AecopMaLVsa Unm

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3un akcecoapw UMM HaKpamHULM C BalKs
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
PBKOBOACTBO. /3non3BaHeTo Ha Apyrv akcecoapu
UMK HaKpaHWLy MoXe a AoBeae [0 ONacHoCT oT
TerecHu nospeau. Manonseaiire cbOTBETHUS akce-
coap Wnn HaKpanHUK Camo Mo npeaHasHadeHue.

AKO nmarte Hyxga oT NnomMoLy 3a noseve noapo6HoCTN
OTHOCHO Te3un akcecoapu, ce 06preTe KbM MeCTHUA

NyKHaTUHW. cepBuaeH LIEHTLP Ha Makita.
3a fa ce nopabpka BE3OMACHOCTTA n + o
HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTta, peMOHTUTE, NoaapbXK- . Cekau
KaTa unu perynupaHeTo Tpsibea aa ce M3BbPLUBAT OT . LLInpoko aneTo
YMbIHOMOLLEH CepBU3 MM habpuiHN CEPBU3HU LiEH- «  Jonatka

TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa n3nonsearte
pesepBHU YacTu oT Makita.

TpamboBalya nno4ya

I'pec 3a HakpaliHuka

lMpucnocobneHne 3a M3cMykBaHe Ha npaxa
BeaxunyHo ycTponcTeo

OpurvHarnHa akymynatopHa 6atepusi v 3apsigHoO
ycTpoiictBo Ha Makita

3ABEJEXKA: Hsikom apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIoYeHU B KOMMIIeKTa Ha UHCTPYMEHTa, KaTo
CTaHJapTHM akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasnuyHn B
pasnuuH1TE AbpPXaBK.

EBJITAPCKU




HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: HMO004G
Udarci po minuti 870 min™
Nazivni napon DC72V-80V
Ukupna duzina 882 mm
Neto tezina 29,7-32,1kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
*: preporuéena baterija
Punja¢ DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije kori$tenja provjerite jeste li razumjeli
njihovo znacgenje.

Ni-MH
Li-ion

Procitajte priruénik s uputama.

Samo za drzave EU

Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, otpadna elektricna i elektronicka
oprema, akumulatori i baterije i mogu
imati negativan ucinak na okolis i ljudsko
zdravlje.

Nemojte odlagati elektriéne i elektronicke
uredaje ili baterije s ostalim ku¢anskim
otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektri¢noj i elektronic¢koj opremi, o
akumulatorima i baterijama te o otpadnim
akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna
elektricna oprema, baterije i akumulatori
trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
rucivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s
uredbama o zastiti okolisa.

To je naznaceno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotac¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Zajam¢ena razina jacine zvuka u skladu s
Direktivom EU o emisiji buke u okoli$.

Alat je namijenjen za teSke radnje klesanja i rusenje, a
moze se upravljati i spajati s prikladnim priborom.

Tipi¢na jac¢ina buke ozna¢ena s A, odredena sukladno
EN62841-2-6:

Razina tlaka zvuka (L,4) : 95 dB (A)

Razina snage zvuka (Lya) : 103 dB (A)

Neodredenost (K): 1,62 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).
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Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-6:

Nacin rada: klesanje

Emisija vibracija (ay, creq): 6,5 m/s®

Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se moZe rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti prilozene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za
elektriéne ruéne alate

AUPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku mozZe rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute

radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

razbijac

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Nosite zastitu za usi. IzloZzenost buci moze dove-
sti do gubitka sluha.

2. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena
s alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati
ozljede.

3.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim vodi-
¢ima. Rezni dodatak koji dode u doticaj s vodicem
pod naponom moze dovesti pod napon izlozene
metalne dijelove elektri¢nog alata i rukovatelj
moze pretrpjeti strujni udar.

Dodatna sigurnosna upozorenja

1. Nosite tvrdo pokrivalo za glavu (zastitna
Obic¢ne ili sun¢ane naocale NISU zastitne nao-
cale. Takoder se preporucuje da nosite masku
za prasinu i debelo podstavljene rukavice.

2. Prije rada obavezno ucvrstite nastavak na
njegovo mjesto.

3. Prinormalnom radu alat proizvodi vibracije.
Vijci se mogu lako otpustiti, Sto moze uzroko-
vati kvar ili nezgode. Pazljivo provjerite zate-
gnutost vijaka prije rada.

4. U hladnim vremenskim uvjetima ili kada se
alat ne upotrebljava duze vrijeme, pustite da
se neko vrijeme zagrijava u radu bez opterece-
nja. Tako ¢e popustiti i mazivo. Bez pravilnog
zagrijavanja udarno busenje tesko se izvodi.

5.  Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

6. Alat drzite ¢vrsto, objema rukama.

7. Drzite ruke dalje od dijelova koji se krec¢u.

8. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

9. Dok je alat u radu, ne usmjeravajte ga prema
osobama u blizini. Nastavak bi mogao izletjeti i
nekoga ozbiljno ozlijediti.

10. Ne dodirujte nastavak, dijelove u blizini
nastavka ili izradak neposredno nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i opec¢i vam kozu.

11. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

12. Prije dodavanja alata drugoj osobi obvezno
provjerite jeste li iskljucili alat te izvadili bate-
rijski ulozak i nastavak.

13. Prije rada provjerite da u radnom podrucju
nema ukopanih objekata kao sto su elektricne,
vodovodne ili plinske instalacije. U suprotnom
bi ih alat ih mogao dodirnuti i time izazvati strujni
udar, curenje vode ili curenje plina.

14. Ne ostavljajte alat da radi bez optere¢enja ako
nije potrebno.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.
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= H A 16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
Vazne sigurmosne UPUte = bate"ju zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i rima baterijskog uloska. To moZe dovesti do
oznake upozorenja na (1) punjaéu za baterije, pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvarana
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju. uredgju |I'| 'bateruskom'ulosku, Sto moze prouzrociti

2. Nemoijte rastavljati ili izmjenjivati baterijski 17 :‘:(ek“ret'“ osobdn% ozljede.t bu u blizini visok
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog : na:oan:kinhee'igkt:'zigxiahuv%(::l;iau r:‘em;zjltnel l‘::)s: o-

. Zif'f;’i::; xztzﬂgzzlf tno skratilo. odmah trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-

’ . i < P ’ R naponskih elektri¢nih vodova. To moze dovesti
presta’r'nte rad|t_|. Moze' do¢_:| do pregrijavanja, do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije. uloska.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih 18. Bateriju Euvajte podalje od djece.
¢istom vodom i odmah se obratite lije€niku.

Tako mozete izgubiti vid. CUVAJTE OVE UPUTE.
5. Nemojte kratko spajati bateriju:
(1) Nedovodite terminale u kontakt s provod- AoPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
ljivim materijalima. baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
. ) . ) ) nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
(2) Ne cuv_ajte baterljl{ u spremnlj(u s drugim do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
"?e‘aA'"'m predmetima poput Cavala, kova- ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
nicaitd. Makita za alat i punjaé Makita.
(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.
Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik P > : H :
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline Sanetl za Odrzavanje najduljeg
pa &ak i kvar. vueka trajanja baterije

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
ulozak na mjestima gdje temperatura moze isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
premasiti 50 °C (122 °F). riju kad primijetite da alat slabije radi.

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno 2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
eksplodirati u vatri. baterije.

8. Nemojte zabijati €avle u baterijski ulozak, 3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim 10 °C i 40 °C. Vruéu bateriju prije punjenja
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara, ostavite da se ohladi.
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije. 4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-

9. Ne koristite oStecene baterije. nite ga iz alata ili punjaca.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred- 5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima. duzZe vrijeme (duze od 6 mjeseci).

Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav- = = —

ljaju npr. dobavljaci ili Spediteri, moraju se postovati Vazne sigurnosne upute za bezi¢nu
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama. A=y Ayl

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite jedInICU

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i 1. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati beziénu
moguce podrobnije nacionalne propise. jedinicu.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i 2 Drsite beignu jedinicu podalje od male djece
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati ' U slucai tania odmah potrazite liieénicku :
u pakiranju. osmuocéaju gutanjao P !

11. Kada odlazZete baterijski ulozak u otpad, uklo- 3 geiiénu jedinicu upotrebljavajte samo s ala-

nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu. ' ] .

A . . § tima Makita.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za . e e . N
zbrinjavanje baterija. 4. Neizlazite bezi€¢nu jedinicu kisi ni vlazi.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima 5. Nemojte upotrebljavati bezicnu jedinicu na
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate- mjestima na kojima temperatura premasuje 50
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do C. . . o
poZara, prekomjerne topline, eksplozije il curenja 6. N(?m‘t’_lte upo:(re_l_)ljavatl belzmnu Jec;?!"jlcuk["a
elektrolita. mjestima na kojima se nalaze medicinski

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme, instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri.
bateriju morate ukloniti iz alata. 7.  Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak ml§5tlma na koumg se najaze autortlatsklllure-
moze se zagrijati i prouzroéiti opekline viseg ili daji. Ako automatski uredaji rade, moze doci do
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vruéim baterij- . l;vara "tl poremelc_ajf.b - - dini
skim ulodcima. . emojte upravljati bezi€nom jedinicom na

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno mjestima s visokom temperaturom ili na mje-

nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.
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stima gdje moze doci do statickog elektriciteta
ili elektricnog Suma.
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9. Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektroma-
gnetska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za
korisnika.

10. Bezi¢na je jedinica precizan instrument. Pazite
da vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne
udarite.

11. Izbjegavajte dodirivati priklju¢ak bezi¢ne jedi-
nice golim rukama ili metalnim predmetima.

12. Uvijek uklonite bateriju iz proizvoda pri umeta-
nju bezi¢ne jedinice.

13. Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte
mjesta na kojima moze do¢i do ulaska prasine
i vode u utor. Uvijek odrzavajte ulaz utora
Cistim.

14. Uvijek umetnite beziénu jedinicu u ispravhom
smjeru.

15.  Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice prejako i/ili ga pritiskati predmetom
koji ima ostar rub.

16. Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.

17. Nemojte uklanjati bezi¢nu jedinicu iz utora dok
je aktivno napajanje alata. U protivnom moze
doci do kvara bezi¢ne jedinice.

18. Nemojte uklanjati naljepnicu s bezi¢ne
jedinice.

19. Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na
beziénu jedinicu.

20. Nemojte ostavljati bezi€nu jedinicu na mjestu
gdje moze doc¢i do statickog elektriciteta ili
elektricnog Suma.

21. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu
u automobilu izlozenom suncu.

22. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na pras-
njavom mjestu ili na mjestu gdje moze nastati
korozivni plin.

23. lznenadna promjena temperature moze iza-
zvati roSenje bezi¢ne jedinice. Nemojte upo-
trebljavati beziénu jedinicu dok se potpuno ne
osusi.

24. Prilikom ¢iS¢enja bezi¢ne jedinice njezno je
obrisite suhom i mekanom krpom. Nemojte
upotrebljavati benzin, razrjediva¢, provodljivu
mast ili sliéno.

25. Bezi¢nu jedinicu pohranite u prilozenoj kutiji ili
antistatickom spremniku.

26. Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim
bezi¢ne jedinice Makita u utor na alatu.

27. Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac
utora ostecen. Voda, prasina i prljavstina mogu
prodrijeti u utor i prouzroditi kvar.

28. Nemojte povladiti i/ili izvijati poklopac utora
viSe nego $to je potrebno. Vratite poklopac ako
spadne s alata.

29. Zamijenite poklopac utora ako ga izgubite ili
oStetite.

CUVAJTE OVE UPUTE.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada alata
obavezno provijerite je li stroj iskljucen i baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanije baterijskog ulo$ka poravnajte jezi¢ac na bate-
rijskom ulo$ku s utorom na kucistu i gurnite ga na mjesto.
Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne na svoje
mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu oznaku kao $to
je prikazano na slici, ona nije do kraja sjela na svoje mjesto.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.
» Sl.1: 1.Crvenaoznaka 2. Gumb 3. Baterija

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do kraja tako
da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U suprotnom moZe slu¢ajno
ispasti iz alata, $to moZe dovesti do ozljede vas il nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I D !| kapacitet

Svijetli Isklju¢eno Treperi
I I I I 75 % do
100 %
50 % do 75 %

110
_} R
000

25 % do 50 %

0% do 25 %

!I |:| |:| |:| Napunite
bateriju.

I I |:| |:| Baterija
je mozda

1l neispravna.

Jgomn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.
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Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preoptereéenja

Kad se alat ili baterija upotrebljava na nacin kojim se
troSi neuobicajeno puno struje, automatski ¢e se zau-
staviti bez ikakva upozorenja. U tom slucaju iskljucite
alat i prekinite ga upotrebljavati na nacin koji je izazvao
preopterecenje. Zatim ukljucite alat kako biste ga
pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat ili baterija pregriju, automatski se zaustav-
ljaju. U tom slu€aju ostavite alat i bateriju da se ohlade
prije ponovnog uklju€ivanja alata.

NAPOMENA: Kad se alat pregrije, donja Zaruljica
treperi.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi

mogli ostetiti alat i omogucuje automatsko zaustavljanje

alata. Poduzmite sve sljedece korake da biste otklonili

uzroke kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao

s radom.

1. Iskljucite alat pa ga ponovno ukljucite da biste ga
pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3. Pustite da se alat i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj-
Sanja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke
Makita.

Ukljucivanje i iskljucéivanje

AUPOZORENJE: Prije postavljanja baterijskog
uloska u alat provjerite radi li ruc¢ica prekidaca i
vraca li se u polozaj za isklju€ivanje ,,OFF” nakon

otpustanja.

Da biste pokrenuli alat, pritisnite sklopku napajanja
kako bi Zaruljica indikatora napajanja zasvijetlila zeleno,
a zatim stisnite rucicu prekidaca. Za iskljuivanje otpu-
stite rucicu prekidac¢a. Da biste iskljucili napajanje alata,
pritisnite sklopku napajanja kako bi se zaruljica indi-
katora iskljucila. Takoder, napajanje alata iskljucuje se
otprilike 5 minuta nakon otpustanja rucice prekidaca.
» SI.3: 1. Sklopka napajanja 2. Zaruljica indikatora
napajanja 3. Rugica prekidaca

Ukljucivanje donje zaruljice

AOPREZ: Nemoijte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Ukljugite alat tako da pritisnete sklopku napajanja i
stisnite rucicu prekidac¢a kako bi zasvijetlila donja zaru-
liica. Donja Zaruljica ostaje uklju¢ena dok god se stiSce
rucica prekidac¢a. Donja Zaruljica iskljuCuje se kada se
isklju¢i sklopka napajanja ili otprilike 10 sekundi nakon
otpustanja rucice prekidaca.

» Sl.4: 1. Donja zaruljica

NAPOMENA: Kada se alat pregrije, donja Zaruljica
treperi jednu minutu. U tom slu¢aju ohladite alat prije
ponovnog koristenja.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
donje Zaruljice. Budite oprezni da ne grebete le¢u
donje Zaruljice jer to moze smanijiti osvjetljenje.

Upozorenje o niskom kapacitetu baterije

Kad preostali kapacitet baterije ¢ak i jedne od dviju
baterija postane nizak, Zaruljica indikatora napajanja
treperi crveno. Napunite baterije ili ih zamijenite napu-
njenim baterijama. Kada preostali kapacitet baterije
postane znatno nizi, Zaruljica indikatora napajanja
svijetli crveno i alat se zaustavlja.

» SI.5: 1. Zaruljica indikatora napajanja

Upozorenje o odrzavanju

Kada kumulativno vrijeme rada alata prekoraci 45 sati,
zaruljica indikatora odrzavanja treperi crveno. Nakon
Sto istekne 50 sati, Zaruljica indikatora odrzavanja svije-
tli crveno i alat prelazi u nacin rada za odrzavanje.

» SI.6: 1. Zaruljica indikatora odrzavanja

NAPOMENA: Nacin rada za odrzavanje mozZe se oda-
brati. Alat je prvotno postavljen na kontinuirani nac¢in rada.

NAPOMENA: Alat ne radi tijekom konfiguracije

nacina rada za odrzavanije ili tjekom ponovnog
postavljanja kumulativhog vremena rada.

Postavljanje nacina rada za odrzavanje

Nacin rada za odrzavanje moze se odabrati.

1.  Ukljucite alat pritiskom na sklopku napajanja 5 sekundi
dok stidéete rugicu prekidaca. Zaruljica indikatora odr-
Zavanja treperi crveno, a zaruljica indikatora napajanja
oznacava trenutacni nacin rada za odrzavanje.
Pritisnite sklopku napajanja za odabir Zeljenog
nacina rada za odrzavanje.

[\

Zaruljica indikatora napa- | Nagin rada za odrzavanje

janja
Zeleno Kontinuirani nacin rada
Crveno Nacin rada za automat-

sko zaustavljanje

» SI.7: 1. Zaruljica indikatora napajanja 2. Zaruljica
indikatora odrzavanja

3.  Zavrsite postavljanje tako da izvadite bateriju iz
alata ili ostavite alat otprilike 5 minuta.
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Oporavak od upozorenja o odrzavanju

Za oporavak od upozorenja o odrzavanju ponovno
postavite kumulativno vrijeme rada.

1. Ukljucite alat pritiskom na sklopku napajanja 5
sekundi dok stiScete rucicu prekidaca.

Povlacite rucicu prekidaca 5 sekundi da biste
ponovno postavili kumulativno vrijeme rada alata.
Kada se ponovno postavljanje zavrsi, Zaruljica
indikatora napajanja i indikatora odrzavanja svije-
tle crveno, a svijetli i donja Zaruljica.

Nakon ponovnog postavljanja kumulativnog vre-
mena rada izvadite bateriju iz alata ili ostavite alat
otprilike 5 minuta.

Elektronicke funkcije

Alat je opremljen elektroni¢kim funkcijama za laksi rad.
. Konstantna kontrola brzine

Funkcija upravljanja brzinom omogucuje stalnu
brzinu okretanja bez obzira na opterecenje.

Meki start

Meki start smanjuje pocetni Sok i omogucuje
glatko pokretanje stroja.

N

w

NAPOMENA: Funkcija laganog okretanja bez opterecenja

Broj udaraca bez opterecenja u minuti postaje manji od
broja udaraca pod opterecenjem kako bi se smanjile vibra-
cije kada nema opterecenija, ali to ne predstavlja problem.

Kad nastavak poc¢ne busiti beton, broj udara po minuti pove-
¢ava se sve dok ne dosegne broj udara prikazan u tablici.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje mekane drske

Mekana drska ne postavlja se prije isporuke iz tvornice.
Cvrsto postavite mekanu drku. Uskladite oblik mon-
taznog dijela mekane dr8ke s oblikom montaznog dijela
tijela i ¢vrsto zategnite vijke.

» S1.8: 1. Mekana drska 2. Mati¢ni vijak 3. Imbus klju¢

Postavljanje i uklanjanje nastavka

Dodatni pribor

AOPREZ: Uvijek provjerite je li nastavak dobro
priévrséen tako da ga nakon postavljanja poku-
Sate izvuéi iz drzaca alata.

A\OPREZ: U nastavku slijedite dva na¢ina
postavljanja u skladu s dvjema vrstama nasta-
vaka. Ako se odabere neprikladan nacin postavljanja,
nastavak se ne moze pri¢vrstiti.

Ovaj alat prihva¢a nastavke sa spojnicom na drzacu ili bez nje.
Za instalaciju nastavka, slijedite postupke (1) ili (2)
opisane u nastavku.

» SI.9: 1. Nastavak sa spojnicom 2. Nastavak bez spojnice

Mazivo za nastavak

Dodatni pribor

Prije postavljanja nastavka ocistite usadni kraj nastavka
i nanesite mazivo.

Unaprijed premazite usadni kraj nastavka malom koli-
¢inom maziva (otprilike 0,5 — 1 g). Brzo podmazivanje
osigurava laksi rad i duzi vijek trajanja alata.

» SI.10: 1. Usadni kraj 2. Podmazivanje

(1) Za nastavke s drzaem

Okrenite zadrzac alata prema dolje (otprilike 60 stup-

njeva). Umetnite nastavak u drza¢ alata dok se ne

zaustavi. Vratite zadrzag alata i pri¢vrstite nastavak.

Da biste uklonili nastavak, primijenite obrnuti redoslijed

instalacije.

» SI.11: 1. Bit nastavak 2. Uredaj za zadrzavanje
alata 3. Drzac alata

(2) Za nastavke bez drzac¢a

Okrenite zadrzac alata prema gore (otprilike 60 stup-

njeva). Okrenite urezani dio nastavka prema gore.

Umetnite nastavak u drzac alata dok se ne zaustavi.

Nastavite okretati zadrza¢ alata dok se ne zaustavi kod

drzaca alata.

Da biste uklonili nastavak, primijenite obrnuti redoslijed

instalacije.

» SI.12: 1. Urezani dio nastavka 2. Uredaj za zadrza-
vanje alata 3. Drza¢ alata

Postavljanje ili uklanjanje dodatka

za usisavanje prasine

Dodatni pribor

Postavljanje dodatka za usisavanje
praSine

1. Postavite drza¢ crijeva kako je prikazano na slici.
» SI.13: 1. Drzac crijeva 2. Crijevo

2.  Postavite zastitni pokrov kako je prikazano na
slici.
» Sl.14: 1. Zastitni pokrov 2. Crijevo 3. Nastavak s
drzac¢em 4. 30 mm — 100 mm 5. Nastavak
bez drzaca

3.  Prikljucite crijevo na crijevo usisivaca prasine uz
pomo¢ zgloba za crijevo.

NAPOMENA: Ako crijevo nije prilozeno, prikljucite
zastitni pokrov na zglob usisivaca ili na crijevo tvrtke
Makita 28.

Uklanjanje dodatka za usisavanje
prasSine

Uklonite dodatak za usisavanje prasine obrnutim redo-
slijedom od postavljanja.
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A\OPREZ: zadrzite uravnotezeno drzanje dok
drzite teski alat prije/tijekom/nakon rada kako
biste izbjegli tjelesne ozljede.

A OPREZ: Kad lomite krhotine na manje
komade, pazite na krhotine koje lete.

AOPREZ: Alat drzite évrsto objema rukama.
Ukljugite alat i primijenite blagi pritisak na njega,
tako da ne odskace okolo nekontrolirano. Veéim
pritiskom na alat necete povecati u€inkovitost.

AOPREZ: Prije rada uvijek provijerite je li izradak
uévrséen. Nepravilno u¢vrscivanje izratka moze prou-
zroCiti pomicanje izratka $to moze dovesti do ozljede.

A\OPREZ: Ne izvlatite alat ako se zaglavi.
Umjesto toga odlomite izradak oko vrha nastavka.

AOPREZ: Alat nemojte ostavljati zabijen u izradak. U
protivnom, alat se moZe nehotiéno pokrenuti i prouzrogiti ozljede.

A\OPREZ: Obavezno spustite alat na stabilnu
povrSinu ili tlo nakon upotrebe.

NAPOMENA: Ako je temperatura baterijskog uloska niska,
mozda se nece modi posti¢i maksimalni kapacitet alata. U tom
slu€aju, nakratko zagrijte baterijski ulozak pomocu alata bez
opterecenja kako biste postigli maksimalni kapacitet alata.

Otkidanje/Struganje/Rusenje

Tijekom rada uvijek upotrebljavajte mekanu dréku (pomoénu
ru€ku) i Evrsto drzite alat za mekanu drsku i ru¢ku prekidaca.
» Sl.15

FUNKCIJA AKTIVACIJE

BEZICNE JEDINICE

Dodatni pribor

Sto mozete raditi s funkcijom

aktivacije bezi¢ne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogucuje Cist i
ugodan rad. Priklju€ivanjem kompatibilnog usisivaca
prasine na alat mozZete upotrebljavati usisiva¢ prasine
automatski pomocu funkcije prebacivanja alata.

» SI.16

Kako biste upotrebljavali funkciju aktivacije bezi¢ne
jedinice, pripremite sljedece stavke:

. bezi¢nu jedinicu (dodatan pribor)

. usisiva¢ prasine koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice

U nastavku donosimo pregled postavljanja funkcije

aktivacije bezi¢ne jedinice. U pojedinaénim dijelovima

mozete pronaci detaljan opis koraka.

1. Umetanje bezi¢ne jedinice

2.  Registracija alata za usisiva¢ prasine

3.  Pokretanje funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Umetanje bezi¢ne jedinice

Dodatni pribor

AOPREZ: Prilikom umetanja beziéne jedinice
postavite alat na ravnu i évrstu povrsinu.

NAPOMENA: O¢istite prasinu i prljavitinu s
alata prije nego $to umetnete bezi¢nu jedinicu.
Prasina ili prljavstina mogu prouzrociti kvar ako
prodru u utor beZi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Kako biste sprijecili kvar prou-
zrocen statikom dodirnite materijal sa statickim
praznjenjem, kao $to je metalni dio alata, prije
nego Sto uzmete beziénu jedinicu.

NAPOMENA: Pri umetanju beZiéne jedinice
uvijek provjerite je li bezi¢na jedinica umetnuta
u pravilnom smjeru i je li poklopac potpuno
zatvoren.

1.  Otvorite poklopac na alatu kako je prikazano na

slici.

» SI.17: 1. Poklopac

2. Umetnite bezi¢nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite

poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbocine s

udubljenim dijelovima utora.

» SI.18: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izbo¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate bezi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» SI.19: 1. Bezi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac

Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatickom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno
zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.

Registracija alata za usisiva¢

praSine

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usisi-
vac prasine Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite bezi¢nu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénol/iskljuénu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisivaca prasine.
NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Ako Zelite aktivirati usisiva¢ prasine zajedno s funkcijom
prebacivanja alata, najprije dovrsite registraciju alata.

1.  Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» SI.20: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti
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3. Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na usisivacu prasine i drzite 3 sekunde dok Zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice ne pocne treperiti zeleno.
Zatim na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.
» SI.21: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Ako su usisiva¢ prasine i alat uspjesno povezani, Zaru-
liice za aktivaciju bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e zeleno u
trajanju od 2 sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate jedan ili viSe alata

za jedan usisivac prasine, provedite registracije
pojedinac¢no.

Pokretanje funkcije aktivacije

bezi¢ne jedinice

NAPOMENA: Prije aktivacije bezi¢ne jedinice dovr-
Site registraciju alata za usisivac prasine.

NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za
usisivac prasine.

Nakon $to registrirate alat za usisiva¢ prasine, usisiva¢
prasine automatski radi s funkcijom prebacivanja alata.

1. Postavite beZi¢nu jedinicu na alat.

2. Prikljucite crijevo usisavaca prasine na alat.
» Sl.22

3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu praSine na ,AUTO".
» SI.23: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti

4.  Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice na alatu. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice
zatreperit ¢e plavo.
» Sl.24: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
5. Ukljucite alat. Provjerite radi li usisiva¢ prasine
dok je alat u pogonu.
Kako biste prekinuli aktivaciju bezi¢ne jedinice usi-
sivaca prasine, pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

NAPOMENA: Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
na alatu prestat ¢e treperiti plavo ako nema aktivnosti
u trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na ,AUTO” i ponovno pritisnite

gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Usisiva¢ prasine pokrece se ili zau-
stavlja s odgodom. Postoji vremenska odgoda ako
usisiva¢ prasine otkrije funkciju prebacivanja na alatu.

NAPOMENA: Udaljenost prijenosa bezi¢ne jedinice
moze varirati ovisno o lokaciji i okolnim uvjetima.

NAPOMENA: Ako je jedan ili viSe alata registriran za
jedan usisivac prasine, usisiva¢ prasine moze poceti
raditi ¢ak i ako ne ukljucite svoj alat jer drugi korisnik
koristi funkciju bezi¢ne aktivacije.

Opis statusa zaruljice za aktivaciju bezi¢ne jedinice

» SI.25: 1. Zaruljica za aktivaciju beZine jedinice

Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZiéne jedinice. Znagenje statusa Zaru-

liice mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice Opis
Boja 7] (4] Trajanje
Ukljuéeno Treperi
Stanje Plavo '] 2 sata Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine.
pripravnosti Zaruljica se automatski iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju
od 2 sata.
. Kad alat | Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine i alat
radi. radi.
Registracija Zeleno (4 20 sekundi | Spremno za registraciju alata. Cekanje na registraciju od usisi-
alata vaca prasine.
. 2 sekunde | Registracija alata je dovriena. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne
jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ponista- Crveno !] 20 sekundi | Spremno za poni$tavanje registracije alata. Cekanje na ponista-
vanje vanje od usisivaca prasine.
registracije e . " : < 5 " .
alata . 2 sekunde | Ponistenje registracije alata je dovr$eno. Zaruljica za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno B 3 sekunde | Uspostavlja se napajanje bezicne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije bezi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Zaustavljena je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine.
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Ponistavanje registracije alata za

usisivac prasine

Pri poniStavanju registracije alata za usisivac prasine
izvedite sljedece korake.

1.  Umetnite baterije u usisivac prasine i alat.

2. Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu pra$ine na ,AUTO".
» SI.26: 1. Prekidac¢ za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezZi¢ne jedinice na
usisivadu prasine i drzite 6 sekundi. Zaruljica za akti-
vaciju bezi¢ne jedinice najprije treperi zeleno, a zatim
crveno. Nakon toga, na isti nacin pritisnite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu.
» SI.27: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedinice

Ako je ponistavanje bilo uspjesno, Zaruljice za aktivaciju
beZi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2
sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.
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RjeSavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlastenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice ne svijetli/treperi.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine nije postavljen na ,AUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Nije moguce uspjesno dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
bezi¢ne jedinice i oistite utor.

Prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine nije postavljen na ,AUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisivac prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moze varirati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrSetka registracije alata /
ponistavanja registracije;

- ukljucen je prekidac¢ alata ili;

- ukljuena je sklopka napajanja na
usisivacu prasine.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
prasine nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisivac prasine.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaiji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine ne radi zajedno s
funkcijom prebacivanja alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezi¢na jedinica nije ispravno umetnuta
u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
bezi¢ne jedinice i odistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezicne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i uvjerite se da Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Na usisiva¢ prasine registrirano je vise
od 10 alata.

Ponovno provedite registraciju alata.

Ako je za usisivac prasine registrirano vise od 10
alata, alat koji je prvi registriran bit ¢e automatski
ponisten.

Usisivac prasine izbrisao je sve regi-
stracije alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Alat i usisiva¢ prasine previSe su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaiji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine radi dok alat nije
u pogonu.

Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca
prasine na svojim alatima.

Iskljucite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

AOPREZ: Stroj pohranite u vodoravnom polo-
zaju kako bi se izbjeglo istjecanje maziva.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

«  Spica

«  Zeljezno dlijeto
. Sjekac

. Lopatica

. Nabija¢

. Mazivo za nastavak

. Dodatak za vadenje prasine

. Bezi¢na jedinica

. Izvorna Makita baterija i punjaé

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: HMO004G
Ynapu Bo MuHyTa 870 muH.™
HomuHaneH HanoH D.C.72V - 80V makc.
BkynHa gomkvHa 882 mm

HeTo TexuHa 29,7 - 32,1 kr

. Mopaau Halata KOHTUHYMpaHa NporpaMa 3a UCTPaXxKyBakbe 1 PasBoj, cneundukaLumTe Tyka Noanexar Ha npoMeHa 6es Hajasa.
. Cneumndukauumte Moxe fa ce pasnvikyBaaT of Apxxasa [0 Apxasa.

. TexuHaTa Moxe [a ce pa3fnvKyBa BO 3aBMCHOCT of AoaaTouuTe, BKIyYyBajKkv ja u kacetata 3a 6atepuja.
HajnecHaTta v HajTewkaTta kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTta acouunjauuja

3a eNeKTpUYHn aJ'IaTVI), Ce NnpuKa>kaH BO TabenaTta.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 nosiHa4

Kacerta 3a 6atepuja

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
*: MpenopavaHa 6atepuja

MonHay

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. Hekom of kaceTute 3a GaTepum 1 NonHaunTe HaBe[EeHN NOrope MOXe Aa He Ce [JOCTamNHW 3aBICHO Of, PETVOHOT BO Koj xuBeete.

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTuTte 3a 6aTepun 1 nonHauMTe HaBeAeHU norope.
KopucTereTo kakeu 6UMo novHaksu kaceTu 3a Gatepun 1 nonHaun Moxe Aa CO3AaAe PU3VK Of, NoBpeaa u/unu noxap.

Haveriora ynorpeGa

[onyHaBeaeHuTe rm npukaxysaat cUMB0uTe LTo
MOXe [ja ce KopucTar kaj onpemara. MNpep ynotpe6ara,
nposepeTe Aanu ro paséupare HUBHOTO 3HaYeHe.

Ni-MH Camo 3a 3emjute Ha EY

Li-ion Mopaau NpucycTBO Ha onacHN KOMMOHEHTU
BO onpemara, oTnagHaTta enekTpuiHa u
€erneKTpPOHCKa onpema, akymynartopure u
GaTepunTe MOXe [a BrinjaaT HeraTuBHO
BP3 XVUBOTHaTa CpefiMHa 1 YOBEKOBOTO
3gpasje.
He dpnajte rv enektpuyHuTe n
eneKTPOHCKUTE anapatu unu 6atepunte Bo
[oMaLLHKOT oTnag)!
Bo cornacHocT co EBponckaTta avpektvuea
3a (ppnarse enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu u
oTnafgHu akymynaTtopy u 6atepuu, kako
V HMBHaTa afganTauuja Bo ApXaBHUOT
3aKOH, OTNajHaTa enekTpuyHa onpema,
Gatepunte 1 akymynartopute Tpeba na
ce YyBaaT OALENHO 1 Aa ce JocTaBaT Ha
noce6Ho MecTo 3a cobupar-e OMNLTUHCKU
oTnaf, BO COMMacHOCT CO NponucuTe 3a
3alUTMTa Ha XMBOTHATa cpeauHa.
OBa e 03Ha4eHo co cMMBonoT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnagoLu CTaBeH Ha
onpemara.

@ MpounTajTe ro ynatcTBOTO 3@ KOPUCTEH-E.

[apaHTMpaHo HMBO Ha jaynHa Ha 3BYKOT
BO COrnacHocT co [lnpektueara Ha EY 3a
6yyaBa Ha OTBOPEHO.

AnaTtoT e HaMeHeT 3a CePUO3HO ANeTyBake 1
[emornupatbe, Kako 1 3a salpadyysarse 1 Habnsarbe co
COOABETHUTE JOAATOLM.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HMBO Ha OyyaBaTta oapefeHa
BO cornacHocT co EN62841-2-6:

HuBo Ha 3BY4HMOT NpuUTHCOK (L,ya) : 95 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 103 dB (A)
Otcranysatse (K): 1,62 dB (A)

HAMNOMEHA: HomnHanHaTa BpegHocT(u) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3sMepeHa BO COracHOCT Co
CTaHAapAHW METOAM 3a UCTIUTYBaHE U MOXe Aa Ce
KOPWCTY 3a CropeayBatbe anaTu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(un) 3a
emucuja Ha byyaBa Moxe fja ce KOPUCTU U Kako
npenyuMMHapHa NpoLeHa 3a N3MOXEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a ywmre.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Emucujarta Ha 6y4aBsa
npu (pakTUUYKOTO KOPUCTEH-E Ha anaToT MOXe Aa ce
pasnukyBa o HOMUHanHarta BpeaHocCT (M), 3aBUCHO
0/1 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPMCTM anaToT, oco6eHo
op Toa Kako Bup paboTeH maTepujan ce o6paboTyBa.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: Morpuxere ce ga

v yTBpAUTe 6e36eAHOCHUTE MEepKH 3a 3alTUTa Ha
NIMLETO KO PaKyBa CO anaToT BP3 OCHOBA Ha NpoLieHa
Ha U3NOXEHOCTa NPU (haKTUUKUTE YCNIOBM Ha ynoTpe6a
(3emajku rv npeABKA cuTe AENOBM Ha PaBOTHUOT LMKNYC,
Kako NepuoauTe Kora enekTPUYHNOT anar e UCKNYYeH 1
Kora pa6oTi BO Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).
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BkynHa BpeHOCT Ha BUGpaumuTe (BEKTopcka cymMa Ha
TpW OCKM) ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-6:
Pab6oteH pexvm: anabetre

Lnperse BuGpaumnm (an, cheq): 6,5 m/c?

Otcranysakse (K): 1,5 m/c®

Be36eaHocHU NnpeaynpeayBaa 3a

0Ee3XNYHMOT KpLuay

Be36eaHocHM ynaTcTBa 3a cute pabotu

1.

HAMOMEHA: BkynHata BpegHoCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jaymHa Ha BubpauuuTe e usmepeHa Bo
COrNacHOCT CO CTaHAapAHN METOAM 3a UCTIMTYBatLE U
MOXe /ia Ce KOpPWCTU 3a cropefyBare anaTu.

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHOCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jaumHa Ha BUGpauumTe Moxe aa
ce KOPUCTM 1 Kako NpenMyHapHa npoleHa 3a
N3MOXKEHOCT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: JauuHara Ha
BuUGpauunTe npu pakTMUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoxXe Aia ce pa3nuKyBa o4 HOMUHaNHaTa
BpeAHOCT(U), 3aBUCHO OfF HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTM anaToT, 0coGeHOo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
v yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKHM 3a 3aliTuTa
Ha nuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KuTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasua cute
AENoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPMYHUOT anaTt e UCKNyY4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

1.

Oeknapauum 3a coo6pasHocT 4.

Camo 3a 3emjume 6o Eepona

[eknapauuuTte 3a coo6pas3HOCT ce BKITy4eHU BO
[opatok A of oBa ynaTcTBO 3a ynotpeba.

BE3BEOQHOCHMU
NMPEAYMNPEAOYBAHA

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eneKTpUYHUTEe anatm

AHPEH.VI'IPEH.VBAH:E MpouunTajte rm cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
MNycTpauum 1 cneumdrKaummn AaaeHn co
eneKTPUYHUOT anar. AKO He Ce NouuTyBaar cuTe
ynatcTBa HaBeAeHw NofJony, Moxe Aa AojAe [0 CTPyeH
yAap, noxap U/vnm cepuosHi noBpeau.

YyBajte ru cute
npeaynpenyBaka v ynatcTea
3a 1a MOXe NOBTOPHO Aa v
npouuTare.

[Mon TEpMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO
npeaynpenyBarata ce MUCIM Ha BaLLMOT enekTpuyeH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
(6e3xun4Ho).

10.

11.

12.

HoceTe wTuTHMUM 3a ywn. M3noxyBakeTo Ha
byyaBa Moxe [a npeansBurKa ryberbe Ha CryxoT.
KopucTtete nomolwHa payka(u), ako e
[ocTaBeHa co anatort. ['y6ereTo KOHTpona Moxe
[a npean3Brka noepeaa.

[pxeTe ro anaroT 3a U3oNMpaHUTe ApxKayn
Kora BpluMTe paboTu Kage WTo AOAATOKOT 3a
ceuere MoXe Aa Aojae BO AONUP CO CKPUEHU
Xuum. [logatokoT 3a ceverbe LWTo Ke Aonpe xuua
noA HanoH MoxXe [a ja npeHece cTpyjaTta Ao
MeTanHuTe AenoBu Ha anaToT 1 Aa npeanaBuka
CTpYyeH yAaap Ha ornepaTopor.

[OononHuTtenHu 6e36egHOCHU NpeaynpeayBakba

HoceTe TBpAa kana (3aliTUTEH LUnem),
3aWTUTHU OYMIIa UMM LWITUTHUK 3a Nuue.
O6uYHUTe o4mnna unu oumnara 3a coHue HE CE
3aWTUTHU ounna. CeprMo3Ho ce npenopavyBa
[Aa HOCUTe MackKa LUTO WTUTKU oA NpaB u
ne6eno o6noxeHu pakaBuLMn.

MpoBepeTe nanu 6yprujaTta e 3auBpcTeHa npea
Aa noyHeTe ga paboTtute.

Mpu HopmanHo paboTeke, anaToT co3gaBa
BuGpauun. LLipadoBute Moxart necHo ca

ce ona6aBar, Aa NpeAU3BMKaaT NPEKUH Ha
pa6otata unu Hesropaa. NMpoBepeTe KONKy
LBPCTO ce 3aBpTeHu WwpadoBUTe npea Aa
noyHeTe Aa paboTtuTe.

Kora e nagHo BpemeTo unu kora anaTot He 6un
KOPUCTEH JoNro Bpeme, f03BOMNeTe anaTor

[a ce 3arpee 3a MUr, Heka paboTu U3BecHo
Bpeme 6e3 onToBapyBake. Ha Toj HauuH ke ce
noamayka. bes npaBunHo 3arpeBatbe, TeLIKO
Ke oAy KOBaHwEeTo.

Bupete curypHu aeka cekorail cToute Ha
uBpcTa noanora. Yeeperte ce Aeka nop Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpUCTUTe anaToT Ha
BUCOKM MecTa.

LiBpcTo ApxeTe ro anaroT co ABeTe paue.
[pxeTe ru paueTe noganeky oa NoABUKHUTE
[enosu.

He ocTaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B pate.

He nokaxyBajTe co anaToT KOH nuLa LWTO ce BO
NpPOCTOPOT BO KOj ce paboTu. Byprujata moxe
[a usneTa u Aa noBpeaun HEKOro CEPUO3HO.

He ponupajte ru 6yprujata, nenosurte 6nusy
rrnaBarta unu paboTHMOT MaTepujan BeAHall Mo
pabotarta. Tue Moxe Aa 6GuaaT MHOTY XELKU 1
Aa BM ja u3ropar Koxara.

Hekou maTepujanu cogpxaTt XeMUKanum LwTo
Moxat aa 6uaar orposHu. U3berHyBajte
BAMLIYBak€e Ha npallnHaTa u usberHyBajte
KOHTAaKT Ha npalunHaTta co koxara. Cnegete

rv ynatcTBaTa of, Npou3BOAUTENOT Ha
Matepmjanor.

Mpepn Aa ro npegapeTe anaToT Ha TpeTo nuue,
ceKorall NpoBepyBajTe Aany e UCKITy4YeH U
Aanu Kkacetarta co 6atepujarta u 6yprujara ce
V3BageHum.
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13. Mpen paboTarta, ocurypeTe ce Aeka Hema
3aKkonaH 06jeKT Kako eneKkTpuU4eH Boa,
BOL0BOA UNK racoBo, Bo paboTHaTta
noBpLuMHa. Bo cnpoTuBHO, Gyprujata Mmoxe ga ru
Aonpe, LWTO ke pe3ynTupa co enekTpuyeH yaap,
npoTeKyBake Ha CTpyja unu rac.

14. He paboteTte co anaTtoT 6e3 onToBapyBake
Kora Toa He € HeonXxoAHo.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,ElynPE,q}’BAH:E: HE [O3BOJTYBAJTE
yAo6HOCTa UM NO3HABaKETO Ha NPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynorpe6a) aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapXxyBarTe cTporo Ao 6e36egHoCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousoa. 3IOYNOTPEBATA
MMM HEMOYUTYBawEeTO Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BMKaaT Tellka TernecHa nospeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. MNpea kopucTteke Ha kaceTaTa 3a 6aTtepujara,
npoYnTajTe rm cuTe ynaTcTea M O3Haku
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTtepujarta, (2) 6aTepujata u (3) nponssoaoT
LITO ja KOpUCTU BaTepujaTa.

2. He packnonyBajte ja, HUTY eKkCniepuMeHTUpajTe co
KaceTara 3a 6aTtepujaTa. Toa Moxe Aa pesyntupa co
oraH, npekymepHa TOMn1Ha U ekcnnosuja.

3. Ako onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHamNo NpPeKyMepHo
KpaTKo, NpecTaHeTe BegHal co paboTa. Toa moxe
[fa pe3ynTupa co pu3nK of NperpeBame, MOXHN
M3ropeHuuy, na Aypy u ekcnnosuja.

4. AKo eneKTpoOnuT HaBre3e BO BalUUTE O4MU,
M3MujTe rM co Yncrta Boga u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ese Ha BaluMoT BUA.

5. He npepu3BuKyBajTe cnoj Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara.
(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

npoBoANIMB MaTepwujan.
(2) W36GerHyBajTe pga ja YyBaTe KaceTata
3a GaTepuja BO caj co ApYyry MeTanHu
npeAMeTH KaKo LITO Ce LWajK1, MOHETM 1 CIl.
(3) HawusnoxysajTe ja kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unv AOXA.
KpaTkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BMUKa rofieM NpPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBaHeTo.

6. He cknagmpajte u He KOopucTeTe rv anaTot
n KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha mecTa Kape
WTO TemMnepaTyparta Moxe Aa AOCTUTHE Unmn
HaamuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTarta 3a 6aTtepujaTta gypm
M KOora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
nortpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata moxe aa
eKcnnoavpa ako ce CTaBu BO OFaH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceverte ja, copnajre ja,
ucnyLwTajTe ja kacetaTa 3a 6aTepwuja, HUTY
yAvpajTe ja op TBpA NpeaMeT KaceTarta 3a
GarepujaTa. TakBOTO OffHECYBaH-€ MOXE Aa
pe3ynTupa co oraH, NnpekyMmepHa TonsmHa unm
ekcnnosuja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHU
ce noAnoxHu Ha ycnosute Bo MNpaBunara 3a
onacHu npegmeTu.
3a KomepumjaneH TPaHCNOPT Ha Mp. of TpeTn
nvua n nocpeaHULM, Mopa Aa ce cnegat
noce6HWTe YCNOBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpw nogrotoBka Ha NpeameToT koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKCrnepT 3a onacHu
maTtepujanu. VIcto Taka, cnegete rv noteHumjanHo
nogeTanHuTe HaLMOHamNHU npaemna.

BaneneTe rv co NennvBa NeHTa unu mackupajte
T OTBOPEHWTE KOHTaKTK, a 6aTepujata cnakysajte
ja, Taka WwTO Hema Aa ce ABWXM cnobogHo BO
nakyBar€eTo.

11. Kora ja copnarte Bo oTnaj kacerarta 3a
6atepujaTta, M3BageTe ja oa anaToT U
cdpneTe ja Ha 6e3beaHo mecTo. MounTyBajte
T'M NTOKanHUTe 3aKOHCKU NPOMNMUCH LITO
ce oAHecyBaaT Ha )pnate Bo oTnaj Ha
6artepujara.

12. KopwucTeTe ru 6aTepunte camo co
npousBoauTe HasHavyeHu oa Makita.
MoHTVpareTo 6aTepun Ha HeycornaceHuTe
npov3Boau Moxe Aa pesyntupa co noxap,
npekymepHa TOMnuHa, ekcnnosuja unu
UCTEKYyBaH€e Ha ENeKTPONIMTOT.

13. [okonKy anaToT He ce KOPUCTU noaonr
BpeMeHCKU nepuoa, 6aTtepujata mopa aa ce
u“3Bagu og anaTor.

14. Tpea v no ynotpebara, kaceTaTa 3a
6aTepujaTa MOXe Aa NPMMM TONNMHA
LWITO MOXe Aia NpeAn3BuKa M3ropeHuLm
WNU M3ropeHnLM of HUCKa TeMnepaTypa.
BHuMaBajTe kako paKyBaTe CO XeLIKUTe KaceTn
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMmHanoT Ha anaToTt
HenocpeaHo no ynortpe6ara 6uaejkn moxe
[a ce 3arpee AOBOJSHO 3a Aa NpeAu3BUKa
U3ropeHuum.

16. He po3BonyBajTe AenaHku, NpaB Unu 3emja
Aa ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumja. Toa Moxe
[a npean3ByKa rpeemse, 3ananyBarbe, nykake
1 AedeKT Ha anaToT uUnu kaceTarta 3a 6atepwuja,
LUTO Ke pe3ynTupa Co U3ropeHnLM Unn TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anarkaTa He noaApXKyBa ynorpe6a
Ha eNleKTPMYHUTe AanHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo 6NMM3nHa, He KOpUCTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTtepuja Bo 6nm3vHa Ha eneKTpu4yHuTe
AAanHoOBOAMN CO BUCOK HaMoOH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT unv nag Ha HanojyBaHeTo
Ha anaToT unu kacertara 3a 6atepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTa noaaneky oA Aeua.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTe caMo opuruHanHu
6arTepum Ha Makita. KopucTtereto HeopurnHamnHm
6atepun Ha Makita unv 6atepum WTO ce N3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTupa co pacnykyBake Ha batepujata,
npeans3BuKyBajkn noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.
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CoBeTu 3a oapXKyBame
MaKcuUMarieH paboTeH BeK Ha
baTtepujata

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepmjaTa npes
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajte
ja paboTara co anaToT 1 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa kora ke 3abenexuTe geka
anarToT gaBa nomMarna MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LeNOCHO NornHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHekwe
ro ckpatyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTta.

3. MNonHeTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujata Ha co6Ha
TemnepaTtypa og 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHarta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHEHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe KaceTarta 3a 6arepuja,
n3BajeTe ja anaToT UNK NONMHAYoT.

5. MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKOMNKY He
ja kopucTuTe Nnopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

06e3XMYHUOT ypen

1. He packnonyBajTe ro unu He
eKcrnepuMeHTUpajTe co 6e3KUYHUOT ypea.

2. [OpxeTe ro 6e3xUYHNOT ypea noaaneky oa
Manu aeua. [lokonky crny4ajHo ce nporonTa,
BeAHall nobapajTe MegMLMHCKa NOMOLL.

3. KopwucTteTe ro 6e3xM4HUOT ypea camo co
anatm op, Makita.

4.  He nsnoxyBajTe ro 6e3XMYHMOT ypea Ha A0XKA
VNN BNaxHW YCroBu.

5. He kopucTeTe ro 6e3u4HNOT ypea Ha mecTa
Kaje WTo TemnepaTypaTta HagMuHyBa 50°C.

6. He paboTteTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MecTa
Kaje WTo BO 6GnNu3MHa UMa MeAULIMHCKN
WHCTPYMEHTH, KaKo nejcMejkepm.

7. He pabGoteTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MecTa
Kaje WITo BO 6GNM3MHa UMa aBTOMaTCKU ypeau.
[okonky pa6oTat, aBTomMaTcku1Te ypean Moxe a
pa3BwujaT AedekT unu rpeLuka.

8. He paboteTe co 6e3XU4YHMOT ypea Ha mecTa
CcOo BUCOKa TeMnepaTypa Unu mMecTa Kage LTo
MoXe [ia ce co3fjafie CTaTUYKM enekTpuumnTeT
WK enekTpuyHa 6yyaBa.

9. Be3xu4HuMOT ypea Moxe Aa co3pgane
eneKkTpoMarHeTHu nonuwa (EMIM), Ho Tne He ce
LUTETHU 32 KOPUCHUKOT.

10. Be3XUYHUOT ypen e Npeun3eH MHCTPYMEHT.
BHumaBajTe ga He ro ucnywTuTe Unu yapute
6e3xXUYHUOT ypea.

11. W3berHyBajTe Aonupawe Ha TEPMUHANOT Ha
6e3XXMYHUOT ypea CO ronu pale unm MmeTanHm
MaTtepujanu.

12. Cekoralw oTcTpaHyBajTe ja 6aTepujaTa Ha
anaToT Kora ro MHctanuparte 6e3XU4HNOT ypen
Ha Hero.

13. Kora ro otBoparte KanakoT Ha OTBOPOT,
n36erHyBajTe ro MecToTo Ha koe BO OTBOPOT
MoXe Aa Brnesat npas v Boaa. Cekorauu
OApXyBajTe ro YNCT BrIe3HUOT OTBOP.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Cekorall BMeTHyBajTe ro 6e3)XMYHNOT ypea BO
npaBunHaTa Hacoka.

He nputuckajte ro kon4yeTo 3a aKkTUBUpawe
Ha 6e3XXMYHUOT ypea NPeMHOry CUIHO u/unu
NPUTKUCKajTe ro KOM4YeTo Co NpeAMeT Co ocTap
pab.

Kora pa6otuTte, cekoraiu 3aTBopajrte ro
KanakoT Ha OTBOpPOT.

He oTcTpaHyBajTe ro 6e3xun4HnoT ypea oa
OTBOPOT AoA€eKa anaToT ce HanojyBsa. Toa Moxe
Aa npeamsBuka AedekT Ha 6e3xnyHNOT ypena.

He oTcTpaHyBajTe ja neneHkarta Ha
6e3XXUYHMOT ypea.

He cTaBajte neneHka Ha 6e3XXUYHMOT ypena.
He ocTaBajTe ro 6e3xM4YHMOT ypen Ha MecTo
Kaje LITO MOXe Aa ce co3aaae CTaTUyikn
eneKkTPULIMTET UNN eneKTpMYHa GyvaBa.

He ocTtaBajTe ro 6e3x1M4HMOT ypea Ha

MecTa NoAJOXHU Ha ronema TonsmHa, Kako
aBTOMOOMN LITO € Ha CoHLe.

He ocTaBajTe ro 6e3xM4YHMOT ypes Ha MecTo
VCMOMNHETO CO NpallnHa Unu npas unu

Ha MecTo Kajie LITO MOXe fa ce co3aaae
KOPO3MBeH rac.

HeHapejHaTa npomeHa Ha TemnepaTtypaTa
MoXe Aia ro HaBnaXxHu 6e3XNYHUOT ypea.

He kopucTeTe ro 6e3xM4YHUOT ypea Aoadeka
BrlaraTa He ce UCYLUW LieNIOCHO.

Kora ro uncture 6e3XU4HMOT ypea, HEXHO
6puwieTe ro co cysa, meka kpna. He kopucrete
6eH3uH, pa3peayBay, CNPOBOANMBO CPEeACTBO
3a noAMauKyBaHe UNu CIIMYHO.

Kora ro cknagupate 6e3xnM4HuOT ypea,
4yyBajTe ro Bo UcnopavaHaTa KyTuja unu can
6e3 cTaTuka.

He BMeTHyBajTe apyru ypeam ocseH
6e3xnyHMoT ypea Ha Makita Bo oTBopoT Ha
anaror.

He kopucTeTe ro anaToT co olITeTEeH Kanak Ha
oTBoOpoT. Bogara, npaBoT 1 HeuncToTMjaTa Wro
BrieryBaat BO OTBOPOT MOXe Ja NpeansBukaat
nedexT.

He Bneuvete ro u/unu He BUTKajTe ro kKanakoT
Ha OTBOPOT NoBeKe OTKOJIKY LUTO € NoTpeGHo.
BpateTe ro kanakoT JOKOSIKY Ce U3Baau of,
anaTot.

3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT aKo ce
n3rybm unu owtetu.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ucKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBaHe Ha

KaceTtarta 3a baTepujara

ABHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaTtoT npej cCTaBakeTo UIN BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujara. AKO He v apXxute
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6aTtepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT of BaluuTe pale 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oliTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

3a MoHTupake Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja, nopamHeTe

ro jasu4yeTo Ha kaceTaTta 3a 6aTtepuja co xnebot Bo
KyKWLLTETO M Nn3HeTe ro BoO MecTo. BmeTHeTe ja Aokpaj
nofeka He ce Brnokvpa Bo MECTO Npw LWITO Ke ce CrnyLiHe
3ByK. AKO MOXETE [a ro BUAUTE LPBEHUOT MHAMKATOP
KaKo LUTO € MpMKaXaHo Ha crukaTa, He € LielIoCHO
6nokupaHa Bo MeCTO.

3a pa ja u3BaauTe kacetata 3a batepujata, noBneyete

ja o anaTtoT Jofdeka ro nuararte KONYeTo Ha npegHaTa

CTpaHa Ha kacerarta.

» Cn.1: 1. LpBeH nHankatop 2. Konye 3. Kacerta 3a
6aTepuja

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLlenocHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CNpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Aa ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajku BU NOBpeaa BaM Unu Ha HEKoj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MmoHTupaTe
kaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata

HE MOXe [a Cce NNU3HEe NeCHO, Toa 3Ha4u [jeKa He €
nocTtaBeHa npasustHO.

YKa)KYBaH:e Ha NnpeocTtaHaTUoOT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

MpuTtrcHeTe ro KON4YeTO 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaTuoT
kanauuTeT Ha 6aTepwjaTa. iHgukaTopckute nambuyku
CBETHyBaaT HEeKOIKy CEKYHAM.

» Cn.2: 1. WMHaukaTopckv nambuykm 2. Konye 3a npoBepka

WHpukaTopckm nambuykun MpeocTtaHat
I I:I n KanauuTet
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

50% 0o 75%

25% no 50%

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

Bartepujata
Moxebu e
t HeucnpaBHa.

HAMNOMEHA: Bo 3aBWCHOCT 07 yCroBUTE Ha
KopuCTeke 1 aMbreHTanHaTa Temneparypa,
VHAMKauujaTa MoXe [a ce pa3fivKkyBa BO Mana mepa
o[ peanHuoT KanauuTeT.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambuyka Ha
MHAMKATOPOT Ke Tpernka kora paboTn cucTemoT 3a
3awTnTa Ha batepujaTa.

CucTtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

b6aTtepujaTa

AnaToT e onpeMeH Co cUCTeM 3a 3aluTuTa Ha anaTot/
6atepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKW FO NPEKMHYBa
HanojyBar-€TO Ha MOTOPOT 3a [a ro NPOAOIKU PaGoTHMOT
BeK Ha anaTtoT U Ha 6aTepujata. AnaToT aBTOMaTCKu

Ke ce UCKMy4n 3a BpeMe Ha paboTerEeTo ako Toj unm
GaTepwujaTa ce HajoaT nof eAeH of CnefHVBe YCIoBu:

3awTuTa of NpeonToBapyBake

Kora co anatoT unu 6atepujata ce pabotu Ha HauWH

LUTO NpeAn3BUKYBa NOBMEKyBake NpekyMepHO BUCOKa
CTpyja, TOj aBTOMAaTCKM ce uckny4vyBa 6e3 Hukaksa
nHavkauwja. Bo TakBa cutyaumja, ucknyyete ro anatot

1 3anpeTe Cco NpMMeHaTa LWTo Npean3Bmkana HeroBo
npeonToBapyBate€. [1oToa, NOBTOPHO BKyYeTe ro anatoT.

3awTuTa og nperpeBawe

Kora anarot unu 6atepujata ce nperpeaxu, anatot aBTOMaTcku
3anupa. Bo 0Boj cnyuaj, octasete rv anatot v 6atepujata aa
ce Onajat npes NOBTOPHO Aa ro BKIy4uTe anaror.

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, JonHata
nambuyka Tpenka.
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3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHeHe

Kora kanauutetoT Ha 6aTepujata Hema fa bGuae noBoneH,
anaToT aBTOMaTCKM ce ucknyvysa. Bo oBoj cnyyaj,
n3Baperte ja 6atepwvjata of anaTtoT U HanosHeTe ja.

3awTuKTa og Apyrv NpUYNHU

CuCTEMOT 3a 3aLTuTa UCTO Taka e Au3ajHupaH 3a apyrv

MPWUYMHK LUTO MOXe [a ro OLUTETAT anaToT U OBO3MOXYBa TOj

[fia 3anpe aBTomMatcky. [pesemeTe r cuTe CregHN Yekopu

3a [ja 1 OTCTpaHuUTe NPUYMHNTE Kora anaToT € AoBefeH [0

NpVUBPEMEHO 3anupatbe UKW NpecTaHyBake Ha paboTaTa.

1. WcknyyeTe ro anaTtoT 1 notoa NoBTOPHO BKITyYeTe
ro 3a Aa ce pecrapTupa.

2. HanonHerte ja 6aTtepujata(ute) unm sameHeTe ja/
v co HanonHeta batepwuja(u).

3. Ocragerte rv anatot u 6atepujata(ute) fa ce onagar.

[okorky He fojae Ao nogobpyBare co Bpakahe Ha
CUCTEMOT 3a 3aLUTUTa, KOHTaKTUPajTe Co NOKanHNOT
cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: Cekorauw npep aa ja
MOHTMpaTe KaceTaTa Ha 6aTepujaTa Bo anaTtorT,
npoBepyBajTe Aanu paykaTa Ha NPeKUHyBa4yoT
(pyHKLMOHMpPA UCNPABHO U ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTK.

3a pa ro cTapTyBaTe anatoT, IpUTUCHETE ro NpeknHyBayoT
3a HanojyBatbe 3a ja ce 0CBETNN MHAMKaTopckaTa lambuuka
3a HanojyBake co 3eneHa 6oja, Na NpUTUCHETE ja paykata
Ha NpekuHyBaYoT. 3a 3anupatbe, OTNyLITETE ja paykaTa
Ha NpekuHyBa4oT. 3a Aa ro UCKNy41Te HanojyBakeTo Ha
anaroT, NPUTCHETE ro NPeKMHYBaYoT 3a HarojyBake 3a Aa
ja uckny4nTe nHaMkaTopckata nambuyka 3a HamnojyBare.
WcTo Taka, HanojyBakeTo Ha anaTtoT ce UCKnyYyBa no okony 5
MUHYTY OTKaKo Ke ja OTMYLITUTE paykaTa Ha NPeKUHyBaYoT.
» Cn.3: 1.lpekunHyBay 3a HamnojyBame
2. MHpukaTopcka nambuyka 3a HamnojyBame
3. Payka Ha npekuHyBa4oT

Bkny4yyBah€e Ha gonHarta naMmbuyka

MABHUMAHME: He rrnepaajte AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UM BO M3BOPOT Ha CBET/IMHA.

BknyyeTe ro anatot Taka LUTO Ke ro NpUTUCHETE
NpekuHYBaYoT 3a HarojyBake 1 Ke ja CTUCHeTe padkaTa

Ha NPEeKMHYBaYoT 3a [ja Ce OCBETNM JonHaTa nambuyka.
[onHata nambnyka NpoforKyBa a CBETMU JoAeka ce CTucka
pavkarta Ha Npek1HyBayoT. [lonHaTa nambuyka ce Ucknyvysa
Kora NpekMHYBa4oT 3a HanojyBak-e ke Ce UCKITy4W UK OKony
10 oTkako ke ja OTNyLITUTE paykaTa Ha NPEKUHYBaYOT.

» Cn.4: 1. [onHa nambuuka

HAMNOMEHA: Kora ke ce nperpee anaTort, JonHaTa
nambuuka ke Tpenka egHa MuHyTa. Bo BakoB cnyyaj,
n3nageTe ro anaTtoT npej Aa 3anoyHeTe NOBTOPHO Aa
paboTuTe co Hero.

HAMOMEHA: KopucteTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTHjaTa of nekata Ha fonHaTa
nambuyka. BHumasajte aa He ja narpebete nekara
Ha goriHata nambuyka 3atoa LTo Toa MOXe fa ro
Hamarnu oCBeTNyBaHETO.

MNpenynpenyBamwe 3a cnaba

b6atepuja

Kora npeoctaHaTnoT kanauuteT Ha 6aTtepujaTta

Ha 6apem efiHa of aBeTe GaTepuu ke ce Hamanu,
VHOMKaTopckaTta nambuyka 3a HamnojyBakse Tpenka

co upBeHa 60oja. HanonHete ru 6atepunte unu
3ameHeTe ' co LenocHo HanonHetn 6atepun. Kora
npeocTaHaTUOT KanauuTeT Ha 6aTepujaTa ke cTaHe
MHOTy NMOHU30K, MHAMKaTopckaTa nambuyka 3a
HanojyBar€e CBETU LiPBEHO W anaToT npectaHysa Aa
paboTu.

» Cn.5: 1. MHgukatopcka nambuyka 3a HanojyBawe

MpeaynpenyBake 3a oapxyBa

Kora BkynHoTo Bpeme Ha paboTere Ha anaToT ke
HagMmuHe 45 yaca, nHavkaropckaTa cujanuyka 3a
oapKyBake Tpenka co LupBeHa 6oja. OTkako ke
nomuHat 50 yaca, uHaukaTopckarta cujanuyka sa
oOpKyBake CBETU Co LpBeHa 6oja 1 anaTtoT ce
npedpna Bo PEXUMOT 3a OApXyBaHe.

» Cn.6: 1.MHaukaTopcka nambuuka 3a ogpxyBahe

HAMOMEHA: PexvMoT 3a ogpXyBake MoXe aa ce
n3bepe. AnaToT NPBMYHO € NOCTaBEH Ha HEMpPEKMHaT
pexwum Ha paborta.

HAMNOMEHA: AnatoT He paboTu BO TEKOT Ha
KOHMUIypUpaH-eTo Ha PEXMMOT 3a OApXKyBatbe Unn
BO TEKOT Ha peceTnpareTo Ha BKYMHOTO Bpeme Ha
pabotetse.

MocTaByBaH€e Ha PeXUMOT 3a
oApXKyBahse

PexumoT 3a ogpxxyBare Moxe Aa ce nsbepe.

1. BknydeTe ro anaToT Taka LUTO Ke ro NpuTucHete
NpeKkMHyBaYoT 3a HanojysBarbe 5 cekyHamn
[fofeka ja cTuckaTte paykarta Ha NpekuHyBaYoT.
MHpavkaTopckaTa nambuyka 3a oapxKyBame
Tperka co upseHa 6oja 1 nHaMkaTopcka nambuyka
3a HarnojyBats€e ro nokaxyyBa NnocTOjHUOT PeXUM 3a
ofpXyBatse.

2. TlpuTuCHeTe ro NPeKNHyBaY4oT 3a HanojyBake 3a
[a ro nsbepeTe cakaHVOT PEXMM 3a OfPXYBaH-e.

WHaukaTopcka nambuyka
3a HanojyBare

Pexum Ha oapxyBame

3eneHo Pexum Ha HenpekuHaTa
paboTa
LipseHo Pexunm Ha aBTOMaTCcKo

3anvpaw-e

» Cn.7: 1. MHgnkaTopcka nambuyka 3a HanojyBare
2. lnankaTopcka nambuyka 3a oapxyBare

3. 3aBplueTe ro nocraByBakeTO Taka LITO Ke
ja n3sapuTe Gatepujata og anaToT Unu ke ro
ocTaBuTe anatoT OKony 5 MUHYTK.
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OnopaByBak€ of
npegynpenyBalk-eTO 32 OAPXKYBaHe

3a fga ro onopasuTe anaToT oA NpeaynpeayBakeTo

3a 0ApXyBake, peceTnpajTe ro BKynHOTO BpemMe Ha

pabotetse.

1. Bknyuere ro anaToT Taka LITO Ke ro npuTucHeTe
NpeKknHyBayoT 3a HanojyBake 5 cekyHau goaeka
ja cTuckaTte paykata Ha NpekuHyBaYoT.

2. CTucHeTe ja paykaTa Ha NpekuHyBayoT 5

cekyHAV 3a fja ro peceTupare BKynHOTO Bpeme

Ha paboTtene Ha anaTtoT. Kora peceTnpameTo

ke 3aBpLUK, MHAMKaTOpckaTa nambuyka 3a

HanojyBam-€e 1 MHAMKaTopckaTta nambuyka 3a

ofpXyBatbe ke CBETHaT LipBEHO, a CBETHYBa 1

fonHata nambuyka.

Mo peceTnpareTo Ha BKYNHOTO BpeMe Ha

paboTetse, n3Bagete ja 6atepuvjata of anartot unm

ocTaBeTe ro anaTtoT OKomny 5 MUHYTU.

EnekTpoHcka cpyHKLMja

3a nonecHo paboTere, anaToT e onpemMeH co

€M1eKTPOHCKN OYHKLINK.

. KoHTpona Ha noctojaHaTa 6p3uHa
dyHKUMjaTa 3a KOHTPONa Ha nocTojaHaTta b6panHa
ob6e3benyBa KoHCTaHTHa 6p3uHa Ha poTaumja, 6e3
orfeq Ha NpeonToBapeHocTa.

. Meko cTapTyBate
DyHKUMjaTa 3a MEKO CTapTyBahe ro cBeayBa
NOYETHNOT yAap Ha MUHUMYM ¥ OBO3MOXYBa
MallvHaTa fa ce cTapTyBa rnartko.

w

HAMOMEHA: ®yHKkuuja 3a meka poTtauuja 6e3
onToBapyBake

[lyBareTo 6e3 onToBapyBaHe BO MUHyTa CTaHyBa
nomarno of AyBareTo CO ONToBapyBahe CO Len

na ce Hamanart Bubpauuute npu pabota 6e3
onToBapyBak-e, HO TOa HE 3HauM Aeka uMa AedekT.

Kora ke 3anoyHe pabotara co byprujata Ha 6eToH, ce
3ronemyBaaT yaapuTe BO MUHYyTa W MM JOCTUTHyBaaT
6pojknTe npukaxkaHy Bo Tabenara.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: Mpea cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepkKa Ha anaToT, ceKorall NnpoBepyBajTe Aanu
e ucknyueH u 6atepujarta e usBageHa.

MoHTupar-e Meka AgplLuka

MekaTa ApLuka He € MOHTUpaHa npef, ucrnopaka of
dabpukara. LIBpcTo MOHTUpajTe ja MekaTa apLuka.
MopamHeTe ja chopmata of AenoT 3a MOHTUpake Ha
MekaTa gpLuka co chopmaTa Ha AenoT 3a MOHTVpaHe Ha
rMaBHOTO TEMO W LIBPCTO CTETHETE TV 3aBPTKUTE.

» Cn.8: 1. Meka gpLuka 2. 3aBpTka 3. ImMByc-knyy
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MNocTaByBaw-€ MNKM OTCTpaHyBaH€

oypruja

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe Aanu
GyprujaTa e UBpCTO NocTaBeHa o6MAayBajku ce pa
ja nssaguTe oA ApXKayvoT Ha anaToT OTKaKo cTe ja
nocraewune.

ABHUMAHME: CnepeTe rv aBaTa AOMHU
MeToAM 3a NOCTaByBake BO COMfacHOCT CO
ABaTa pa3nu4Hu Bupa 6yprum. Ako ce nsbepe
HecooABeTEH MeTo/ 3a NocTaByBatse, Byprujata
Hema aa 6uae UBPCTO NocTaBeHa.

AnatoT npudaka 6yprum co n 6e3 MaHxeTHa Ha ockaTa.
3a pa ja uHctanuparte 6yrujata, cnegerte eqHa of
noctankuTe (1) unu (2) onuwanu nogony.

» Cn.9: 1. Bypruja co anka 2. Bypruvja 6e3 anka

Cpe,CI,CTBO 3a nogmMayvkyBak€e Ha
Oyprujarta
OnyuoHasieH npubop

McuncTeTe ro kpajoT Ha ockata Ha byprujata

1 HaHeceTe CPeACTBO 3a NoAMadKyBame npep
MOHTMpaHEeTO Ha byprujaTa.

MpemaukajTte ro kpajoT Ha ockaTa Ha byprujata
opHanpen co Mmana konuynHa mact (okony 0,5 - 1 rp).
[MoamaukyBar-E€TO Ha KNUHOT 3a conupare 0b6e3benyBa
Ma3Ho paboTetbe v NOJOMNT NEPVOA Ha CEpBUCHpPatse.
» Cn.10: 1. Kpaj Ha ocka 2. [ogmaykyBare

(1) 3a bypruu co MaHxxeTHa

HaBepete ro gpxayoTt Ha anaToT Hagony (3a okony

60 cteneHnwn). BmeTHeTe ja Byprujata Bo ApxayoT Ha

anatot foaeka He 3actaHe. BparteTte ro 3agpxysavoT

Ha anaToT u npuuspcTeTe ja byprujaTa.

3a pa ja ussaauTte Gyprujata, cnefeTe ja noctankara 3a

MOHTMpake no obpaTeH pegocnes.

» Cn.11: 1. bypruja 2. OcHoBa 3a anat 3. [Jpxay 3a
anar

(2) 3a bypruu 6e3 maHkeTHa

HaBepete ro gpxayoTt Ha anatoT Harope (3a okony 60

cteneHu). MNocTaseTe ja Gyprujata co 3aceyeHuoT aen

CBpTeH Harope. BmeTHeTe ja 6yprujata Bo Ap>KadvoT Ha

anatoT joAeka He 3actaHe. HaBeaeTe ro 3agpxyBavoT

Ha anaToT yLuTe noHaTaMy Aofeka He 3acTaHe Kaj

ApXa4voT Ha anaToT.

3a pa ja ussaaguTte Gyprujata, cnefeTe ja noctankara 3a

MOHTMpake no obpaTeH pegocnes.

» Cn.12: 1. 3aceueH gen og 6yprujata 2. OcHoBa 3a
anar 3. [lpxay 3a anat
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MoHTUupame unu Bagewe Ha

A0AaTOKOT 3a U3BJieKyBaH€ npaBe
OnyuoHasneH do0amok

MoHTupare Ha 4oAaTOKOT 3a
M3BreKyBaHe npaB

1. MoHTuMpajTe ro Ap»ayvoT 3a LpeBo Kako LWTOo e
nokaxxaHo Ha oBaa crnvka.
» Cn.13: 1. [Opxa4 3a upeso 2. Lipeso

2. MoHTuMpajTe ro kanakoT 3a nNpaBs Kako LTo e
nokaxxaHo Ha oBaa crnvka.
» Cn.14: 1. Kanak 3a npas 2. LipeBo 3. Bypruja co wajoHa
4.30 mm - 100 mm 5. Bypruja 6e3 wajbHa

3. TloBp3eTe ro LpeBOTO Ha OHa Ha BaKyymckaTa
npaBocMyKarika co criojkata 3a LpeBo.

HAMOMEHA: Ako He e BKIy4YeHO LipeBoTo,
npukayeTe ro kanakoT 3a npas Ha crojkaTa Ha

npaBocMmykarnkaTa unu Ha upeo o Makita 228.

OTcTpaHyBaH€ Ha [O4aTOKOT 3a
u3BreKyBaHe npas

W3BageTe ro 4OOATOKOT 3a M3BMNeEKyBak-e Npas no
obpaTeH pefocrnes of MOHTUPaHETO.

PABOTEHE

ABHUMAHME: OppxyBajTe cTabuneH ctaB
Kora ro ApXXuTe TELWKWOT anart npea / 3a Bpeme Ha
I no ynotpe6a 3a aa nsberHete NM4YHN NoBpeam.

A BHUMAHME: Kora v KpLIMTe ocTaTouuTe BO
nomanu napyuk-a, BHUMaBajTe Ha OCTATOLM LITO NeTaar.

ABHUMAHME: [pxeTe ro anaToT UBPCTO

co aBeTe paue. BknyyeTe ro anatort v necHo
NPUTUCHETE ro anaToT 3a anaTtoT 4a He CKOKa HaoKosy
HeKOHTPONMUPaHO. AKO MHOTY CUITHO FO MPUTUCHETE
anatoT, Toa Hema fa ja 3roremu echKacHocTa.

A BHUMAHME: Cexoraw npoBsepyBajTe ganu
paboTHWOT MaTepujan e 3aUBPCTeH Npea Aa NoYHeTe Aa
pa6oTuTe. AKO He ro MPULBPCTUTE MPaBUHO PAaGOTHUOT
Martepujan, MoxXe fja NPeau3BuKka NnoMecTyBake Ha
paboTHWOT MaTepujan 1 ja pesynTupa co noBpeaa.

MABHUMAHME: Ako anator e 3arnaBeH, He
noenekysajte ro. Hamecrto Toa, palumpere ro
paBoTHUOT MaTepujan okosy BpBOT Ha ByprujaTta.

ABHUMAHME: He ocTaBajTe ro anatot 3a6ogeH
Bo paboTHMOT MaTepujan. Bo cnpotusHo, anaTot Moxe
[a Ce aKTUBMpa HeHaaejHo v Ja NpeaumaBuka nospeaa.

A BHUMAHME: Nocrasete ro anator Ha
cTabuneH noa unu Tno no ynorpeb6ara.

HAMOMEHA: Ako kacetata co 6aTepujaTa e Ha H1ucka
Temneparypa, CnocobHOCTa Ha anatoT Moxe Aa He buae
LierocHa. Bo BakoB cryyaj, 3arpejTe ja kaceTaTa co 6atepujata
kopucTejiu ro anatot 6e3 onToapyBare OApeeHo Bpeme 3a
LieNnocHo Aa ce AOCTUTHE crocobHOCTa Ha anaror.

Denkamwe/ penewe/ aemonvpame

Mpwn paboTaTa, cekorall KOpUCTETE ja MekaTa ApLuka
(nomMoLLHa payka) 1 LUBPCTO ApXeTe ro anaTtoT 3a MekaTta
ApLUKa 1 3a paykaTa Ha NpekuHyBa4oT Aofeka pabotute.
» Cn.15

®YHKLUUJA 3A
AKTUBUPAHE HA
BE3XWYHUOT YPE[

OnyuoHaneH dodamok

LLiTo moxe aa HanpaBuTe co

¢yHKUMjaTa 3a aKTUBUpPaH-E Ha
6e3XMYHMOT ypen

PyHKUMjaTa 3a aKTMBUpaHe Ha Be3KNYHMOT

ype/ 0BO3MOXYyBa 4MCTO 1 yao6HO paboTekse.

Co noBpayBatbe Ha noaapKaHaTta Bakyymcka
npaBocMykarnka, Taa ke paboTv aBTomaTcku 3aeHo Co
MeHyBahe Ha paboTaTta Ha anaTorT.

» Cn.16

3a kopucTere Ha yHKLUMjaTa 3a aKTUBMpaHe Ha

6e3KNYHMOT ypes, NOAToTBETE M CriefHNBE CTaBKU:

. 6e3xunyeH ypea (onumoHaneH 4oAaTok)

. BakKyyMcka npaBocMyKarsika LTO ja NoaapxXyBa
dyHKUMjaTa 3a akTUBMParbe Ha GE3XKNYHUOT ypes

lMpernenot Ha nocTaByBakETO Ha PyHKLUMjaTa 3a
aKTUBMpakse Ha GEKNYHMOT ypes e CriefHNOT.
MorneaHeTe ro cekoj Aen 3a AeTarnHu nocranku.

1.  WHcTanupatbe Ha 6e3xKnYHNOT ypen
2. Peructpauuja Ha anaToT 3a Bakyymcka npaBocMykarnka

3.  CraptyBame Ha hyHKUMjaTa 3a aKTUBUpar-e Ha
BEBKNYHMOT ypes

UHcTanupame Ha 6e3xXnYHMNOT ypen

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nocrasete ro anator Ha pamHa
1 ctabunHa NoBpLIMHA KOra ro MHcTanupare
6e3KUYHUOT ypea.

3ABEJIELLIKA: UcuncTeTe ro npasoT

M HeuucToTMjaTa Ha anaToT npea Aa ro
MHCcTanupare 6e3XU4YHMoT ypea. MpasoT unm
HeuyncToTHjaTa MoXe Aa Npeanssrkaar gedekT
[I0KOJIKY A0jaaT BO OTBOPOT Ha BEe3XNYHNOT ypea.

3ABEJIELLIKA: 3a cnpevyBake gedekt
npeAusBMUKaH oA CTaTUYKN ENEKTPULINTET,
AonpeTe MaTepujan 3a CTaTUYKO NpasHere, Kako
MeTaneH Aen og anartorT, npeA Aa ro nogurHere
6e3KNYHUOT ypea.

3ABEJIELLIKA: Kora ro uHcTanupare
6e3XNYHMOT ypen, ceKoraw npoBepyBajTe Aanm
TOj Ce BMeTHyBa BO NpaBMIIHa HacoKa v Aanu
KanakoT e LIefloCHO 3aTBOPEH.
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1. OTBOpETe o KanakoT Ha anaToT Kako LUTO e
nokaxkaHo Ha crvkara.
» Cn.17: 1.Kanak

2. BmeTHeTe ro 6e3xun4H1OT ypes BO OTBOPOT 1
noTtoa 3aTBopeTe ro Kanakor.

Kora ro uHctanuparte 6e3xu4H1OT ypea, nopamHeTe v

13gafeHnTe AenoBw co BAnabHaTUTE AENOBM HA OTBOPOT.

» Cn.18: 1. BeaxuueH ypen 2. N3gapeH gen 3. Kanak
4. BonabHart pen

Kora ro oTcTpaHyBaTe 6e3XMYHUOT ypea, noreka
oTBOpajTe ro kanakoT. KykuTte Ha 3agHWOT Aen of
KanakoT ke ro nogurHat 6e3XnYHMoT ypea Aoaeka ro
nosnekyBsare.

» Cn.19: 1. bBe3xwuyeH ypen 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTcTpaHyBaHEeTO Ha BEeKNYHNOT ypea, YyBajTe ro
BO MCropayaHarta kyTuja unu cag 6es cratuka.

3ABEJIELLIKA: Cekoraw KopucTeTe r Kykute
Ha 3aA4HUOT Aen oA KanakoT Kora ro oTcTpaHyBaTe
6e3XKMYHUNOT ypena. [JoKONKy KykuTe Ha ro dartat
6e3XKMYHNOT ypes, LIenoCcHO 3aTBOPETE ro KanakoT 1
noToa NOBTOPHO OTBOpPETE 0.

Perncrpauuja Ha anaToTt 3a

BaKyyMcKa npaBoCMyKarika

HAMOMEHA: 3a peructpauuja Ha anatot e
notpebHa Bakyymcka npaBocMykarnka Ha Makita
LITO ja noaapXKyBa yHKLMjaTa 3a akTUBUpame Ha
6e3KNYHNOT ypea.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanMpaweTo Ha
6e3XnNYHNOT ypea Ha anaToT npej Aa ja ctapTyeaTte
perucTtpauujarta Ha anaTor.

HAMNOMEHA: 3a Bpeme Ha peructpauujata Ha
anaToT He NOBJIeKyBajTe ro MPekMHyBayoT 3a
cTapTyBah€e UNu He BKIy4yBajTe ro NpekMHyBayoT 3a
HarnojyBare Ha BakyymckaTa npaBocMyKarska.

HAMOMEHA: VicTo Taka, nornegHeTe ro
NpUpaYHMKOT CO ynaTcTBa Ha BakyymckaTta
npaBocMyKarska.

[lokonky cakaTte fa ja akTuBMpaTe BakyymckaTa
npaBoCMyKarnka 3aefjHo CO MeHyBaHeTo Ha paboTaTa Ha
anaroT, NPETX04HO 3aBpLUeTe ja perucrpauujata Ha anartoT.

1.  MoHTupajTe M GaTepumTe Ha BakyyMmckaTa
npaBoCMyKarnka 1 anartot.

2. TocTaBeTe ro NPeKMHYBaYoT 3a PEXUM Ha

NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta npaBocmykanka Ha ,AUTO".

» Cn.20: 1. [lpeknHyBay 3a peXxumM Ha NoaroTBeHOCT

3. [pxeTe ro kon4yeTo 3a aKTUBMPaH-E Ha

6e3XNYHNOT ypes Ha BaKyymckaTa npaBocMyKarnka

3 cekyHan foaeka nambuukarta 3a akTuBMpare Ha

6e3Xn4HNOT ypes He 3aTpernka 3eneHo. V1 notoa Ha

MCT Ha4YMH NPUTVCHETE ro KOMYETO 3a aKTUBMpaHEe Ha

6e3XVN4HNOT ypes Ha anaTtorT.

» Cn.21: 1. Konye 3a akTvBMpame Ha 6e3XUYHNOT
ypen 2. Nlambuuka 3a akTuBupame Ha
Be3KNYHMOT ypen

[lokonky BakyymckaTa npaBocMyKarka v anator ce
noBp3art ycreLuHo. nambuyknTe 3a akTuBMpame Ha
B6e3XNYHMOT ypen Ke 3acBeTar 3eMeHo 2 CEKyHAN U ke
noyHaT Ja Tpenkaar CUHO.

HAMOMEHA: NNam6uyknTe 3a 6E3KMYHO aKTUBUPaHE
Ke npecTaHaT ga Tpenkaar 3eneHo no 20 cekyHau.
MpuTUCHETE ro KonYeTo 3a GEKNYHO aKTUBMPAH-E

Ha anaToT foAeka Tpenka nambuykara 3a 6e3xn4Ho
aKkTMBMpatkse Ha NnpaBocMykankata. [Jokonky
nambuukara 3a 6e3XnYHO aKTUBMpaHe He Tpenka
3eM1eHo, NPUTUCHETE ro KPaTKO KON4eTo 3a 6e3xnyHo
aKTMBMPak-e 1 MOBTOPHO 3aApXeTe ro.

HAMOMEHA: Kora ussenysate egHa unu noseke
perucTpauuv Ha anaTtoT 3a efHa Bakyymcka
npaBocMmyKarka, 3aBpLUeTe ja peructpauujata Ha
anaToT eHO Mo efHO.

CrapTtyBame Ha (pyHKLMjaTa 3a

aKTuBupamwe Ha 06e3XNYHMOT ypeAa

HAMNOMEHA: 3aBpLueTe ja peructpauujata Ha
anartoT 3a BakyymckaTa npaBocMyKarka npeg
aKTUBUpakbe Ha Be3XNYHNOT ypes.

HAMNOMEHA: VicTo Taka, nornegHerte ro npupadYHukoT
€O ynaTcTBa Ha BakyymckaTa npaBocMykKarnka.

Mo pernctpupatrbe Ha anartoT Ha Bakyymckarta
npaBocMykKarka, Taa ke paboTu aBToMaTcky 3aeAHO CO
MeHyBaHETO Ha paboTata Ha anaror.

1.  MoHTupajTe ro 6e3KMYHMOT ypea Ha anaTtor.

2. TloBp3eTe ro LPEBOTO OA BakyymckaTa
npaBocMyKarka co anaror.
» Cn.22

3. TocTaBeTe ro NpeknHyBa4oT 3a PeXxuMm Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykanka Ha ,AUTO".
» Cn.23: 1. lpekvHyBay 3a PEXUM Ha NOArOTBEHOCT

4.  KpaTko npuTUCHeTe ro Kon4eTo 3a akTUBUpPaHe

Ha 6e3xXn4HMOT ype Ha anatoT. llambuukaTta 3a

aKTUBMpame Ha 6eKNYHUOT ypes Ke CBETU CUHO.

» Cn.24: 1. Konye 3a akTBMpame Ha 6e3XUYHMOT
ypen 2. lambuyka 3a aktuBmparbe Ha
6e3xMYHKOT ypen

5.  Bkny4erte ro anatort. [poBepeTe ganu Bakyymckarta
npaBocmykarnka paboTv fofeka anaToT e Bo yHKumja.

3a 3annpawe Ha akTUBMUPaweToO Ha 6Ee3KNYHNOT ypea Ha
BaKyyMcKkaTa npaBoCMyKarka, NpUTUCHETE ro KONM4eTo 3a
aKTBMpakwe Ha 6e3KNYHNOT ypen Ha anatoT.

HAMOMEHA: Jlambnykata 3a akTMBMpame Ha
6e3XNYHNOT ypes Ke NpecTaHe e Tpenka CUHO Kora

Hema paboTa 2 yaca. Bo oBoj cnyuyaj, noctaeete ro
NPeKUHYBaYOT 3@ PEXMM Ha NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa
npaBocMykarnka Ha ,AUTO" n NoBTOPHO NPUTUCHETE TO
KOMYETO 3a aKTUBMPatbe Ha GEIKNYHINOT ypea Ha anaTor.

HAMNOMEHA: BakyymckaTta npaBocMykanka craptysa/
3anupa co 3afoLHyBake. MocTon BpeMeHCKo
3a/l0LHyBake Kora BakyymckaTa npaBocMykarnka
OTKpMBa MeHyBae Ha paboTaTa Ha anaTor.

HAMOMEHA: JaneunHaTta Ha NnpeHocC Ha
6e3KNYHMOT ypes MOXe Aa Ce PasnvKyBa, 3aBUCHO
o[ yCIoBUTE Ha nokaumjara v okonvHara.

HAMOMEHA: Kora Ha BakyymckaTa npaBocMyKarnka
Ce peructpupaHu aBa unu noseke anatu, Taa

MOXe Aa noyHe Aa paboTtv Aypu v ako He ro
BKIy4unTe anatot buaejkv Apyr KOPUCHUK ja KOPUCTN
dyHKUMjaTa 3a BE3KNYHO aKTUBMPaH-E.
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» Cn.25: 1.Jlambuyka 3a akTUBUpar-e Ha
6e3KMYHNOT ypen

NMUC Ha CTaTyCoT Ha nambuykara 3a aKTnBup

ypen

Jlambuykata 3a akTMBMpame Ha 6E3KMYHINOT ypen ro NokaxxyBa CTaTycoT Ha (yHKLUMjaTa 3a akTUBMpake Ha
6e3xnyHnoT yped. MorneaHeTe ja Tabenarta nofosy 3a 3HaYeHETO Ha CTaTycoT Ha naMbuykara.

Cratyc Namb6uyka 3a akTMBUpaHe Ha 6e3XUYHUOT ypen Onuc
Boja (] (4] Bpemetpaetbe
BknyuyeHo Tpenka
Pexum Ha CuHo !] 2 vaca AKTUBUpaHETO Ha GEKNYHUOT ypea Ha BakyymckaTa
rOTOBHOCT npaBocmykarnka e fJoctanHo. Jlambuykata aBTomaTcku ke ce
MCKIyYM Kora He ce 13BpluyBa paboTa 2 yaca.
(] Kora AKTUBMpaH-ETO Ha BEKMYHMOT ypea Ha BakyyMmckata
anatoT npaBocMyKarka e JocTanHo v anartot paboTu.
paboTu.
Pernctpauuja 3eneHo '] 20 cekyHau | MoaroTeeHo 3a peructpauuja Ha anatot. Ce Yeka peructpaumja
Ha anatot of] BakyymckaTa npaBocMyKarka.
. 2 cekyHam | Pernctpauwjarta Ha anaToT e 3aBpLuieHa. Jllambuykara 3a
aKTUBMpatbe Ha GeKNYHNOT yper ke MoYHe Aa CBETW CUHO.
OTkaxyBatbe Ha LipeeHo Z] 20 cekyHam | MoaroTBeHo 3a oTkaxyBake Ha peructpaumjata Ha anatot. Ce
pervcrpauujara Yeka OTKaxyBarbe o] BakyymckaTa npaBocMmyKarka.
Ha anaror X
B 2 cekyHan | OTkaxyBaH-€TO Ha perucTpalujaTta Ha anaTtoT e 3aBpLUEHO.
Tlambuykarta 3a akTMBMpare Ha BE3KUYHMOT ypes Ke NoyHe Aa
CBETY CHHO.
Opyro LipseHo . 3 cekyHamn | Be3axu4HMOT ypen ce HanojyBa v ce cTapTyBa pyHKuujaTa 3a
aKTMBMpaHe Ha Be3XN4HNOT ypea.
WcknyyeHo - - AKTUBUpakETO Ha GEKNYHUOT ypea Ha BakyymckaTta
npaBocMyKarka e 3anpeHo.

OTKaXKyBaH-€ Ha perucrpauujara 3a

BaKyyMcKa npaBOCMyKarika

W3BpLueTe ja cnegHaBa nocTanka kora ja oTkaxysaTte
perucTpauujaTa Ha anaToT 3a BakyymcKa
npaBocmykarska.

1.  MoHTuMpajTe rn GaTepumTe Ha BakyyMmckaTa
npaBoCcMyKarnka 1 anartor.

2. lMocTaBeTe ro NpekvHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NoAroTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykKarnka Ha
LJAUTO".

» Cn.26: 1. [lpeknHyBay 3a pexum Ha NoaroTBEHOCT

3. [lpxeTe ro kon4yeTo 3a aKTMBMUPaHE Ha
6e3XN4HNOT ypes Ha BaKyymckaTa npaBocMykanka 6
cekyHau. llambuukaTta 3a akT1BMpare Ha 6e3KNYHNOT
ypen Tpenka 3eneHo, a notoa ctaHyBsa LpBeHa. [NoTtoa
Ha UCT Ha4YMH NPUTUCHETE rO KOMYETO 3a aKTUBMPaHE
Ha Ge3KNYHUOT ypen Ha anaTor.
» Cn.27: 1. Konye 3a aKkTMBMpame Ha 6e3XNYHNOT
ypen 2. llambuuka 3a akTuBupawe Ha
6e3XN4HNOT ypes

[loKOIKy OTKaXyBaH-ETO Ce M3BPLUM YCTIELHO. NaMGUYKUTE
33 aKTUBMpatbe Ha GEIKNYHNOT ypea ke 3acBeTaT LpBEHO
2 CeKyHAM 1 ke MoYHaT Aa Tpernkaar CUHO.

HAMNOMEHA: NNambuukmTe 3a 6E3KNYHO aKTUBUPaH-E
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaat upBeHo no 20 cekyHau.
MpuTHCHeTE ro KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaH-E

Ha anaToT Jofeka Tpenka nambuykara 3a 6e3xmnyHo
aKTuBMpak-e Ha NpaBocMykarkaTa. [Jokonky
nambuukaTta 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE HE Tpenka
LIPBEHO, MPUTUCHETE IO KPaTKO KOMYETO 3a 6E3IKUYHO
aKTMBMpaHe 1 MOBTOPHO 3apXeTe ro.
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wa

€ Nnpo6nemu Ha pyHKUMjaTa 3a aKTUBUP

Ha 0e3XUYHUO

ypen

Mpen na HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, nobapajTe MOMOLL Of, OBNacTeHuTe
cepBUCHYM LeHTpn Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMmeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

INamBuykaTta 3a akTBUpak-e Ha
BEe3KNYHNOT ypea He cBeTu/Tpenka.

Be3Xn4HWOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHoO
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4HNOT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypen n/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuere rv HeymMcToTHjaTa 1 NpaBoT Of
6Ee3XNYHMOT Ypea U UCHNUCTETE o OTBOPOT.

KonueTo 3a akTuBMpake Ha
6Ge3KMYHINOT Ypea Ha anaToT He e
npUTUCHATO.

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E Ha
BE3XNYHMOT ypea Ha anaTtoT.

MpeknHyBaYoT 3a PeXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO!.

MocTtaeete ro NPEeKMHYBa4oT 3a Pexum Ha
NOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka Ha
LAUTO".

Hewma HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u Bakyymckata
npaBocMyKarka.

Peructpauwjata Ha anatot/
OTKaXyBar€eTO Ha peructpauujata
Ha anaTtoT He MOXe Aa ce 3aBpLun
ycnewHo.

Be3Xn4HNOT ypes He e MHcTanupaH
BO anaror.

Be3XnYHNOT ypes e HenpasuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1oT ypea npaBumHo.

TepMmuHanoT Ha 6e3xu4HuoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuerte rv HeymcToTHjaTa 1 NpaBoT Of,
6e3XNYHMOT ypea U NCHNCTETE o OTBOPOT.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
MOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBoCMyKarka He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekvHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMykarska.

HenpasunHa pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha GE3KNYHNOT ypes 1 NOBTOPHO M3BPLLETE ja
rocTankara 3a pervcTpaumja/otkaxysatre Ha
pervucTpauujata Ha anartor.

AnartoT 1 BakyymckaTta npaBocMykaska
ce opAaneyeHy egeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a NPEHOC).

MpubnuxeTe 1 anaToT u BakyymckaTa
npasocmykarka eaeH 4o Apyr. Makcumanyara
flaneynHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
[ia Ce pasnuKyBa 3aBUCHO O OKOMHOCTUTE.

Mpen 3aBpluyBake Ha perncTpaumjatal/
OTKaX<yBaH-€TO Ha anaTor;

- NPEKMHYBAYOoT Ha anaTtoT € BKITyYeH
unu;

- KOMYETO 3a HanojyBake Ha
BakyymckaTa npaBocmMykaska e
BKIy4€HO.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha 6E3XMYHINOT ypea 1 NOBTOPHO U3BPLLETE ja
nocrarkara 3a peructpaumja/oTkaxysare Ha
pervucTpauujara Ha anaror.

MocTtankata 3a peructpauuja Ha
anaroT 3a anartoT U1 BakyymckaTta
npaBoOCMYyKarka He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe rn noctankute 3a perucrpauuja Ha
anatoT UCTOBPEMEHO 3a anaToT 1 BakyymcKaTa
npasoCcMyKarnka.

Paguonpeyku o4 Apyr1 ypeam wro
cosfaBaar pagrobpaHoBM CO BUCOK
MHTEH3UTET.

[ipxeTe r1 anaToT 1 BakyymckaTa npaBocMyKarnka
nopaneky og ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MVKPOBPaHOBU NEYKH.
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CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuymHa (aedekr)

MonpaBka

BaKyyMCKaTa npaBoCMyKarnka He
paboTu 3aeAHO CO MEHYBaHETO Ha
paboTaTa Ha anarTor.

Be3Xn4HWOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1OT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarnkaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT Of,
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

KonyeTo 3a aKTuBMpatse Ha
6e3KMYHNOT ypea Ha anaTtoT He e
npUTUCHATO.

|-|pI/1TI/ICHeTe ro KpaTKo KON4YeTo 3a akTUBMpaHe Ha
BE3XNYHMOT ypea 1 ocurypete ce feka nambuykara
3a aKTuBMpame Ha 6e3KMYHNOT ypen Tpenka CUHO.

MpeknHYBaYoT 3a PEXUM Ha
MOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO".

MocTtaBete ro NPEeKMHYBa4oT 3a PeXum Ha
NoAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka Ha
LAUTO".

Moseke of 10 anatu ce perncTprpanmn
Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMYyKarka.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTor.
Axo noseke oz 10 anatu ce peructpmpaHm Ha
BakyymckaTa npaBocMykKaska, anatoT LUTo

e perucTpupaH HajpaHo ke 6uae oTkaxaH
aBTOMATCKM.

Bakyymckara npaBocmykarka r
13GpuLLa CUTE PErucTpauum Ha anaror.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTor.

Hema HanojyBame

HanojyBsajte ru anatoT 1 BakyymckaTa
npaBocMyKarka.

AnaToT 1 BakyymckaTa npaBocMykarnka
ce opAaneyeH efeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a MPEHOC).

MpubnuxeTe rv anaToT 1 Bakyymckara
npasocMykarka efeH 4o Apyr. MakcumanHara
[janeynHa Ha NpeHocoT e okony 10 M, cenak Moxe
fla ce pa3nukyBa 3aBUCHO Of OKONTHOCTUTE.

Paguonpeyku o4 Apyrv ypeam wro
cosfaBaar pagrobpaHoBm CO BUCOK
VHTEH3UTET.

ﬂ,p)KeTe M anatoT 1 BakyymcKaTta npaBocMyKanka
nopaneky oa ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MVKPOBPaHOBU NEYKU.

BakyymckaTa npaBocmykarka
paboTu gogeka anatoT He € BO
dyHKkUMja.

[pyrv KoprucHULM o KopucTaTt
aKTUBMPaHETO Ha BeKUYHUOT ypes
Ha BakyymckaTa npaBocMmykarka co
HUBHWTE anati.

MCKJ'Iy‘-ieTe ro KONYeTo 3a aKTUBMpame Ha
6e3KUYHNOT ypen Ha gpyrute anatu Unun otkaxerte
ja perucTpaumjara Ha anaroT Ha ApyruTe anatu.

OAPXYBAHE

OMNMUUOHATEH NPUBOP

ABHUMAHWE: Mpea cekoja npoBepka unu

ABHUMAHUE: OBoj npuGop unu gopaTouu

oApXyBatbe, CeKoralu npoBepyBajTe Aanu anaror
e UCKny4eH U kaceTaTa 3a 6aTepujaTta e u3BageHa.

ABHUMAHME: Cknapaupajte ja MaluMHaTa BO
XOpU30OHTanHa nonox6a 3a ga u3derHete MOXHO
MCTeKyBake Ha MacTa 3a NoAMauKyBaHe.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KOpUcTeTe
Had)Ta, 6eH3UH, pa3peayBay, ankoxon nnu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapat 60jaTa n moxe aa
npeausBuKaaT gAedopmaLmn Unu NyKHaTUHW.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, MONPaBK1Te, OAPXKYBaraTa unu
notepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNAaCTEHU
cepByWCHM unu abpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
CO pe3epBHM Aenosu of Makita.

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTeH€ CO anaToT oA
Makita aeduHupan Bo ynatcrBoro. Co KopucTere
Apyr npubop vnv oAaTOLM MOXe [ia Ce U3NOXUTE Ha
puv3unk o, TenecHu nospeau. Kopucrterte ru npubopot
v gogatoumTe camo 3a HYBHaTa HasHaveHa HameHa.

Ako B/ Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajte BO NOKanHWoT cepBuCceH LeHTap Ha Makita.

. Bypruja co octap BpB
. INagHo aneto
. [neto 3a nenewe
. [MnHeHa nonata
. HabwvBay
CpepcTBo 3a nogmavkyBare Ha byprujata
. Mpurkny4ok 3a oTcTpaHyBawe Npas
. BesxwuyeH ypen
. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata MoXxe aa ce
BKITyY€eHM CO anaToT Kako cTaHgaapgeH npubop. Tue
MOXe [ia ce pa3nnKyBaaT Of ApXaBsa [0 ApXaBsa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: HMO004G

Bpoj ynapa y MUHyTy 870 Mun™
HomuHanHm HanoH DC 72V -80V makc.
YKynHa ayxuHa 882 mm

HeTo TexuHa 29,7 - 32,1 «kr

. Ha ocHoBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxuBara W pasBoja 3apxaBamo NPaBo N3MEHa HAaBEAEHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuundumkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum semrbama.

. TexvHa MoOxe fa ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauuja, npema npoueanypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMmeHILUB yrnoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
*: Mpenopy4yeHa 6atepuja

Myray

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

CTaHoBaHa.

. Heku ropeHaBegeHu ynowium 6aTepMja 1 nywaun moxga Hehe 6utn AOCTYMHU y 3aBUCHOCTWN O MecCTa

AYro30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada MoXe y3poKoBaTi NoBpeae w/mnu noxap.

Y HacTaBKy Cy npukasaHu cumbonm Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBe3HO yno3HajTe ca
FVIXOBUM 3HAYEHEM.

©
)¢

MpoyuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

Ni-MH Camo 3a 3emree EY

Li-ion 360r npucycTBa WTETHUX KOMMOHEHaTa
y onpemu, oTnaj of enekTpuyHe n
€erneKTPOHCKe onpeme, akymynaropa v
Gatepuja, MOXe fa UMa HeraTUBaH yTuLaj
Ha XMBOTHY CPefUHY ¥ 34paBrbe Ibyau.
He oanaxuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum oTnagom!
Y cknapy ca eBporckoM AUPEKTUBOM O
oTnaay oA eneKkTpuyHe v enekTPpoHCKe
onpeme 1 0 akymynatopmuma n
GaTepwujama v oTnagy of akymynatopa u
6atepuja, kao 1 keHOM npunarohaBamy
HaLWOHaNHoOM 3aKoHy, oTnaz o
eneKTpUYHE 1 enekTPoHcke onpeme,
6aTtepwja 1 akymynaTopa Mopa Aa ce
NPUKYNU OABOjEHO 1 [OCTaBK OABOjEHOM
cabupanuwTy 3a KOMyHanHu oTnag Koju
paaw y cknagy ca nponucuMa o 3aluTuTu
KMBOTHE cpeauHe.
To o3HauaBa cMBON NpeLpTaHe kaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

I'apaHToaaHm HWBO 3BY4YHE CHare y cknagy
ca EY aupektviBom o Byuu kojy emuTyje
ornpema Ha 0OTBOPEHOM MPOCTOpY.

Anart je HameH€eH 3a TellKe paake obpaje cekayem n
pyLietrse, kao 1 3a npuyspLluhmBare n 36ujatse nomohy
ogrosapajyher goaaTtHor npubopa.

TunuyaH A-noHaepucaHun HMBO Byke oapefeH je npema
ctaHpapay EN62841-2-6:

HwuBo 3ByuHor nputumcka (Lya): 95 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 103 dB (A)

HecurypHoct (K): 1,62 dB (A)

HAMNOMEHA: [leknapucaHe BpeaHoCTM eMucuje byke
Cy N3MepeHe Npema cTaHAapAN30BaHOM MEPHOM
NOCTYNKY U MOTY CE KOPUCTUTK 3a yrnopehuBarse anara.

HAMOMEHA: [eknapucaHa BpegHOCT emucuje
Gyke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NMPEeNUMUHApPHY
NPOLIEHY N3MOXEHOCTH.

A\ YNO30PEH-E: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

AYNo30PEHE: Emucuje 6yke TOKoM

CTBapHe NpUMeHe eneKTPUYHOr anara Mory ce
pa3nuKkoBaTH oA AeKknapucaHe BPeAHOCTH Y
3aBUCHOCTM Of HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTHU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUdmnkoBanm 6e3begHoCHe Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
W3M0XEeHOCTN y CTBapHUM yCrioBMUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y o63up cBe aenoBe pagHOr LMKmyca,
Kao wTo je BpeMe papa ypehaja, ann n Bpeme kapa
je anaTt uckrby4eH v Kaga pagu y npasHom xoay).
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Bubpauuje

YkynHa BpegHocCT Bubpauuja (BeKTopcku 36mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-6:
Pexwvm paga: obpaaa cekavem

BpeaHocT emucuje sBubpauuja (an cneq): 6,5 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c

HAMOMEHA: JeknapvicaHe yKyrnHe BpeaHOCTH
BubpaLuja cy namepeHe npema ctaHaapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBate anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHe yKyrnHe BpeaHOCTH

BMbGpaLmja ce Takohe Mory KOpUCTUTH 3a
nperMMUHapHY NPOoLEHy N3MOXEHOCTH.

AYro30PEHE: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMja TOKOM CTBapHe NPUMeHe eNeKTPUYHOr
anaTa Moxe ce pa3nuKoBaTh o4 AeKnapucaHe
BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOpMCTU anart, a noce6HoO Koja BpcTa npeameTa ce
o6pahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudnkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alITUTY
pykoBaoLia Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLieHn
W3rI0XKEHOCTU Y CTBapHUM yCrOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor Luknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaT UCKIby4YeH U kaja paau y npasHoMm
xoay)-

Heknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicke 3eM/be

[eknapauuje 0 ycarnalueHocTu cy Aeo aHekca Ay 0OBOM
ynyTcTBY 3a ynotpeoby.

BE3BEOHOCHA
YNO30OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a
eNieKTpuYHe anare

AYrO30PEHE MpounTajte cBa 6e3begHoOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurkaumje [oCTaBIbEHE Y3 0Baj eNeKTPUYHMU
anat. HenolwutoBake CBUX AorNeHaBefeHnX
6e36eHOCHUX ynyTCTaBa MOXe M3a3BaTh eNeKTPUYHU
yaap, noxap u/unu o3burbHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopema u
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat” y ynosoperunma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja u3 enekTpuyHe
mpexe (kabrnom) unu batepuje (6e3 kabna).

Be36eaHocHa ynosopetsa 3a

aKyMynaTopcKku pasoujay

Be36eagHocHa ynyTcTBa 3a CBe onepauuje

1. Hocure 3awTtuTHe cnywanuue. Manarare 6yum
MOXe Aa AoBefe Ao rybuTka criyxa.

2. KopucTtute nomohHe pyuke ako cy
[oCTaBIbeHe ca anaTtoM. [y6utak koHTpone
MOXe Aa foBefe [0 TenecHUx nospeaa.

3. EnekTpuunu anat gpxuTe 3a n3onoBaHe pykoxsarte
Kapja o6aBrbate pafoBe Npu Kojuma nocToju
MoryhHOCT Aa pe3Hu npnubop fAoANpHE CKpUBeHe
BoAoBe. Pe3Hu npubop Koju AoavpHeE CTPYjHU BOA
MOXe A CTaBu MOf, HaMoH U3NOXEeHe MeTanHe Aenose
€NeKTPUYHOT anata 1 U3noxu pykoBaoLa CTPYjHOM yaapy.

[NopaTtHa 6e3begHOCHa yno3opera

1. HocwuTe ojayaHy kany (3aWTUTHU LUNEM), 3aLUTUTHE
Hao4yape U/unu WTUTHUK 3a nuue. O6uyHe
Haouvape 3a Bug unu cyHue HUCY sawTtutHe
Haouape. [penopyuyyje ce Aa HOcUTe U Macky 3a
NpawunHy U pyKaBuLie ca Ae6enumM Tanaumpamem.

2. YBepwuTe ce ga je 6ypruja npuusplheHa Ha
MecCTYy npe Hero LTo NoYHeTe ca paAomM.

3. lNopa HopmanHum ycnoBuma papa anat he npon3soanTH
BMGpaumje. 3aBpTHM MOy nako Aa ce onabase,
y3pokyjyhu kBap unu Hecpehy. lMpe paga naxmnmso
npoBepuTe 4a N Cy 3aBpTHU A406PO NpuyBpLIheHn.

4. To xnagHOM BpeMeHy WUIK ako anar Huje
nayro kopuwheH, nycTuTe anart Aga ce yrpeje
W3BECHO BpeMe Mnpe Hero LITo ra nycTuTe Aa
paau nopa nyHum ontepeheweM. Ha Taj HaunH
he ce ma3uBo pa3spaauTtu. Be3 oarosapajyher
3arpeBakba NocTynak yaapHor Gyliera je Texak.

5. MNoGpuHuTe ce Aa yBeK umMaTe YBPCT OCOHaL,
ucnop Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra Hema ucnop,
Bac aKo anaT KOpUCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMA.

6. UspcTo ApxuTe anar ca obe pyke.

7. Pyke ppxuTe Aar-e of NOKPeTHUX AernoBa.

8. Hemojte pa octaBrbarte ykibyueH anar. Anat
YKIbyuUTe camo Kafa ra Apxute pykama.

9. Hemojte pa ycmepaBaTte anart ka 6uno kome
Aok pagute. Bypruja 6u morna ga usnetu u
HeKora o36MrLHO nospeau.

10. Byprujy, AenoBe 6nu3sy 6ypruje unu npeamer
obpape HemojTe aa Aoavpyjete oamax nocne
3aBpLueTKa paaa jep mory aa 6yay Bpno Bpyhu
Y MoOXeTe fia ce oneveTe.

11. Heku maTepujanu cagpxe xemukanuje koje mory ga
6yny otpoBHe. ByauTe onpe3nu ga He 61 gowno ao
yAucaa NpalimnHe UM KOHTaKTa ca koxxoM. Crieaute
6e36enHoCHe nopaTke fobaBrbaya maTepujana.

12. YBek ce yBepuTe Aa je anaT UCKIby4eH U ga
cy ynoxak 6arepuje u 6ypruja yknoweHm npe
Hero WTo AaTe anaT Apyroj oco6u.

13. Tlpe Hero WITO NoOYHeTe ca paaom, yBepute ce
Aa Ha paAHOM Norby Hema yKonaHux oGjekaTa
nonyT efleKTpPUYHe LieBU, LiIeBMU 3a BOAY UNK 3a
rac. Y cynpoTHom, Bypruja moxe aa fohe y goamp
ca iMMa, LITO MOXe Aa AoBefe [0 CTpyjHOr yaapa,
LypeHa enekTpuyHe onpemMe unu Lypetba raca.

14. Hemojte HenoTpe6HO pykoBaTh anaTom Ge3 onTepehetsa.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.
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A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
AO3BOJSINTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 66366AHOCH2
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3BoA ycnen
YnHeHULe Aa cTe Npou3Bod Ao6po ynosHanu

W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBakby HbuMe (ycnea
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry AOBeCTU 0
TELWKUX TerileCHUX noBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoCe Ha yroxak 6arepuje

1. MNpe ynoTtpe6e ynouwka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa 1 6e36eHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6atepuje, (2) 6aTtepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopuctu 6atepujy.

2. He pacTtaBmajte u He MmoguduKyjTe ynoxak
Garepuje. Tume MoxeTe Aa n3a3oBeTe Noxap,
NpPeKOMEpHO 3arpeBarse NN eKCNo3njy.

3. Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuIo, oamax
npectaHuTe ca kopuwheweM. To moxe aa
[oBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhunx
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4. AKo eneKkTponuT gocne y o4u, ucnepute mx
YMCTOM BOAOM M 0Max 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

5.  HemojTe aa u3a3uBate KpaTak cnoj ynouuka 6atepuje:

(1) HemojTe poaMpuBaTH NpPUKIbYYKe 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3GeraBajTe cknaguwwTeH€ ynoLlKa
GaTepumje y KyTuju ca Apyrum MeTasHum

npegmMeTUmMa Kao WTO eKcepwu, HoBuYuhu utA.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAM UMK KULWIN.
KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe aa noBeae
A0 BeJiMKor NpoToka cTpyje, NperpeBakbsa,
moryhux onekoTuHa, na Yak u nperopeBaka.
6. HemojTe Aa cknaguwtutTe n KOpUCTUTE anat u
ynoxak 6atepuje Ha MmecTUMma rae Temneparypa

MoOXe Aa AocTurHe unu npemawm 50 °C (122 °F).

7. HemojTe pa nanute ynoxak 6atepmje yak
HM Kapa je 036ursHo owTteheH unu notnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
eKkcnnoauvpay BaTpu.

8. Hemojre ga 3akuBare, ceyeTe, nomuTte, 6auare
WnKn ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu aa
HUMe yaapare no YBpCTOj NOBpPLWKNHK. Ha Taj
HauynH MoXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBame Unu ekcrnnosujy.

9. Hemojte ga kopuctute owteheHy 6atepujy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy 0 NnpeBoO3y OnacHUX matepuja.
Mpvnukom koMepLwjanHor NpeBo3a, HMp. oA
cTpaHe Tpehux nuua 1 NpeBo3HWKa, Mopa ce
obpaTuti nocebHa naxwa Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha U obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a Nnpesos,
noTpe6HO je caBeToBaTH Ce ca CTPy4YH-akoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyaslHe [Aarbe HauMoHamnHe nponuce.
OmMoTajTe Tpakom MUnu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He
MOXe NMoMepaT yHyTap nakoBakba.

11. Kapa ognaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
M3BaAuUTe ra u3 anarta u oarfioxuTe Ha
6e36egHO mecTo. [MpuapxkaBajTe ce NOKanHUX
nponucay Be3u ca oanarawem 6arepuje.

12. bBatepuje kopucTUTE caMo ca NnpousBoaMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MoctaBmame
6aTepuje Ha NPOV3BOAE KOjU HUCY ycarnalleHu
MoOXe [a AoBeAe A0 noxapa, npekomepHe
TOMNMoTe, eKCNNo3uje Unu Llypera enekTponuTa.

13. AKko ce anat He KOPMCTU TOKOM Ayxer
nepuopaa, 6atepuja Mopa Aa ce UsBaam U3
anara.

14. Tokom u HakoH kopuwhema, ynoxak 6atepumje
MOXe ja aKyMyrnupa TONIMKO TOoMnJsioTe Aa To
MOXe [,0BeCTU 10 ONEKOTUHA, yobu4ajeHnx
M HUCKoTemnepaTypHux. MaxmuBo pykyjte
Bpyhum ynowuunma 6arepmje.

15. He poaupyjTe KOHTaKTe anaTta ogmax HakoH
kopuwhetsa jep cy moxnaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa u3a3oBy OfneKoTUHe.

16. BopawuTe payyHa Aa ce CTPyroTvMHa, npalimnHa
UNK 3eMrba He 3arnaBe Yy KOHTaKTUMa,
pynuuama m xne6oBuma ynouwka 6atepumje. To
MO>Xe MPOy3pOoKOBAaTK 3arpeBate, 3anarb1Bare,
nyLake 1 HeMcnpaBHOCT anaTa Unu ynoLuka
6aTepuje, LWTO MOXe Aa AoBeAe [0 ONeKoTUHa
Unu TenecHux nospega.

17. Ocwum ako anar To He nogpxaBa, HeMojTe
Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6numsy
BUCOKOHAMOHCKMX pa3BOAHUX NUHKWja
erneKTpu4He cTpyje. Y CynpoTHOM Moxe Aohu
[10 KBapa WNn nNperopeBata anara unu ynoLuka
Garepuje.

18. [ApxwuTe 6aTepujy BaH Aomallaja Aeue.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

AI‘IA)KI-bA: Kopuctute camo opurmHante Makita
6aTepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurmHanHe unu 6atepuja Koje cy U3mereHe Moxe
[a gosefe [0 nyuawa batepuje, koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe noepeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHmje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMariHoO Tpajake
6aTepvue

HanyHute ynoxak 6atepuje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT NpekMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yroxak 6atepuje kaga
npuMeTUTE Aa je cHara anarta cnabwuja.

2.  Hukapa HemojTe Ja NOHOBO NMyHWUTE MNOTNYHO
HanyleHu yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3.  NyHwuTte ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
Temnepatypu namehly 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTe Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaau npe nyweka.

4. Kapa He kopucTute ynoxak 6artepmje,
vu3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepmje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceum).
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BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce oaHoce Ha 6eXnyHy jeanHuLy

1. He pactaBrbajte u He MoanMUKYjTe BEXUYHY
jeavHuLy.

2. OpxuTe 6eXMYHY jeAMHULY noaarbe on
mane geue. Ako nofje Ao cnyyajHor rytakba
jeavHuUe, ogmax 3aTpaxuTe nekapcky nomoh.

3.  BeXuuHy jeANHULIY KOPUCTUTE UCKIBYYUBO Y
koM6uHaumju ca Makita anaTtom.

4. He nsnaxute 6eXMYHY jeAMHULY KULLW UNK
BRasm.

5. He kopuctuTe 6€XUYHY jeANHULY Ha MecTUMa
Ha Kojum TemnepaTtypa npematuyje 50°C.

6. He kopucTuTe 6€XUYHY jeAUHULY Y BNU3UHU
MeAMLMHCKUX MHCTPYMeHaTa, nonyT
nejcmejkepa.

7. He kopucTtute 6eXMUYHY jeANHULY Yy ONU3nHK
ayTomMaTusoBaHux ypehaja. Y cynpoTHOM MoXxe
Aa gohe Ao KBapa Unm rpeLuke ayTomaTu3oBaHor
ypehaja.

8. He papaute ca 6eXu4HoM jeanHULIOM
Ha MeCcTMMa M3NOoXeHUM BUCOKUM
TeMnepaTypama unv MecTuma Ha Kojuma
MOry Aa ce jaBe CTaTU4KW eNneKTPULUTET Unu
eNEeKTPUYHM LIYM.

9. BexwuyHa jeauHMLa MOXe Aa NPpou3BoAuU
erfleKTpoMarHeTHa nosba Koja HUCY LWITeTHa No
KOPMCHMKA.

10. BexuyHa jeaMHMLA je NPELU3HN UHCTPYMEHT.
Ma3ute Aa He UCNycTUTe UK He yaapuTe
BeXNYHY jeAnHULY.

11. He popupyjTe KOHTaKTe GeXMYHE jeanHMULEe
rofiuM pykama unum meTtanHum npegmeTvuma.

12. O6aBe3Ho u3BapguTe 6aTepujy us nponssoaa
npe Hero LWTO NOCTaBUTe GEXNYHY jeAnHULYY.

13. Hemojte oTBapaTK noknonaw oTBopa Ha
MeCTMMa Ha Kojuma npaluvHa 1 Boga mMory
[a pgocnejy y otBop. YBek oapxaBajTe ynas
OTBOpPa YUNCTUM.

14. YBek na3uTte ga 6exuyHa jeauHuLa npu
yMeTamby Oyae npaBUITHO OKpPeHyTa.

15. He npuTuckajTe ayrme 3a 6eXxu4Ho
aKTUBMpaHe Ha 6eXNYHOj jeanHULM npejako n/
WU NpeAMeTOM ca OLUTPOM UBULIOM.

16. O6aBe3HO BpaTUTe MOKNonat oTBopa npe
noyertka paaa.

17. He BaguTe 6eXuUYHY jeANHULYY U3 OTBOpaA AOK
je anaT nog HanoHoOM. Y CynpoTHOM, MOXe Aa
nohe 0o kBapa 6exunyHe jeamHuue.

18. He ckupajte HanenHuuy ca 6exuyHe jeguHuLe.

19. He ctaBmajTe HanenHuue Ha 6eXnyHy
jeavHuuy.

20. He octaBmajTe 6eXUYHY jeanHMULY Ha
MeCTMMa Ha Kojuma Mory ia ce jaBe CTaTU4Ku
eNeKTPULIUTET UK eNEKTPUYHM LIYM.

21. He ocTaBrmbajTe 6€XUYHY jeANHULY HA MecTy
W3NOXEeHOM BeNMKOj TONJOTHU, Ha Npumep y
ayToMoGuny Koju CTOjU Ha CYHLY.

22. He ocTtaBrmsajTe 6€XWUYHYy jeAUHULY Ha
npawHibaBMM MecTUMa UNM MecTUMa Ha Kojuma
MoOXe fa ce cTBopu Harpu3ajyhu rac.

23. Harne npomeHe TemnepaType Mory Aa nsasoBy
cTBapake poce Ha 6exu4Hoj jeauHuum. He
KOPUCTUTE BeXUYHY jeAUHMULY AOK poca
MOTNYHO He ucnapu.

24. BexuyHa jeaMHULIA Ce YUCTU NaXIbLUBUM
6pucamwem cyBoM, MekoM Kprom. He
KOpMCTUTe anoTeKapcku 6eH3nH, pa3pefjuBay,
NpoBOAHY MacT U CNUYHa cpeacTBa.

25. BexuyHa jeauHMLA ce YyBa Yy 4O6UjeHOj KyTUju unm
ambanaxu oTNOpPHOj Ha CTaTUYKM eNEKTPULIUTET.

26. Y oTBOp Ha anaTty He cTaBrbajte gpyre ypehaje
cem Makita 6exuyHe jeanHuue.

27. He kopucTuTe anar ako je noknonaw oTBopa
owTeheH. Boaa, npaluvHa v nprbaBLITUHA KOju
yhy y oTBOp Mory Aja nsasoBy KBap.

28. He ByuuTe n/unu ynpenajre noknonaw orsopa
BULLIE HErO LITO je HeonxoAHo. BpaTtute
noknonat, Ha anat ako cnagHe.

29. 3ameHuTe noknonai oTBOpa ako ce Usrybm
WK owTeTn.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

Ornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

: Mpe nopewasawa unu nposepe
AnaxiwbAa:n

dyHKUMja anaTa yBeK npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

MocTaBmbake u YKnakbah-€e ynoLuKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBek UCKIbyuuTe anar npe
nocTaBrbakba UK yKnawama ynoika 6arepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXuTe 4BpPCTO anat u ynoxak
GaTepuje kapa nocTaBrbaTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6atepuje He
6yneTte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIU3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Najy v NOBPeauTH Bac.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajte
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha kyhuULLTY 1 rypHUTE ra
Ha mecTo. ['ypHUTE ra o Kpaja Tako Aa nerHe Ha ceoje
MECTO U1 Yyje Cce TUXO LUKIboLare. AKO BUAUTE LipBEHMN
MHAMKATOP Kao LUTO je NpuKa3aHo Ha Ciuuu, yroxak
6aTtepuje Hu1je NOTNYHO 3akrbyyaH.

[a 6ucTe yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusarwem ra

U3ByLIMTe M3 anarta AoK Knnsakem nomepare gyrme Ha

npeAHs0j CTPaHM yrnoLuka.

» Cnukal: 1. Llpsenu nngvkatop 2. flyrme 3. Ynoxak
6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yroxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnacT u3 anata u
NoBpeanTW Bac NN Heky ocoby y BaLloj GrnsunHu.

AHA)KH:A: HemojTte Ha cuny na nocrasrbarte
ynoxak 6aTtepuje. AKo ynoxak He MoxeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Hauu Aa ra He nocTaBrbaTte UCMpaBHO.
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Mpuka3 npeocTanor kanauuTeTa 6atepuje

MpuTucHnTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje ga bucre
npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. iHaukatopcke
namnuue he ce YKIby4nTN Ha HEKOMUKO CEKYHAM.

» Cnuka2: 1. /Haukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a npoeepy

WUHaukaTopcke namnuue MpeocTtanu
I I:I n Kanauuret
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0a 75% Ao
100%

I I I |:| 0n50% no
75%

I I I:I |:| 0On 25% no
50%

3awTuTa og ApPyrux y3poka

CucTem 3a 3aWTUTY je Takohe An3ajHupaH 3a apyre

y3pokKe Kojy Mory ia owTeTe anat u omoryhaea My

ayTomartcko 3aycraBrbate. ObaBuTe cBe cneaehe

Kopake fa 6ucte oTKNOHWIM y3poke kafa ce anat

NpMBPEMEHO 3aycTaBu Unu 3aycTasu TOKOM paja.

1. VckrbyuuTe anar, a 3aTum ra ykrbyunte ga bucre
ra NoHOBO MOKPEHYNH.

2. Hanynwute 6aTepuje unm nx 3aMeHuTe HanyheHnm
GaTtepujama.

3. CauekajTe aa ce anat u 6atepuje oxnage.

AKO MOHOBHWM ycnocTaBrbakbeM cucTeMa 3a 3aLTuTy
He Jonasu 10 HUKakBKx noborbLliaka, obpaTtuTe ce
IoKanHoOM CepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.

¢YHKL|VIOHVICGI-be npekungaya

1000 [
PO00
Tl

JUnn

HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTU of ycroBa kopuwhera
1 TeMnepaType OKoSIMHe, NpuKasaHn kanaumtet
MOXe JOHEeKIIe Aa ce passuKyje of CTBapHOT.

Hanynute
Gatepujy.

Moryhe je na
je batepuja
nocrana
HevcrnpaBHa.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankatopcka
namnuua Tpenepwu kaga cuctem 3a 3awwTuTy 6atepuje
paau.

CucTtem 3a 3awiTuTy anarta/6artepmje

Anart je onpemrbeH cuCTeMOM 3a 3awTuTy anarta/
bartepuje. OBaj cuctem ayTomaTCcku Npekuaa Hanajamwe
MoTOopa kako Gy NpoAyXuno BEK Tpajaka anarta u
GaTtepuje. Anat he ce ayTomaTtckv 3aycTaBUT TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhiy y jeaHo oa cnepehux
cTama:

3awTuTa og npeontepehewa

Kapa ce anatom unu 6atepujom pykyje Tako Aa Byye
npeBenuky CTpyjy, anaTt ayTomaTtcku npecTaje ca
pagom 6e3 ynosopera. Y 0BOj CUTyaUmju, UCKIbyunTe
anaTt v npecTaHuTe ca ynotpebom Koja je goBena go
npeonTtepehetba anara. 3aTum ykrbyunte anar aa
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYINK.

3awTuKTa of nperpeBata

Kapa ce anat unu 6atepuja nperpejy, anat aytomaTcku
npecTaje Aa pagu. Y oBoM cnyuyajy, nyctuTe ga ce anat
1 B6atepuja oxnage npe NOHOBHOT YKIbyuMBaHa anarta.

HAMOMEHA: Kaga ce anat nperpeje, aowa nama
Tpenepwu.

3awTuTta og npeBesinkor npaxweHa

Kapa kanaumtet 6aTepuje Huje 4OBOIbaH, anat
ayToMaTckv npecTaje ¢ pagom. Y TOM cnyuajy,
yKrnoHuTe 6atepujy U3 anarta u HanyHuTe je.

AYNO30PEHE: Mpe y6aumBaa ynowka

Garepuje y anat, yBek npoBepuTe Aa nv ce nonyra
npekuaaya NnpaBUIHO aKTUBMPa U Aa nu ce Bpaha
y nonoxaj ,,OFF“ (UckrbyyeHo) nowTo je nyctute.

[a 6ucTe nokpeHynu anat, NpUTUCHUTE NpekuaaY
Hanajaka Aa 6u ce MHAMKaTopcka namnuua Hanajara
ynanuna y 3eneHoj 6oju, a 3aTum NpUTUCHUTE nonyry
npekugada. OTnycTuTe nonyry npekugaya aa 6ucre
3aycTaBunu anat. [la 6ucte uckrbyunnu Hanajarwe
anara, NnpuTUCHWUTe Npeknpay Hanajarba fa 6u ce
uHAVKaToOpCcKa namnuua uckrbyymna. Takofe, Hanajawe
anara ce UCkIbyuyje npMbnmxHoO 5 MUHyTa HaKkoH
oTnyLiTaka nonyre npekngaya.
» Cnuka3: 1. [pekuaad Hanajawa 2. MingnkaTopcka
namnuua Hanajawa 3. Monyra npekvaaya

YK.l'by'-IVIBaI-be AOoH€ namne

AI‘IA)KH:A: Hewmojte aa rmepare y namny Hu
AVNPEKTHO Yy U3BOP CBETNOCTM.

YKkrbyuuTe anart Tako WTo heTe NPUTUCHYTM Npekuaay
Hanajaka 1 NPUTUCHUTE Nonyry Npekuaada aa bu ce ykrbyumna
potba namna. flowa namna he HacTaBuTU Aa CBETNM AOK je
nonyra npekvaada nputucHyTa. [loka namna ce Uckrbyuyje
Kafa ce npekaady Hanajarba UCKIbY4M Uk NPUBIIKHO HaKoH
10 cekyHaM HaKoH OTNyLUTakba Nonyre nNpekuaaya.

» Cnukad: 1.[owa namna

HAMNOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, Aota namna
Tpenhe jeaaH MUHYT. Y TOM cnyyajy oxnaguTe anat
npe Hero LUTO MOHOBO MOYHETE ca paaoMm.

HAMNOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLNTE NPrbaBLUTUHY
ca couuBa fotbe namne. Masnte aa He orpebete
COYMBO [I0H-€ NAMME jep Tako MOXKETE CMarUTH
OCBETILEHOCT.

Yno3opee Ha ucnpaxteHy 6atepujy

Kaga ce u camo jegHa of aBe 6aTepuje CKOpo ucnpasHu,
MHAMKaTopCcKa namnuua Hanajarba Tpenepu LpBEHOM
60ojom. HanyHuTe 6aTepuje unm ux sameHuTe HamnykeHUM
6aTepujama. Kaga ce npeoctanu kanauutet batepuja
joLL BULLIE CMakbK, MHAMKATOPCKa namnuua Hanajawa he
cujatu y upBeHoj 6oju 1 anat he ce 3aycTaBuTU.

» Cnuka5: 1. MHavkaTopcka namnvua Hanajaka
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Ynosopeme 3a ogpxaBare EnekTpoHcka dpyHKuMja

Kapa ykynHo Bpeme paga anata npehe 45 yacosa, Anar je onpemrbeH enekTpoHCKNM pyHKLMjama 3a
MHAKKATOpCKa Namnuua 3a oapxasBane Tpenhe jeQHOCTaBHO ynpaBrbame.

upBeHoM 60jom. HakoH wTo npohe 50 Yacoea, . PerynaTop KOHCTaHTHe GpanHe
MHAMKaTOpCKa namnuua 3a oapxasarse cija LpBeHOM ®yHKUMja ynpaBreata 6p3nHom omoryhasa
6ojom v anat npenasu y pexum 3a oapxkasatse. KOHCTaHTHY 6p3nHy poTtauuje 6e3 063upa Ha
» Cnukab6: 1.VHOvkaTopcka namnuua 3a oapxaBake onTtepehekse.

. INaranu ctapt
dyHKuMja naraHor ctapTa ybnaxasa yaap npu
nokpeTamy 1 omoryhasa nako nokpeTawe
MalluHe.

HAMNOMEHA: Pexwum 3a ogpxaBatbe Moxe fa ce
n3abepe. Anart je NpBOOGMTHO NOAELLEH Ha PeXnUM
HenpekuaHor paja.

HAMNOMEHA: Anat He paav npunMkomM

KOHUryprcama pexxuma 3a ogpxasarbe unu
NPUIKOM peceToBaka yKynHor BpeMeHa paga.

HAMNOMEHA: ®yHkuuja cnabe poTauuje 6e3
ontepehewa

Bpoj ynapa y muHyTy 63 onTepehena noctaje
Mam¥ Hero ca onTepeherwem kako 6u ce cMarbune

I'Io,qeLuaBal-be pexnma 3a BMbpaumje kaga Hema ontepehera, anu To He

oapXxaBak€e yKasyje Ha CMeTH€.

PexuM 3a ofpxaBar-e Moxe Aa ce 3abepe. Kana ce nokpene pap ca 6yprujom y GeToHy, yaapu

1. YkrbyuuTe anar Tako WTo hete NpuTUCHyTH y MuHYTY ce nosehasajy n JocTuxy Gpojese Koju cy
npekuaay Hanajarba Ha 5 cekyHamn Aok npukasaHu y Tabenu.

npuTuckaTe nomnyry npekmaada. Miugvukatopcka
namnuua 3a ogpxasawe Tpenhe upseHoM 6ojom
1 MHOMKaTopCcKa NaMnuua Hanajaka ykasyje Ha
TPEHYTHU PEXWM 3a OfpXKaBak-e. C KnAnAI-bE
2. TpuTucHWTe Npeknpad Hanajaka aa bucte
n3abpanu XerbeHn pexuMm 3a oapxaBake.

AHA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6UNo kakBoOr nocna

WHpaukaTopcka namnuua Pexxum 3a ogpxaBatse Ha anaTty yBeK NpoBepuTe Aa N1 je OH UCKIbY4eH
Hanajara v [a nu je ynoxak 6atepuje yknoreH.
3eneHo PesuM HenpekuzaHor MpuyBpwhnBawe mekaHor
pana PyKoxBaTa
LipseHo Pexwum 3a ayTomartcko
3aycTaBrbare MekaHu pyKkoxBaT Huje MHCTanupaH npe ucropyke

13 dhabpuke. [lo6po NpUYBpPCTUTE MEKAHMN PYKOXBAT.
[MopaBHajTe 06nvK Aena 3a nocTaBrbake MeKaHor
pyKkoxBaTa ca 06rMKom Aena 3a nocTaBrbake Ha

» Cnuka7: 1.VHOvkaTopcka namnuua Hanajarba
2. 'HaukaTopcka namnuua 3a ogpxxaBarbe

3. 3aBpwwuTe nofeluaBake Tako LWTO heTe nsBaanTm rnmaBHoM KyhuwTy u 1o6po 3aTerHuTe 3aBpTHe.
6aTepujy 13 anata unu Tako LWTo hete ocTaBUTH » Cnuka8: 1. MekaHu pykoxsart 2. 3aBpTam 3. IMbyc
anar oko 5 MuHyTa. KIby4

MoHuwTaBake yrnosopera 3a MocTaBrbawbe Unu ckupgamwe
oapxaBaha HacTaBKa

[la BMCTE MOHMLLTUIN YNIO30PEH-E 3@ OApXKaBatbe,
peceTyjTe yKynHo Bpeme paga.

OnyuoHu do0amHu npu6op

1. Yrbyuute anart Tako WTo heTe NpUTUCHYTU AI‘IA)KH:A: YBek ce no6puHuTe Aa je Gypruja
npekupay Hanajarba Ha 5 cekyHau Aok npuTuckaTe 06po npuuepLuheHa Tako WTo heTe NOKywWwaTh
nonyry npekuaaqa. Aa je U3ByYeTe U3 ApKaya anarta HakoH

2. MpwutucHuTe nonyry npekugava Ha 5 cekyHau ga nocTaBrbaksa.
6ucTe peceToBanu ykynHo Bpeme paja anara.

Kapia ce peceToarbe M3BpLUM, MHAMKATOpCKa AI‘IA)KH:A. MpatuTe 2 foneHaBeAeHa HaYMHa
namnuua Hanajaka v uHauKaTopcka namnuua 3a g°°"’af3"=:'ba y CKHGa.qy ca2 pasnuq.wrr]e BpcTe
cRprasarne csly  upoon] S, a Taroneco | BTl A 2 vt eouronapa
nanu v gowa namna. » Oyprvj A P P .
3. HakoH wwTo pecetyjeTe yKynHo Bpeme paja, Osaj anat npuxsara 6yprvje ca v 6e3 npcTeHa 3a

n3saguTe 6atepujy n3 anara unu octasute anat
0KO 5 MuHyTa.

nogeluaBame Ha npuxsary.

3a nocrasrbawe bypruje npatuTe npouenypy (1) unm

(2) onucaHe pone.

» Cnuka9: 1. bypruja ca cnojuuuom 2. Bypruja 6e3
crojHuue
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MasuBo 3a 6yprujy

OnyuoHu dodamHu npubop

OuncTtnTe Kpaj ca HaCTaBKOM M HAHECUTe MasvBo Mnpe
nocTaBrbakba.

MpemaxwuTe Kpaj ca HacTaBKOM npe kopuliherwa manom
Konu4mHom masmea (oko 0,5 — 1 r). Moamasusarse
cTesHe rnaee omoryhasa 6orbu pag n ayxe nepvoge
ynotpebe namehy cepsuca.

» Cnuka10: 1. Kpaj ca kpakom 2. Masuso

(1) 3a 6ypruje ca npcteHoMm 3a
nopellaBame

MomepwuTe 3aTe3ad anarta Hagone (Npubn. 60 ctenexu).

YmeTHute Gyprujy y apxay anarta o kpaja. Bpature

3aTe3ay anarta u 3aterHute byprujy.

[a 6ucte yknoHunu 6yprujy, npuMeHuTe oBaj NocTynak

0BpHyTUM pegocneaom.

» Cnukal1: 1. bBypruja 2. MNocTorse 3a anat 3. [pxay
3a anat

(2) 3a 6ypruje 6e3 npcteHa 3a
nopeLlaBake

MomepuTe 3aTesad anarta Harope (Npubn. 60 cTenexn).
OkpeHunTe 3ape3aHu Aeo bypruje Harope. YMeTHUTE
6yprvjy y Apxad anata fo kpaja. [lonatHo nomepute
3aTe3ay anarta ok Ce He 3aycTaBu Ha Apxady anarta.
[a 6ucte yknonunum 6ypruvjy, npumMeHnTe oBaj NocTynak
0BpHYTUM pefocnesom.
» Cnukal2: 1. 3apesaHu geo bypruje 2. MNocTorbe 3a
anart 3. [ipxay 3a anat

MocTaBrbawe Unu yknamwame

[opaartka 3a usbaumBame npawuvHe

OnyuoHu dodamHu npubop

MoHTupake goaaTka 3a usbaumeame

npawunHe
1. TlocTtaBuTe Apxay LpeBa Kao LTO je NpukasaHo
Ha Crmum.

» Cnukal3: 1.[pxauy upesa 2. LipeBo

2. TMocTaBuTe noknonay 3a npaLunHy Kao LITO je
npuKasaHo Ha OBOj CrULW.
» Cnukal4: 1.[loknonay 3a 3awTuTy Oof npalunHe
2. LipeBo 3. bypruja ca npcteHom
3a nogelasarse 4. 30 Mmm — 100 mm
5. Bypruja 6e3 npcTeHa 3a nogeluaBame

3. [MosexuTe LpeBO ca LpeBOM ycucmBaya nomohy
crnojHuLe 3a LpeBo.

HAMOMEHA: Ako LpeBO Huje YKIby4eHO, NpuKaunTe
noknonatw, 3a 3alTuTy oA NpaLunMHe Ha CnojHULY
ycucvBaya unu ra npukadute Ha Makita upeso 228.

Yknaware gogartka 3a nsbauusame
npawvHe

YKnoHUTe foaaTak 3a usbaumsare npatlumHe no
06pHYTOM peaocrieay o NocTasrbatba.

Anaxmwa: OppxaBajTe 06po n3dbanaHcupaH
cTaB Kaja ApXUTe Texak anar npe / TOKOM / HaKOH
pykoBatba fa 6ucte usbernu TenecHe nospepae.

Anaxma: Kapa octatke pa3bujete Ha mate
Komage, na3uTe ce netehux ocraraka.

AHA)KH:A: YspcTo ApxuTe anat o6ema pykama.
YkrbyuuTe anat u 6naro ra nPUTUCHUTE TaKo

Aa He ocKaye OKOJIO HEKOHTpOMnMcaHo. Jako
npuTuckawe anata Hehe nosehatun yunHak.

AHA)KH:A: Mpe noyeTka paga yBek nposepuTe
Aa nu je npeamet o6paae npuyBpheH. Ykonvko
npeamet obpage Huje NpaBuIHO NpuYBpLUREH, MOXe
nohu o nomepana npegmeta obpage v nospesa.

AI‘IA)KH:»A: Hemojre fa ByueTe 3arnaBrbeHn anat Hanorme.
YmecTo Tora, pa3bujte npegmet obpage oko Bpxa bypruje.

AI‘IA)KH:»A: Hewmojte aa octaBrbate anat y6oaeH
y npeamety o6page. Y CynpoTHOM, anaTt Moxe
Cry4ajHO a ce MOKpeHe 1 n3as3ose nospeny.

AI‘IA)KH:A: HakoH papa, anat o6aBe3Ho cTaBuUTe
Ha cTabunHy noanory unu semsby.

HAMOMEHA: Ako je Temnepatypa ynoLuka

6atepuje Hucka, Hehe MOhK ja ce NOCTUrHe NoTnyHa
(hyHKLMOHaNHOCT anata. Y 0OBOM Cryyajy Ha KpaTko 3arpejte
ynoxak 6arepuje kopuctehu anat 6es ontepehera aa
BucTe NOCTUIMK NOTNYHY (hyHKLMOHArNHOCT anara.

O6papa anetom / knecawe / pywerwe

YBeK KOPUCTUTE MeKaHn pykoxearT (MOMORHY pyuKy) 1 YBPCTO ApXKuTE
anart 1 3a MekaH PyKoXBaT 1 3a pyyKy ca npekuayem TOKOM pada.
» Cnukal15

®YHKUUJA BEXUYHOI

AKTUBUPAHA

OnyuoHu dodamHu npubop

LLiTa cBe MoxeTe pa paauTe ca

hyHKLMjOM BEXXMYHOr aKTUBMPaH-A

DyHKumja 6exnyHor akTMBMpatba omoryhasa ypeaaH u ynobat pag.
Kapa noBexete noapxaHy ycucuBad ca anatoM, MOXeTe ayToMaTckit
Aa nokpeheTe ycuCMBaY NPUTUCKaHEM Npekuaada Ha anary.

» Cnuka16

[a 6ucte mornu aa kopuctnte yHKLNjy 6exmuHor
aKTuBMpak-a, npunpemute cnegehe npegmere:

. BexuuHa jeamHuua (onumoHn npubop)

. Yeucnsau koju noapxasa yHKUK]y GexnyHor akTmMparba

Creay nperneq nogeluasatba hyHKUMje GEXMYHOr aKTUBMpatba.
[leTarbv npoueaypa cy onucaqn y ogrosapajyhum ogersumma.

1. MocTtaBrbake bexunyHe jeamHule
2. Peructpauwja anata 3a ycucusad
3. TokpeTatbe yHKUMje BeXMYHOr aKTUBMpaHa
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MoctaBrbare 6eXxnyHe jeguHuLe

OnyuoHu dodamHu npubop

AI'IA)KH:A: Mpe noctaBrbakba 6exunyHe jeauHuue
cTaBWTe anaT Ha paBHY U CTaGuIHYy NOBPLUUHY.

OBABELUTEHSE: OuncTtuTe npawwumHy un
NprbaBLITUHY ca anaTa npe NocTaBrbakba
6exunyHe jeavHuue. MNpalivHa u NprbasLTUHA MOTY
[la U3a30BYy KBap ako JOCrejy y OTBOP 3a GexnyHy
jeanHuuy.

OBABELLTEHE: Oa He 61 gowwno fo cMeTu
360r cTaTMYKOr enekTpuuuTeTa, AOAUPHUTE
MaTepwmjan Kpo3 Koju ce OH npa3Hu, NonyT HeKor
MeTarnHor gena anara, npe Hero LTo y3meTe
GeXuyHy jeanHuuy.

OBABELLUTEHE: Npu noctaemakby 6exnyHe
jeavHuue cTporo BoauTe pavyHa Aa 6exuyHa
jeavHuua 6yne okpeHyTa Ha oaroBapajyhu HauuMH
1 Aa je noknonaw NOTMNYHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpMWTE NOKMONaL, kao LITO je NokasaHo Ha
cnuum.
» Cnukal7: 1.[Moknonay

2. Ybauute GeXUYHY jeanHULY Y OTBOP, Na
3aTBOpUTE Moknonadl.

Mpu noctaBrbaky 6exuyHe jeanHuULLe nopaBHajTe

n3bounHe ca yaybroewuma y oTBopy.

» Cnuka18: 1.BexuyHa jeamHuua 2. M36oumHa
3. Moknonauy 4. Mecta yay6rbeta

Mpe cknparba 6exnyHe jeanHNLE NaXIbUBO CKUHUTE
noknonad. Kykuue Ha 3aaH0j cTpaHu noknonua he
noauhu 6exunyHy jedMHULy Kag nogurHeTe noknonad.
» Cnuka19: 1.BexunyHa jeamHuua 2. Kyka

3. MNoknonau,

HakoH yknawara 6exuvyHe jeguHuue vyBajTe je y
[o6ujeHoj KyTuju unu ambanaxu OTNOPHO]j Ha CTaTUYKK
eneKTPULIMTET.

OBABELUTEHE: Bexuyny jeanHuuy yBek
BaauTe nomohy KyKkuLa Ha 3aAH0j CTpaHU
noknonua. AKO KyKkiLie He yXBaTe GexuuHy jeanHuLLy,
NOTMyHO 3aTBOPUTE MOKIOMNaL, na ra MoHOBO
oTBOpHTE.

Perucrtpauuja anata 3a ycucuBau

HAMOMEHA: 3a pernctpauujy anata je notpebaH
Makita ycucuay koju nogpxkasa pyHKUMjy GexmnyHor
aKkTMBMpPak-a.

HAMNOMEHA: [oBpLunTe noctaerbame 6exmnyHe
jeanHuUe npe noyeTka perucTpauuje anara.
HAMOMEHA: Tokom peructpaumje anarta He anpajte

okudady npeknaaya v He yKIbyuyjTe npekugad Ha
ycvcuBayy.

HAMNOMEHA: lNorneaajte 1 npupy4Huk ca
ynyTCcTBMMA 33 yCUCUBaMY.

AKO XenuTe Aa ce ycucvBad akTMBMpa kada ce
NpuUTMCHE Npekuaay Ha anary, NpBo AOBpLUNTE
pervuctpauujy anara.

1. TloctaBuTe GaTepuje y ycucuBad 1 anar.

2. TocTtaBuTe Npeknpad 3a cTake NpUNpaBHOCTU Ha
ycucmeady Ha ,AUTO".
» Cnuka20: 1. [pekupay 3a cTawe NpunpaBHOCTH

3. TpuTucHute 1 3 cekyHae apxuTe Ayrme 3a
BGEeXNYHO aKTMBMpaHEe Ha ycucrBady AOK namnuua 3a
BGEeXNYHO aKTUBMPaHEe He NoYHe Ja TPenTu 3eneHo.
3aTUM Ha UCTU HaYMH NPUTUCHWUTE Ayrme 3a 6eXnYHO
aKTMBMpae Ha anary.
» Cnuka21: 1. [lyrme 3a 6eXWU4HO akTUBMpPaHbE

2. Namnuua 3a 6eXnYHO akTMBUpaHe

AKO Ce ycucuBay 1 anat ycrneLuHo nosexy, namnuua 3a
6exunyHo akTuBMpatre he cujatn 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTUM NnoyeTn Aa TpenTu nnaso.

HAMOMEHA: NNamnuue 3a 6exnM4Ho aKTUBMpame
he npectatu aa cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MputncHuTe Ayrme 3a 6eXUYHO aKTUBMPaHE Ha
anary kafja namnuua 3a 6eXxunyHo akTuBUpame

Ha ycucyBady noyHe Aa TpenTu. Ako namnuua 3a
6eXNYHO aKTUBMpPaHEe He NoYHe Ja TPenTu 3eneHo,
jeAHOM KpaTKo NpUTUCHUTE Ayrme 3a 6eXunyHo
aKTUBMpatse, Nna ra oneT ApXuTe.

HAMNOMEHA: Ako perucTpyjeTe BuLe anaTta Ha
jepHoM ycucumBady, peructpauuje BpLunTe jeaHy no
jenHy.

MNMokpeTawe pyHKLMje BeXxnuHor

aKTuBupama

HAMOMEHA: JoBpwuTe peructpaumjy anarta 3a
ycucusay npe 6exuyHor akTuempatba.

HAMOMEHA: MNMorneaajte n npupy4YHuK ca
ynyTCTBMMA 3a yCMCKBAY.

HakoH peructpoBatba anarta Ha ycucuavy, ycucmaay
he ce ayTomaTcku yKrby4YnBaTu Kafa ce NpuTuUcHe
npekuzady Ha anary.

1. TocTaBute 6eXMYHY jeauHuLy y anar.

2. ToBexwTe LpeBo ycucuBaya Ha anar.
» Cnuka22

3. [ocTtaBuTe npeknpad 3a ctake NpUNPaBHOCTU Ha
ycucmeady Ha ,AUTO".
» Cnuka23: 1.[peknpad 3a cTare NpunpaBHOCTU

4.  HakpaTko nputucHuTe gyrme 3a 6exumyHo
akTuBMpatse Ha anarty. Jlamnuua 3a 6exxMyHo
akTuBMpare he noveTn ga cuja nnaeo.
» Cnuka24: 1. [lyrme 3a 6eXMYHO akTUBMpaHE

2. Namnuua 3a 6eXMYHo aKTUBMpaHe

5.  Ykrbyuute anar. MNpoBepute Aa nu ycucueay paam
[OOK je anaT yKrby4eH.

Ako xenute ga 3ayctaBute 6eXNYHO aKTuBupak-e
ycucumsada, NnpuTuCcHUTE Ayrme 3a BGEeXNYHO
aKTUBMpakwe Ha anary.
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HAMOMEHA: Nlamnunua 3a 6eXXMYHO akTUBMpake

Ha anaty he npectatu Aa TpenTy NNaBo ako Hema
aKTMBHOCTM y POKY 0of 2 caTa. Y TOM criy4ajy,
nocTaBuTe Npeknaay 3a cTake NPUNpPaBHOCTU Y
nonoxaj ,AUTO" n NoHOBO NpuTUCHUTE Ayrme 3a
6eXNYHO akTUBMparbe Ha anary.

HAMNOMEHA: Ycucusad he ce nokpetatu/
3aycTaBrbaTh y3 Kallkbere. JaBrba ce Kallkbere kaaa
ycvcvBaY eTekTyje npuTuckare npekuaada Ha anary.
HAMOMEHA: JomeT 6exuyHe jeamHule Moxe aa
Bapupa y 3aBUCHOCTM O/ NoKaLmje 1 ycriosa CpeanHe.
HAMOMEHA: Kaga cy ABa anata unu BuLLe HnX
perucTpoBaHo Ha jefaH ycucmead, yeucuaad he
MOXAa NoveTn Aa paam 1 kaja He yKkrbyyuTe anart jep
HEKW APYrn KOPUCHMK KOPUCTU DYHKLM]Y BexmnyHor
aKkTUBMpatba.

Onuc cratyca namnuue 3a 6eXXu4Ho aKTUBMpa

» Cnuka25: 1.Jlamnuua 3a 6eXNYHO akTUBMpare

JTamnuua 3a 6exnyHO akTUBMpar-e npukasyje cratyc gyHkumje 6exmyHor akTueupamna. Y Tabenu ucnog cy
HaBe[eHa 3Hayera cTaTyca namnuue.

Crartyc Jlamnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBMpatbe Onuc
Boja ] (4 Tpajawe
Cuja Tpenhe
MupoBare Mnaso !] 2 caTa Ycucueay moxe 6exuyHo Aa ce akTuBmpa. Jlamnuua he ce
ayTOMaTCKM UCKIbYUYUTM aKo HeMa akTUBHOCTW Y POKy oA 2 caTa.
[ Kapa anat | Ycucusay moxe 6eX14HO Aa ce akTUBMpa 1 anat pagu.
He pagu.
Pernctpauuja 3eneHo U 20 cekyHam | CnpemaH 3a peructpauujy anarta. Yeka ce Ha peructpauujy
anara ycucvBaya.
. 2 cekynam | Pernctpauuja anata je 3aBpLueHa. llamnuua 3a 6exunyHo
akTMBMpare he noveTn Aa TpenTn Nnaso.
Ortkasusatbe LipseHo (4 20 cekyHamn | CnpemaH 3a oTkasvBakbe peructpauuje anarta. Yeka ce Ha
perucTpauyje oTkasuBake of] CTpaHe ycucusaya.
anara I -
. 2 cekyHam | OTkasuBatbe peructpauuje anara je saBplueHo. Jlamnuua 3a
6exnyHo akTuBMpatkse he No4eT aa TpenTu Nnaso.
[pyro LipseHo . 3 cekyHaun | BexwvyHa jegmHuua je nog HanoHoM, a dhyHKumja 6exnyHor
akTuBMpaka ce nokpehe.
MckrbyyeHo - - Bexu4Ho akTuBMpakse ycucrBaYa je 3aycTaBrbeHo.

HAMOMEHA: Namnuue 3a 6eX1M4HO aKTVBpame
he npecTtati Aa cujajy upBeHo HakoH 20 cekyHau.

OTKa3suBaH-€e permcrpaumje anara 3a

ycucuBad MputucHuTe gyrme 3a 6€XXMYHO aKTUBUPaHE Ha
anaTy kafja namnuua 3a 6exuyHo akTUBMpaHe
OBasuTe criefehy npoueaypy ako xenute fa oTkaxeTe Ha ycucuBady noyHe Aa TpenTu. Ako naMnuua sa
perucTpaumjy anata 3a ycucusau. BEeXIYHO aKTMBMPaH-E He NOYHE Aa TPEenTy LpBEeHo,
1. TocTaBuTe GaTepuje y ycucuBay 1 anar. jeArom kpaTko NpuTMCHUTE Ayrve 3a GexmuHo

aKTMBupame, rna ra onet gpxmTe.

2. TlocrtaBuTte npekvaady 3a cTake NpunpaBHOCTM Ha
ycucusady Ha ,AUTO".
» Cnuka26: 1. [lpekugad 3a ctarwe NpunpaBHOCTU

3. TputucHuTe 1 6 cekyHam apxuTe ayrme 3a
6eXMYHO akTUBUpakbe Ha ycucusady. Jlamnuua 3a
6exnMyHO akTuBMparbe he TpenTaTty 3ef1ieHo, Na noyetu
a cuja LpBeHO. 3aTM Ha NCTU Ha4YMH MPUTUCHUTE
ayrme 3a 6eXn4HO akTUBMpare Ha anary.
» Cnuka27: 1.[lyrme 3a 6eXun4HO akTUBMUpate

2. Jlamnuua 3a 6eXXn4Ho akTUBUpare

Axko oTkasuBatbe ycne, namnuua 3a 6exmnyHo
akTuBMpatrbe he cujaty UpBEHO 2 CekyHAe, a 3aTum
noyeTu ga TpenTn Nnaeo.
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wa e npo6nema ca PyHKLUNjoM 6eXXNUHOT aKTUBUPaHks

Mpe Hero WTO 3aTpaxuTe Nonpasky, Hajnpe camu U3BpLUUTE nNperned. YKonuko HavheTe Ha npobnem Koju Huje
objalirbeH y ynyTCTBY, He NOKyLLaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske o oBnalheHnx
cepBucHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHante Makita pesepBHe AenoBe NpUMKOM NOMPaBKu.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Namnuua 3a 6exnYHO akTUBMpare
He cuja / He TpenTu.

BexuyHa jeanHnLa Huje nocTaerbeHa y anar.
BexwvyHa jeavHuua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLLy.

KoHTakTy Ha 6eXnyHoj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy NMprbaBu.

MaxrbMBO 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTakaTa G6exuyYHe jeAnHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXUYHO aKTUBMpakbE Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko npuTucHUTE gyrme 3a GexnyHoO
aKTUBUpaks-€ Ha anarty.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTY Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NPUNpPaBHOCTY Ha
ycucmsady Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucueaya cTpyjoM.

Huje moryhe noBpumtn
perucTpaumjy anarta / oTkasnBame
pervuctpauuje anara.

BexuyHa jequHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexunyHa jeanHnua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha 6eXWU4HOj jeanHMumn n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GPULLMTE NPALLNHY U NPrbaBLITUHY ca
KOHTakaTa GeXuYHe jeAnHULE N O4UCTUTE OTBOP.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBuTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajarba cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajate anarta 1 ycucueaya CTpyjoM.

Henpasunax paa

HaKpaTKO NpUTUCHUTE AyrMme 3a BEXNYHO aKTuBupame
¥ U3BPLUMTE perncTpaumjy/oTkasusatse anara.

Anat n ycucusau cy npesuile
MefycobHO yaar-eHu (BaH fomeTa).

MpubnwxuTe anat u ycuensay. MakcumanaH JOMET U3HOCH
oko 10 M, anv MoXe Aa Bapupa y 3aBMCHOCTV Of ycnosa.

Mpe poBpLiaBaka/oTkasmBaka
peructpauvje anata;

- Npeknaay Ha anarty je ykrby4eH;

- AyrMe 3a Hanajake Ha ycucusavy je
YKIby4EHO.

Hakpatko nputucHuTe Ayrme 3a GEXUYHO
aKTUBMpak-e U N3BpLUMTE perncTpauujy/
oTKasuBake anara.

Mpoueaypa peructpauuje anara 3a
anart unu ycucuead Huje JoBpLUEHa.

O6aBuTe npoueaype peructpauuje 3a anat u
ycucuBay y UCTo Bpeme.

Papavo-cveThse of Apyrvx anaparta
Koju ofajy paano-Tanace BUCOKOr
WHTEeH3uTeTa.

[pxuTe anaT v ycuceay nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YcucuBad ce He akTmBupa Kag ce
NpuUTUCHe Npeknaad Ha anary.

BexuyHa jeuHuua Huje noctasrbeHa y anar.
BexwuyHa jeanHuua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe BEXNYHY jEANHNLLY.

KoHTaKTW Ha BeXuU4HOj jeanHuumn n/vnu
Y OTBOPY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GpULLMTE NpALLNHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTakaTa GexuyHe jeanHULE N O4UCTUTE OTBOP.

[lyrme 3a GEeXUYHO akTUBMpat-e Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko nputucHWTE Ayrme 3a GEXUYHO
aKTUBMpatLe M cavekajTe fa namnuua 3a 6exniHo
aKTUBMpake NoYHE Aa TPenTu Nnaso.

I'lpeKM/:Laq 3a CTake NpunpaBHOCTU Ha
ycucuBady Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocrasuTe npekuMgad 3a ctake NpunpaBHOCTU Ha
ycucuady Ha ,AUTO".

Buwe op 10 anata je peructposaHo Ha
ycucusay.

[MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

AKo je Ha ycucmBay permcTpoBaHo BULLIE Of,
10 anarta, HajpaHuje pernctpoBaHu anat he
ayTomaTtcku 6uTn nsdpucan.

Yeucusad je obpucao cse
perucTposaHe anare.

MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucuada CTpyjoM.

Anart 1 ycucusau cy npesuile
mefycobHo yaareHu (BaH jomera).

anIﬁJ'IM)KMTe anar unycucumsay. Makcumanan HAOMET U3HOCKN
oko 10 M, anv moxe fia Bapupa y 3aBUCHOCTW Of ycnosa.

Papvo-cveThse of Apyrvx anaparta
Koju ofajy paano-Tanace BUCOKOr
WHTEeH3uTeTa.

[pxwuTe anaT v ycucueay nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Ycucusay pagy Aok anat Huje
YKIbYYeH.

[pyrvi KOPUCHWULWM kKopucTe YHKLU]Y
GexnyHOr aKTUBMpatba ycucrBaya Ha
CBOjUM anatuma.

Uckrbyunte ayrme 3a G6exmyHo akTMBUpare Ha
[pyriM anatuma unm oTkaxuTe peructpaumjy
Apyrvx anara.
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakEeM anara, UCKIby4uuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

AI‘IA)KH::A: MawwuHy cknaguwitute y
XOPU3OHTaNHOM nonoxajy Aa 6ucre nsbernu
eBeHTyarHo Lypeke Ma3umBa.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pefuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ry6utka 6oje,
pedopmaumje unu owtehewa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[JAH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYyro OApxaBarbe Unm
nopellasatre, NpenycTute osnawheHoM cepBucy
komnaHuje Makita unu dabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurMHanHux pe3epBHUX AenoBa KomnaHuje
Makita.

OonunoHu NPUBOP

AI‘IA)KH::A: OBa onpema 1 npubop cy
npeaBulieHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba gpyre onpeme n npubopa moxe ga goseae
no nospepa. Kopuctute genose npubopa unm
onpeMy UCKIbY4MBO 3a NpeasufneHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npubopom, obpatute ce NoKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaxuje Makita.

. Mpo6ojau

. MrbocHaTto aneto

. [neTo 3a knecare

. [ineTo 3a rmuHy

. Habwujau

. MazsuBo 3a 6yprujy

. Hopatak 3a nsbaumsay npatunHe

. BexunyHa jeamHuua

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyway

HAMNOMEHA: NojeaunHe cTaBke Ha NUCTK Mory
6UTK yKIbyyeHe y capiKaj nakoBarba anarta kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTy o4
3eMrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: HMO004G
Lovituri pe minut 870 min™
Tensiune nominald 72V -80V cc. max
Lungime totala 882 mm
Greutate neta 29,7-32,1kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
*: Acumulator recomandat

Tncarcator

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utiizare

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora nainte de utilizare.

Ni-MH Doar pentru tarile din cadrul UE

Li-ion Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa-
mente electrice si electronice, acumulatorii
si bateriile pot avea un efect negativ asupra
mediului si sanatatii umane.
Nu eliminati aparatele electrice si elec-
tronice sau bateriile Tmpreuna cu gunoiul
menajer!
n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, acumulatorii, bateriile si
deseurile de acumulatori si baterii, precum
si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind
protectia mediului.
Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

@ Cititi manualul de utilizare.

Nivel de putere acustica garantat in con-
formitate cu Directiva UE privind zgomotul
emis de echipamentele utilizate in exterior.

Masina este destinata lucrarilor grele de daltuire si
demolare, precum si gauririi si compactarii cu accesorii
adecvate.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-6:

Nivel de presiune acustica (L,a): 95 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 103 dB (A)

Marja de eroare (K): 1,62 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AANVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-vi ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).
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Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-6:

Mod de lucru: daltuire

Emisie de vibratii (an, cheq): 6,5 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi

utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari de siguranta pentru

ciocanul demolator fara cablu

Instructiuni privind siguranta pentru toate operatiunile

1.  Purtati echipamente de protectie pentru urechi.
Expunerea la zgomot poate cauza pierderea auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate cu masina.
Pierderea controlului poate produce vatamari corporale.

3. Tineti masina electricé de suprafetele de prindere
izolate atunci cand efectuati o operatiune in timpul
careia accesoriul de taiere poate intra in contact
cu cabluri ascunse. Accesoriul de téiere care intra in
contact cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub
tensiune componentele metalice neizolate ale masinii
electrice si poate supune operatorul la soc electric.

Avertismente suplimentare privind siguranta

1. Purtati o casca dura (casca de protectie), oche-
lari de protectie si/sau o masca de protectie.
Ochelarii obisnuiti sau ochelarii de soare NU
sunt ochelari de protectie. De asemenea, se reco-
manda insistent sa purtati o masca de protectie
contra prafului si manusi de protectie groase.

2.  Asigurati-va ca scula este fixata inainte de utilizare.

3. in conditii de utilizare normala, magina este conce-
putd sa produca vibratii. Suruburile se pot slabi ugor,
cauzénd o defectiune sau un accident. Verificati cu
atentie strangerea suruburilor inainte de utilizare.

4.  In conditii de temperatura scizuti sau daci
masina nu a fost utilizata o perioada mai inde-
lungata, lasati-o sa se incalzeasca un timp prin
actionarea ei in gol. Aceasta actiune va facilita
lubrifierea. Operatia de percutie este dificila
fara o incalzire prealabila corespunzatoare.

5.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

6. Tineti masina ferm cu ambele maini.

7.  Tineti mainile la distanta de piesele in migcare.

8. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

9. Nuindreptati masina catre nicio persoana din jurin
timpul utilizarii. Scula poate fi aruncata din masina
si poate provoca vatamari corporale grave.

10. Nu atingeti capul, piesele din apropierea capu-
lui sau piesa de prelucrat imediat dupa execu-
tarea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti
si pot provoca arsuri ale pielii.

11. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

12. Asigurati-va intotdeauna cd magina este oprita,
iar cartusul acumulatorului i capul sunt scoase
inainte de a preda masina unei alte persoane.

13. Tnainte de punerea in functiune, asigurati-va ca nu
exista obiecte ingropate in zona de lucru, precum
tuburi pentru instalatia electrica, conducte de apa
sau de gaz. In caz contrar, scula le poate atinge, provo-
cand socuri electrice, scurgeri electrice sau de gaz.

14. Nu actionati unealta in gol in mod inutil.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.
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AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului laun loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nudepozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

9.  Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii i in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care magina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru unitatea wireless

1. Nudezasamblati sau interveniti asupra unitatii
wireless.

2. Tineti unitatea wireless la distanta de copii
mici. Daca este inghitita accidental, consultati
imediat un medic.

3.  Utilizati unitatea wireless numai cu masini
Makita.

4. Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la
conditii de umiditate.

5. Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde
temperatura depaseste 50 °C.

6. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
instrumente medicale, precum stimulatorul
cardiac.

7.  Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo-
zitivele automate pot dezvolta functionari defectu-
oase sau erori.

8.  Nu operati unitatea wireless in locuri cu
temperaturi ridicate sau in locuri in care s-ar
putea genera electricitate statica sau zgomot
electric.

9. Unitatea wireless poate produce campuri
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt
daunatoare pentru utilizator.

10. Unitatea wireless este un instrument de preci-
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita-
tea wireless.

11. Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.

12. Scoateti intotdeauna acumulatorul din pro-
dus atunci cand instalati unitatea wireless in
acesta.

13. Atunci cand deschideti clapeta de inchidere
a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna
curat orificiul de admisie al fantei.

14. Introduceti intotdeauna unitatea wireless in
directia corecta.

15. Nu apasati cu forta excesiva butonul de acti-
vare wireless de pe unitatea wireless si/sau
nu apasati butonul cu un obiect cu o margine
ascutita.

16. inchideti intotdeauna clapeta de inchidere a
fantei atunci cand lucrati.

17. Nu scoateti unitatea wireless din fanta in
timp ce masina este alimentata cu energie.
in caz contrar, unitatea wireless poate functiona

defectuos.

18. Nuindepartati autocolantul de pe unitatea
wireless.

19. Nu aplicati niciun autocolant pe unitatea
wireless.

20. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
zgomot electric.

21. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina
parcata in soare.

22. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc in care
se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
unde s-ar putea genera gaze corozive.

23. Schimbarea brusca de temperatura poate duce
la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa
se fi uscat complet.

24. Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti
delicat cu o lavetd moale si uscata. Nu utilizati
benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt
produs similar.

25. Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient
fara electricitate statica.

26. Nu introduceti in fanta de pe masina alte dis-
pozitive in afara de unitatea wireless Makita.

27. Nu utilizati masina daca clapeta de inchidere
a fantei este deteriorata. Apa, praful si murdaria
care patrund in fanta pot provoca defectarea.

28. Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
mai mult decat este necesar. Puneti |a loc clapeta
de inchidere daca se desprinde de pe masina.

29. Inlocuiti clapeta de inchidere a fantei dac se
pierde sau daca este deteriorata.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATENTIE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-

lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-I complet, pana cand
se Inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.1l: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului
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AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare Capacitate

I D n ramasa

lluminat Oprit lluminare
intre 75% si

intermitenta
i1kl oo
I I I D intre 50% si
75%
I I I:I |:| ntre 25% si
50%
I I:I I:I |:| ntre 0% si
25%

Wl 1

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii gi acumulatorului. Masina se va opri
automat n timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Incarcatj
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

Protectie la suprasarcina

Céand masina sau acumulatorul este utilizata/utilizat
intr-un mod care duce la un consum exagerat de
curent, masina se va opri automat, fara nicio indicatie.
in aceast situatie, opriti masina si intrerupeti aplicatia
care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti
masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina sau acumulatorul se supraincalzeste,
masina se opreste automat. In acest caz, lasati masina si
acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni masina.

NOTA: in momentul in care masina se supraincél-
zeste, lampa de jos lumineaza intermitent.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-l.

Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput pen-

tru alte cauze care ar putea deteriora masina si permite

masinii s& se opreasca automat. Parcurgeti toti pasii

urmaétori pentru a elimina cauzele, atunci cand masina a

fost oprita temporar sau a fost scoasa din functiune.

1. Opriti masina, apoi porniti-o din nou pentru a reporni.

2. Incarcati acumulatorul (acumulatorii) sau fnlocuiti-|
(fnlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3.  Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) sa se
raceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

Actionarea intrerupatorului

AAVERTIZARE: inainte de a monta cartusul
acumulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca parghia de comutare functioneaza corect si
daca revine in pozitia ,,OFF” (oprit) atunci cand
este eliberata.

Pentru a porni masina, apasati intrerupatorul de alimen-
tare pentru a aprinde lampa indicatoare de alimentare
n verde si apoi apasati parghia de comutare. Eliberati
parghia de comutare pentru a opri masina. Pentru a opri
alimentarea masinii, apasati intrerupatorul de alimen-
tare pentru a opri lampa indicatoare. De asemenea,
alimentarea masinii se opreste la aproximativ 5 minute
dupa eliberarea parghiei de comutare.
» Fig.3: 1. Intrerupétor de alimentare 2. Lamp&
indicatoare de alimentare 3. Parghie de
comutare

Aprinderea lampii de jos

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Porniti masina apasand intrerupatorul de alimentare si
strangeti parghia de comutare pentru a aprinde lampa
de jos. Lampa de jos continua sa lumineze atat timp
cat parghia de comutare este apasata. Lampa de jos
se stinge atunci cand intrerupatorul de alimentare este
oprit sau la aproximativ 10 secunde dupa eliberarea
parghiei de comutare.

» Fig.4: 1.Lampa de jos
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NOTA: Cand masina este supraincalzits, lampa de
jos lumineaz4 intermitent timp de un minut. In acest
caz, lasati masina sa se raceasca inainte de a o
utiliza din nou.

NOTA: Folositi o lavet4 uscaté pentru a sterge
murdaria de pe lentila [ampii de jos. Aveti grija sa nu
zgariati lentila I&ampii de jos deoarece, in caz contrar,
iluminarea ar putea fi redusa.

Avertizare privind nivelul scazut al

capacitatii acumulatorului

Atunci cand capacitatea ramasa a acumulatorului sau
chiar numai a unuia dintre acumulatori scade, lampa
indicatoare de alimentare lumineaza intermitent in rosu.
Incarcati acumulatorii sau inlocuiti-i cu altii incarcati.
Atunci cand capacitatea ramasa a acumulatorului
devine mult mai scazuta, lampa indicatoare de alimen-
tare se aprinde in rosu si masina se opreste.

» Fig.5: 1. Lampa indicatoare de alimentare

Avertizare privind intretinerea

Atunci cand timpul cumulat de functionare a masinii
depéaseste 45 de ore, lampa indicatoare de intretinere
lumineaza intermitent in rosu. Dupa o perioada de 50
de ore, lampa indicatoare de intretinere se aprinde in
rosu si masina intra in modul de intretinere.

» Fig.6: 1.Lampa indicatoare de intretinere

NOTA: Modul de intretinere poate fi selectat. Masina
este setata initial Tn modul de functionare continua.

NOTA: Masina nu functioneaz in timpul configurarii
modului de intretinere sau in timpul resetarii timpului
cumulat de functionare.

Setarea modului de intretinere

Modul de intretinere poate fi selectat.

1. Porniti masina apasand intrerupatorul de alimen-
tare timp de 5 secunde in timp ce apasati parghia
de comutare. Lampa indicatoare de intretinere
lumineaza intermitent in rosu, iar lampa indica-
toare de alimentare indicd modul de intretinere,
care este activat in momentul respectiv.

2. Apasatiintrerupatorul de alimentare pentru a
selecta modul de intretinere dorit.

Lampa indicatoare de Mod intretinere
alimentare
Verde Mod functionare continua
Rosu Mod oprire automata

» Fig.7: 1.Lampa indicatoare de alimentare 2. Lampa
indicatoare de intretinere

3.  Finalizati setarea scotand acumulatorul din
masina sau lasand masina neutilizata timp de
aproximativ 5 minute.

Revenirea la normal dupa avertizarea
privind intretinerea

Pentru a reveni la normal dupa avertizarea privind intre-

tinerea, resetati timpul cumulat de functionare.

1. Porniti masina apasand intrerupatorul de alimen-
tare timp de 5 secunde in timp ce apasati parghia
de comutare.

2. Apasati parghia de comutare timp de 5 secunde
pentru a reseta timpul cumulat de functionare a
masinii. Cand resetarea este finalizata, lampa
indicatoare de alimentare si lampa indicatoare de
intretinere se aprind n rosu, iar lampa de jos se
aprinde si ea.

3.  Dupa resetarea timpului cumulat de functionare,
scoateti acumulatorul din masina sau nu utilizati
masina timp de aproximativ 5 minute.

Functie electronica

Masina este echipata cu functji electronice pentru ope-
rare facila.
. Control constant al vitezei
Functia de control al vitezei furnizeaza viteza
de rotatie constanta indiferent de conditiile de
sarcina.
. Pornire lina
Functia de pornire lina minimizeaza socul de
pornire si permite o pornire lina a masinii.

NOTA: Functie de rotatie lina fara sarcina

Numarul loviturilor pe minut la functionarea in gol
este mai mic decat numarul loviturilor pe minut la
functionarea cu sarcina pentru a diminua vibratiile in
timpul functionarii in gol, dar aceasta nu indica nicio
defectiune.

in momentul in care operatiunea incepe cu capul de

fnsurubat pe beton, loviturile pe minut se inmultesc si
ajung la numerele indicate n tabel.

ASAMBLARE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Instalarea manerului moale

Manerul moale nu este montat inainte de expedierea
din fabrica. Montati manerul moale in mod corespunza-
tor. Potriviti forma piesei de montare a manerului moale
cu forma piesei de montare a corpului principal si stran-
geti bine suruburile.

» Fig.8: 1. Maner moale 2. Bolt 3. Cheie imbus
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Instalarea sau demontarea capului

de insurubat

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca scula
este bine fixatd incercand sa trageti scula din
suportul masinii dupa instalarea sculei.

AATEN]'IE: Urmati cele 2 metode de instalare
de mai jos, in functie de cele 2 tipuri diferite de
scule. Daca alegeti o metoda de instalare necores-
punzatoare, scula nu poate fi fixata.

Aceastd masina accepta scule cu sau fara colier pe coada.

Pentru a instala scula, urmati procedura (1) sau (2) descrisa mai jos.

» Fig.9: 1. Scula cu colier 2. Scula fara colier

Unsoare pentru burghie
Accesoriu optional

Curatati capatul cozii capului de ngurubat si aplicati
unsoare fnainte de instalarea capului de ingurubat.
Acoperiti capatul cozii capului de insurubat in prealabil
cu o cantitate mica de unsoare (circa 0,5 - 1 g). Aceasta
lubrifiere a mandrinei asigura o functionare lina si o
durata de exploatare prelungita.

» Fig.10: 1. Capatul cozii 2. Unsoare

(1) Pentru scule cu colier

Pivotati dispozitivul de fixare al masinii in jos (la aprox. 60 de
grade). Introduceti scula in suportul masinii pana la oprire.
Readuceti in pozitie dispozitivul de fixare al masinii si fixati scula.
Pentru a demonta scula, executati in ordine inversa
operatiile de montare.
» Fig.11: 1. Cap de insurubat 2. Fixatorul maginii

3. Manerul masinii

(2) Pentru scule fara colier

Pivotati dispozitivul de fixare al masinii in sus (la aprox.

60 de grade). Orientati portiunea crestata a sculei in

sus. Introduceti scula in suportul masinii pana la oprire.

Pivotati dispozitivul de fixare al masinii mai mult pana

cand acesta se opreste la suportul masinii.

Pentru a demonta scula, executati in ordine inversa

operatiile de montare.

» Fig.12: 1. Portiune crestata a sculei 2. Fixatorul
masginii 3. Manerul masinii

Montarea sau demontarea

accesoriului de extragere a prafului

Accesoriu optional

Montarea accesoriului de extragere a
prafului

1. Montati suportul pentru furtun asa cum se arata in
aceasta figura.
» Fig.13: 1. Suport pentru furtun 2. Furtun

2. Instalati capacul de protectie contra prafului asa
cum se arata in aceasta figura.
» Fig.14: 1. Capac de protectie contra prafului 2. Furtun 3. Sculd
cu colier 4. 30 mm - 100 mm 5. Scula fara colier

3. Conectati furtunul la furtunul aspiratorului cu
articulatia furtunului.

NOTA: Daca furtunul nu este inclus, atasati capacul
de protectie contra prafului la articulatia aspiratorului
sau atasati-l la furtunul Makita 28.

Scoaterea accesoriului de extragere
a prafului

Scoateti accesoriul de extragere a prafului in ordinea
inversa a instalarii.

OPERAREA

AATEN]'IE: Adoptati o pozitie bine echilibrata
atunci cand tineti masina grea inainte de functio-
nare/in timpul functionarii/dupa functionare pen-
tru a evita vatamarea corporala.

AATEN]'IE: Cand spargeti molozul in bucati
mai mici, aveti grija la molozul proiectat.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm cu ambele
maini. Porniti masina si aplicati o usoara presiune
asupra acesteia astfel incat masina sa nu salte
necontrolata. Apdsarea cu putere a masinii nu va
spori eficienta acesteia.

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca piesa
de prelucrat este fixata inainte de utilizare. Fixarea
necorespunzatoare a piesei de prelucrat poate con-
duce la miscarea piesei de prelucrat, ceea ce poate
provoca vatamari.

AATEN]'IE.: Nu trageti masina in exterior daca
este blocata. In schimb, spargeti piesa de prelucrat
in jurul varfului sculei.

AATENTIE.: Nu lasati masina introdusa in piesa
de prelucrat. In caz contrar, masina poate porni
accidental si poate provoca vatamari corporale.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca asezati masina pe o
suprafata stabila sau pe sol dupa utilizare.

NOTA: in cazul in care cartusul acumulatorului este
la temperatura scazuta, capacitatea masinii nu poate
fi obtinuta integral. In acest caz, incélziti cartusul
acumulatorului cu ajutorul masinii, fara sarcina pentru
0 anumita perioada de timp, pentru a obtine capacita-
tea integrala a masinii.

Spargere/curatare/demolare

Folositi intotdeauna manerul moale (manerul auxiliar) si
tineti masina ferm de manerul moale si de manerul cu
comutator in timpul utilizarii.

» Fig.15
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FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS

Accesoriu optional

Ce puteti face cu functia de activare

WIEESS

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabila. Conectand un aspirator acceptat
la masina, puteti rula automat aspiratorul, impreuna cu
operatia de comutare a masinii.

» Fig.16

Pentru a utiliza functia de activare wireless, pregatiti
urmatoarele elemente:
. O unitate wireless (accesoriu optional)

. Un aspirator care accepta functia de activare
wireless

Prezentarea generala a setarii functiei de activare
wireless este dupa cum urmeaza. Consultati fiecare
sectiune pentru proceduri detaliate.

1. Instalarea unitatii wireless
2. Inregistrarea masinii pentru aspirator
3. Pornirea functiei de activare wireless

Instalarea unitatii wireless

Accesoriu optional

AATEN TIE: Asezati masina pe o suprafata
plana si stabila atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Curatati praful si murdaria de pe magina
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal a
masinii, inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-
pleta a clapetei de inchidere.

1. Deschideti clapeta de inchidere de pe masina
dupa cum se vede in figura.
» Fig.17: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-
minentele cu portiunile infundate de pe fanta.
» Fig.18: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta
3. Clapeta de inchidere 4. Portiune
infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent

clapeta de inchidere. Carligele de pe partea din spate a

clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura

ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.19: 1. Unitate wireless 2. Carlig 3. Clapeta de
inchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.

NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. in cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta
de inchidere si deschideti-o din nou lent.

inregistrarea masinii pentru

aspirator

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesar

un aspirator Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizati instalarea unitatii wireless la masina
fnainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: in timpul inregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declansgator si nu porniti intrerupatorul de pornire/
oprire de pe aspirator.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Daca doriti sa activati aspiratorul odata cu operatia de
comutare a masinii, finalizati mai intai inregistrarea
masinii.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

» Fig.20: 1. Comutator de stare de asteptare

3. Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 3 secunde pana cand lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati

butonul de activare wireless de pe masina in acelasi

mod.

» Fig.21: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aspiratorul si masina sunt conectate cu succes,
lampile de activare wireless se vor aprinde cu verde
timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent
cu albastru.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteazé s&
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-I din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati doud sau mai multe
nregistrari ale masinii pentru un aspirator, finalizati
pe rand fiecare nregistrare.
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Pornirea functiei de activare

WIEESS

NOTA: Finalizati inregistrarea masinii pentru aspira-
tor Tnainte de activarea wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Dupa inregistrarea unei masini la aspirator, aspiratorul
va rula automat, impreuna cu operatia de comutare a
masinii.

1. Instalati unitatea wireless la masina.

2. Conectati furtunul aspiratorului cu masina.

» Fig.22

3. Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.23: 1. Comutator de stare de asteptare

4. Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.24: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

5. Porniti masina. Verificati daca aspiratorul functio-
neaza in timp ce masina este functiune.

Pentru a opri activarea wireless a aspiratorului, apasati
butonul de activare wireless de pe masina.

Descrierea stari

NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
inceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. In acest caz,
setati comutatorul de stare de asteptare de pe aspi-
rator pe ,AUTQO” si apasati din nou buton de activare
wireless.

NOTA: Aspiratorul porneste/se opreste cu o ama-
nare. Exista o intarziere atunci cand aspiratorul
detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatji wireless
poate varia in functie de locatie si circumstantele
aferente.

NOTA: Atunci cand dou& sau mai multe masini sunt
inregistrate la un aspirator, acesta poate incepe sa
functioneze chiar daca nu porniti masina, deoarece
un alt utilizator foloseste functia de activare wireless.

lampii de activare wireless

» Fig.25: 1.Lampa de activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-

tia starii [ampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare ] (4 Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Standby Albastru '] 2 ore Activarea wireless a aspiratorului este disponibilda. Lampa se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.
. Atunci Activarea wireless a aspiratorului este disponibila si masina este
cand n functiune.
masina
este in
functiune.
inregistra- Verde Z] 20 Gata pentru inregistrarea masinii. Se asteapta inregistrarea de
rea masinii secunde | catre aspirator.
[ 2 secunde | Inregistrarea masinii a fost finalizata. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea Rosu '] 20 Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se asteapta anularea
inregistrarii secunde | de catre aspirator.
masinii N T o R
¥ . 2 secunde | Anularea inregistrarii masinii a fost finalizatd. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu [ 3 secunde | Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza
functia de activare wireless.
Oprit - - Activarea wireless a aspiratorului este oprita.
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Anularea inregistrarii masinii pentru

aspirator

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aspirator.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2. Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.26: 1. Comutator de stare de asteptare

3. Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 6 secunde. Lampa de activare wireless

lumineaza intermitent cu verde si apoi devine rosie.

Dupa aceasta, apasati butonul de activare wireless de

pe masina in acelasi mod.

» Fig.27: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteaza sa
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-1 din nou apasat.
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Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. Tn cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Lampa de activare wireless nu se
aprinde/nu lumineaza intermitent.

Unitatea wireless nu este instalatd in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

inregistrarea masinii/anularea inre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
cu succes.

Unitatea wireless nu este instalatd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti magina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Tnainte de incheierea inregistrarii/anu-
1&rii masinii;

- comutatorul masinii este activat sau;
- butonul de pornire de pe aspirator
este activat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Procedurile de inregistrare a masinii pentru
masina sau aspirator nu au fost finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii atat
pentru masina, céat si aspirator, in acelasi timp.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul nu functioneaza odata cu
operatia de comutare a masinii.

Unitatea wireless nu este instalatd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asi-
gurati-va ca lampa de activare wireless lumineaza
intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

La aspirator sunt inregistrate mai mult
de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.
Daca la aspirator sunt inregistrate mai mult de 10
masini, masina inregistratd prima va fi anulata automat.

Aspiratorul a sters toate inregistrarile
masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Perturbatji radioelectrice de |a alte aparate care
genereaza unde radio de mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul functioneaza atunci cand
masina nu este in functiune.

Alti utilizatori folosesc activarea
wireless a aspiratorului cu masinile
acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

AATENTIE: Depozitati masina in pozitie ori-
zontala pentru a evita eventualele scurgeri de
vaselina.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Dalta spit

. Dalta ingusta

. Dalta lata

. Lopata dalta pentru lut

. Compactor

. Unsoare pentru burghie

. Accesoriu de extragere a prafului

. Unitate wireless

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: HMO004G

Ynapis 3a XBUNMHY 870 xa™
HominanebHa Hanpyra 72 B — 80 B nocrt. cTpymy makc.
BaranbHa foBXuHa 882 mm

Maca HeTTo 29,7-32,1 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBWX JOCHimXeHb | po3po6ok Tpusae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepucT1kn MOXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMMU.

. Bara moxe Bigpi3HATMCA 3anexHOo Big AONOMDKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz Kacetn 3 akyMmynaTopoMm.
Hannerwi Ta HanBax4i KOMNNeKTu, BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponelicbka acouialis BUpobHukiB
eneKTPOoIHCTPYMeEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTasneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsiaHUIM NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL4080F*
*: peKOMeHA0BaHUI akymynaTop

BapagHun npucTpin

DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA

BiA Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiiHi NPUCTPOI, SiKi BKasaHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO

AI'IOHEPEH)KEHHFI: BMKOPMCTOBYIMTE NULLE KACETHU 3 aKyMyNSITOPOM i 3apsifHi NPUCTPOI, 3a3HaueHi BULLe.
BukopucTaHHs Byab-sikiX iHLLMX KaceT 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHUX MPUCTPOIB MOXe NPU3BECTY O TPaBMyBaHHS i/abo noxei.

CumBonu lMpu3HaveHHA

[ani HaBegeHo cuMBONY, AKi MOXYTb 3aCTOCOBYBATUCA
Ans no3HaveHHs obnagHaHHs. Mepen KOPUCTYBaHHAM
nepekoHamTecs, LWo BN PO3YMIETE IXHE 3HAYEHHS.

@ YurainTe iHCTPyKUitO 3 ekcnnyaTauii.

Yepes HasBHICTb B 06naaHaHHi HebGeaney-
HUX KOMIMOHEHTIB BiAXOAW eNEKTPUYHOro Ta
€MNeKTPOHHOro 06nagHaHHs, akyMynsTopu
Ta 6aTapei MOXyTb HEraTUBHO BNNMBaTH
Ha HaBKOMULLIHE CepeaoByLLEe Ta 340POB's
TIIOAVHW.

He Buknpaiite enekTpuYHi Ta enekTpoHHi
npunaau abo 6atapei pasomM 3 nobyToBUMU
Biaxogamu!

BianosiaHo Ao anpekTuen €C CTOCOBHO
BiAXOAiB €NeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTo
obnagHaHHsi, akymynstopis, 6atapei

Ta BiAxo/iB akymynsaTopis i 6atapen,

a TakoX BiAnoBiaHO Ao i aganTauii oo
HaLjioHarnbHOro 3aKOHOAABCTBA, BiAXoau
enekTpuyHoro obnagHaHHs, 6atapei Ta
aKkymynsTopu cnig, 36epirati okpemo i
[OCTaBASATW Ha NYHKT po3finbHoro 36opy
KOMYHanbHWX BiAXOAiB, AKVIA NpaLtoe 3
[OTPUMAHHSIM MPaBKI OXOPOHW HABKOMNMLL-
HbOTO cepefoBHMLLa.

Lle nosHa4yeHo cMMBONOM y BUIMSAI nepe-
KPEeCreHoro CMITTEBOrO KOHTelHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha obnagHaHHs.

Ni-MH Tinbku ans kpain €C
E Li-ion

[apaHTOBaHWi1 piBeHb 3BYKOBOI MOTYXHOCTI
BignosigHo Ao fAnpektusu €C wogo wymis
no3a NpUMILLIEHHAMM.

IHCTPYMEHT Npu3HaveHnin ANt Baxkoro AoB6aHHS Ta
pyViHYBaHHS1, a TakoX Ans 3abuBaHHs Ta yTpamboBy-
BaHHSA 3a BUKOPUCTaHHSA BIAMNOBIAHOrO Npunaaas.

LWym

PiBeHb LWyMy 3a LwKanoto A B TUNOBOMY BUKOHAHHI,
BM3Ha4YeHWI BiaNoBiAHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-6:
PiseHb 3ByKkoBOro Tucky (Lya): 95 A6 (A)

PiBeHb 3BYKOBOI MOTYXHOCTi (Lwa): 103 B (A)
Moxwubka (K): 1,62 gb (A)

NPUMITKA: 3asiBrieHe 3HaueHHs wymy 6yno BUMIpsiHO
BiNOBIAHO A0 CTaHLAPTHVUX METOAIB TECTYBAHHS 1 MOXeE BUKO-
PUCTOBYBATIUCS AMNs MOPIBHSIHHS OBHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4eHHs LyMy MOXe TaKoX BUKO-
PUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHBLOrO OLHIOBAHHS BNMBY.

A OMNEPEMXEHHSI: Kopuctyiitecs saco6amu
3axXuCTy OpraHiB cnyxy.

A OMNEPEMXEHHSI: 3anexHo Bin yMoE BuKo-
PUCTaHHA piBeHb WyMY NiA Yac pakTU4YHOI po6oTn
€eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HATMCS BiA
3asABreHoro 3Ha4eHHs Bibpalulii; oco6nmeo cunbHoO
Ha ue BNnMBae TUn aeTarni, wo o6po6noeTbCA.

MA\TOMEPE)XEHHSI: 3a6esneure Hanexwi sano-
6ixHi 3axoau AN 3axucTy oneparopa, Lo BignoB.i-
[aTUMYTb YMOBaM BMKOPUCTaHHSA iHCTpyMeHTa (cnig
6paTu Ao yBaru Bci cknaaoBi po6ovoro LMKy, K-oT
4ac, Konm iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KOnu BiH NoYnHae
npauloBaTh Ha XONMOCTOMY XOAi Nia Yac 3anycky).
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BaranbHa BenuyvHa Bibpadii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-6:
Pexum poboTtu: goBbaHHS

PosnosciofxeHHs Bibpauii (ah, cheq): 6,5 m/c?
Moxubka (K): 1,5 m/c®

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHS i MOXe BUKOPWUCTOBYBATMCA ANS NOpiB-
HSHHS OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLWNM.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONepeaHbOro
OL|iHIOBAHHS BMNUBY.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3anexHo Bif yMoB BUKO-
pucTaHHA Bi6pauisa nig Yac pakTMUYHOI po6oTn
eneKTPOiHCTPYMeHTa MoXe BifApi3HATUCA BiA
3asBneHoOro 3Ha4yeHHs Bibpauii; o0co6nMBo cunbHO
Ha Lie BNMBa€E TUN getani, Wo o6po6nioeTbes.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anob6ixkHi 3axoQM AnsA 3aXUcTy oneparopa,

Lo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknapoBi
po60oYoro LMKy, IK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHaE NpaLuoBaTh Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

Hdeknapaduii BignoBigHOCTiI

Tinbku Ons kpaiH €eponu

[Neknapauii BignosigHocTi HaBeaeHo B [oaaTky A uiei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyarauii.

NONEPEOXEHHA NPO
AOOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3IMNEKWU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao
TexHiku 6e3nekn npu pobori 3
€JIeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

AI'IOHEPE,H)KEHHFI YBaxHo o3HalioMTecs 3
ycima nonepemkeHHAMU, iIHCTPYKLISAMU, PUCYHKaMKN
WA TeXHIYHUMM XapaKTepPUCTUKAMMU, SKi CTOCYHOTbCS
UbOro eneKkTpoiHCTpyMeHTa. HeBnkoHaHHA HaBe-
OeHUX Aani iHCTPYKLUiN MOXe NPU3BECTH A0 YParKEHHSs!
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, MOXeXi i (a60) TSHKKUX TpaBM.

30epexiTb yci iHCTPyKUIii 3 Tex-
HiKM 6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKTPoiHCTPYMEHT», 3a3HAaYEHNI Y IHCTPYKUIT
3 TEXHiKM Ge3neku, CTOCYETbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTa,
AKNIA DYHKLIOHYE Bifi enekTpomMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBneHHs), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBneHHAM Bia 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs NPoO HeOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTtu 3
aKyMynsaTOpPHUM BiaGIMHUKOM

IHCTPYKUIi 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOHAHHSA

poGiT

1. KopucTtyinTecs 3aco6amu 3aXuCTy opraHis
cnyxy. Bnnus wymy moxe npnuasectvt o BTpatut
CryXxy.

2. BukopucTtoByinTe AonoMixHy(i) pyuky(u), AKLWO
BOHa(M) NOCTaBMNATbLCS Pa30M 3 iHCTPYMEH-
ToM. BTpaTa KOHTPOnIO Haf, iIHCTPYMEHTOM MoXe
Npy3BecTU [0 TpaBMyBaHHS.

3. TpumaiTe enekTpoiHCTPYMEHT 3a NpU3Ha-
YeHi Ansa uboro i3oNbLoBaHi NoBepPXHi Nig Yac
po6oTu B Micusix, Ae pisansHe npunaaan
MoOXe 3a4enuTu NPUXoBaHy eNneKTPONpPoBOAKY.
TopkaHHs pizanbHUM nNpunagasm ApoTy nig
Hanpyroto Moxe Npu3BecT Jo nepefaBaHHs
Hanpyrv 4o OrofieHnX MeTaneBux YacTuH iHCTpy-
MeHTa 1 0 YpaXkeHHs ornepaTtopa enekTpUYHUM
CTpyMOM.

[opaTkoBi nonepemkeHHA NPo Heo6XiaHy

obepexHicTb

1. Cnip oasratu Kacky (3aXMCHWW LLOMNOM),
3aXUCHi okynsipu Ta (a60) LMTOK-MacKy.
3BuyantHi abo coHue3saxucHi okynsapu HE €
3axucHuMu. HacTtinHo pekomeHaOBaHO oAas-
raTv NUNo3axmcHy Macky Ta pykaBuLii 3 TOB-
CTUMMU MigKnagKkamu.

2. Nepep noyatkoM po60TM 0GOB’sAI3KOBO Nepe-
BipTe, W06 NONoTHO Byno HaAiMHO 3aKpinneHe
B po604OMY NOMOXEHHi.

3. lNpu HopmanbHi po6oTi IHCTPYMEHT BiGpyeE.
FBMHTM MOXYTb WIBMAKO po36oBTaTUCS, WO
npusBeae A0 Nonomku abo nopaHeHHs. Nepen
novyaTkom po60oTu cnif nepeBipUTH MiLHICTb
3aTAryBaHHA rBUHTIB.

4. MNip yac xonogHoi noroau a6o sKLWO IHCTPY-
MEHT [JOBro He BUKOPUCTOBYBaBCH, MOro crif
po3irpiTn, AaBWK NonpauBaTh AKMKACH Yac
Ha xonocTtoMmy xofi. Lle po3aMm’akwnTs macTtuno.
Akwo He NnpoBecTH posirpis, NpaytBaT 3
iHCTpyMeHTOM Gyae BaXKo.

5. 0O6oB’si3koBO 3a6e3neyTe HagiHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi poGiT 3 iHCTPYMEHTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHanTecs, WO BHU3Y HIKOro HeMae.

6. MiuHo TpMMaiTe iIHCTPYyMEHT o6oma pykamu.

7. He HabnuxauTe pyku Ao Aetaneu, wo
pyxaroTbCs.

8. He 3anuwanTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, AKMIA
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TPMMaloum Moro B pyKax.

9. Nip 4yac po60TH HiKONKN He CNpsiIMOBYWTe
iHCTPYMEHT Ha nioAuHY, Wo nepebyBae nopyy
i3 Micuem po6oTu. CBepano Moxe BUCKOUUTH
Ta 3aBAaTU CEpPNO3HOI TPaBMMU.

10. He cnip TopkaTucsa ceepana, 4acTuH, Wo
NpUMUKaloTb A0 Hboro, abo po6oyoi getani
oApasy nicna BUKOPUCTaHHSA iIHCTPYMeHTa:
BOHUW MOXYTb GYTW AyXe rapsiyMmm Ta npusse-
CTU A0 oniKy LWKipw.
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11.

12.

13.

14.

[eski maTepianu maloTb y CBOEMY CKnagai
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBuHU. ByasTe o6epexHi,
Wo6 He AONYCTUTW BAMXaHHA Nuily Ta noro
KOHTaKTY 3i WKipoto. loTpumyinTecs npasun
TexHiku 6e3neku BUpoGHMKa maTepiany.
Mepw HiX NepeAaTn IHCTPYMEHT iHLWiN 0cOGi,
060B’si3K0BO NepeBipTe, Y4 BUMKHEHUIN Npu-
nap i uv 3HATI KaceTa 3 aKkyMynATOPOM Ta
HaKOHEYHMK.

Mepea noyaTkoMm po60TH NepekoHanTecs B
TOMY, LUO MiJ NOBEpPXHEe po60o40i 30HU He
NpoxoanATh NiHil enekTponocTa4yaHHsA, BOAo-
nposoau abo rasonpoBoan. KoHTakT gonota 3
Takummn o6’ekTamm npuaBeae A0 yaapy eneKkTpuy-
HUM CTPYMOM, BUTOKY CTpyMy abo raay.

Be3 notpe6u He gonyckaiTe, WO6 iIHCTPYMEHT
npautoBaB 6e3 HaBaHTaXeHHS.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\ 10MNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nia Yac kopuc-
TyBaHHs1 BAPOGOM (LU0 MOXNMBO NPU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYW-
Tecs BignoBiaHWx npasun 6e3neku. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HepoTpuMaHHA npaBun Tex-
HiKu 6e3neku, BUKNaaeHUX Y Uil iHCTPYKLUIi 3 eKc-
nnyarauii, MoXe NpM3BeCTU A0 CEPUO3HUX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

Mepea TUM sik KOPUCTYBATUCH KaceTolo 3 aKy-
MYINSATOPOM, Chlif, NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKLIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsagHoro npu-
CTpolo aKymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynsaTopa.

He po3bupaiite kaceTy 3 akyMynsTOpoM i He

3MiHIONTE 1T KOHCTPYKLito. Lie moxe npussectn

[0 noxexi, neperpisy abo BuOyxy.

fAkwo nepioa po6oTH Ayxe NOKOPOTILAB, Chif

HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe

NpPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NeperpiBy,

oniKy Ta HaBiTb BUBYXY.

Y pasi noTpannsiHHA enekTponiTy B ovi cnig

NPOMMUTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3Bep-

HyTucA Ao nikaps. Lie moxe npussectu oo

BTpaTy 30py.

He 3akopoTiTb KaceTy 3 akyMynsTopom.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab SiKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLUWMMUK MeTaneBuMu
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETHN
Touo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip polwem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOHO.

KopoTke 3aMUKaHHA MOXe NpU3BecTy A0

NOSIBM 3HAYHOrO CTPYMY, neperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

He cnip 36epiratv 1 BUKOpMCTOBYBaTH iHCTpY-

MEHT i KaceTy 3 aKyMynAaTOpPOM Yy MicusXx, ae

TemnepaTypa MoXe CATHYTH Y4 NepeBULLIUTI

50 °C (122 °F).

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

He cnia cnantoBaTth KaceTy 3 akyMynsaTopom,
HaBiTb fAKLLIO BOHa Gyna HeogHOPa30BO MNOLLKO-
[xeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOPOM MOXe BUOYXHYTH y BOTHi.
3abopoHeHo 3a6uBaTH LBAXM B KaceTy 3
aKymynaTopom, pisaTtu, namaTu, kKuaatu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akymynsiropom abo BaapaTw i
TBepAuM npeameToM. Lie moxe npussectu oo
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnin BukopucToByBaTH NOLWKOAXKEHUN
akymynsTop.

NiTin-ioHHi akymynaTopwm, Wo MicTATLCA B
iHCTpPYMeHTi, MaloTb BignoBigaTu BMMoram
3aKOHIB Npo HebGe3neyvHi ToBapu.

IMig yac TpaHCNOpPTYBaHHSA 3a 4OMNOMOIOK KOMep-
LiNHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHsm
TPETLOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeobXigHO
AOTPUMYBATUCh OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotTyBaHHA NO3uWLii A0 BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNBTYBATUCh 3i crewianicTom
3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig BuKko-
HyBaTu GinbLU AOKNaAHI HaLioHanbHi HACTaHOBM,
AKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTW CTPiYKoK abo 3axo-
BawTe iX i 3anakynTe akymynaTop Takum YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucs B nakyBaHHi.

[Ansa yTunisauii kaceTu 3 akymynsitopom
BUTATHITH ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisymure
6e3neyHnM cnoco6omM. [loTpumymnTecs HOpm
MicL,eBOro 3akoHoAaBCTBA LWoAO0 yTunisauii
aKymynsaTopis.

BukopucToByiiTe akyMmynsitopu nuiue 3
BuMpo6amum, ykazaHumu komnadicto Makita.
YCTaHOBNEHHS akyMynsToOpiB Y HeBIANOBIAHI
BMPOGK MOXe NPU3BECTM 0 NOXEXi, HaAMIPHOrO
HarpiBaHHsi, BUOYXy Y/ BUTOKY ENEKTPONITY.
SAKLIO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS
NpPOTArom TpMBanoro nepioay Yacy, BUNMIiTb
aKyMynsTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mia vac i nicnsa BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCs, Lo MOXe cTaTu
NPUYNHOLIO ONikiB a60 HU3bKOTEMNEpaTypPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nia Yac NOBOAXEHHA
3 rapsi4oo KaceTolo 3 aKyMynsiTopoM.

He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3y
nicns BUKOPUCTaHHSA, OCKiNbKU BiH MOXe ByTn
AOCUTb rapsiunMm, o6 BUKNUKATH OMiKU.

He ponyckaiiTe, WwWo6 ynamku, nun a6o semns
npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha
kaceTi 3 akymynaTopom. Lie Mmoxe npussectu o
neperpisy, 3aiiMaHHs1, BUOyxy Ta BUxoay 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo KkaceTu 3 akyMynsiTopoMm i crpu-
YWMHWTKM oniku abo TpaBmMu.

SAKLLO IHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNN3y BUCOKOBONLTHUX MiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYWTE KaceTy
3 aKyMynsaTOpoM No6nu3y BUCOKOBONBTHMX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectn o
HecnpaBHOCTI, MOMOMKW iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynsTOPOM.

TpumanTe aKkyMynsaTop y HeloCTynHOMY Ans
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.
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A\ OBEPE)XHO: BUKOpUCTOBYMTE TiNbKM aKymy-
naTopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLIMX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLIilO sikUX Byno 3MiHeHO, Moxe Nnpu3Be-
CTW A0 BUBYXY akyMynsiTopa i CIpUdMHUTI NOXKEXY,
TpaBMy ab0 MOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM TaKox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsaHUA NpUCTPIn.

MNopapawu 3 3a6e3nevyeHHs1 MaKcu-
MarnbHOro CTPOKy eKcnsyaTauii

aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsaTopom cnip 3apsigxaTtu Ao
Toro, Ak BiH pO3psAnTLCA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnifa 3ynuHATU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLO B NOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnif 3apapxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
MNMepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcrlyaTa-
uii akymynsitopa.

3. 3apsgxaunTe KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOPOM NpPU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konu kaceTa 3 akyMynaTOPOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUAMaMTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apsaaHOro NpUCTpolo.

5.  Skwo KaceTa 3 aKyMynsaTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWicTb mics-
uiB), ii cnig 3apaAgUTH.

BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

6e3apoToBOro MoAayns

1. He po3bupaiite 6e3apoToBMIA MOAYNb i HE
HamaranTecs BTpy4YaTucsi B Moro po6ory.

2. 306epirante 6e34pOTOBUIA MOAYIb Y HEAOCSXK-
HOMy AnsA giten micui. Mpu BUNagkoBoMy npo-
KOBTYBaHHi HeranHo 3BepHiTbLCA A0 Nikaps.

3. BukopucTtoByiTe 6e3apoToBUIiA MOAY b NULIE
3 iHcTpymeHTamu Makita.

4.  He TpumainTe 6e3apoTOBUIA MOAYNb NiA AoLieM
a6o B ymoBax NiABULLEHOI BONOroCTi.

5. He BuMKopucTOBYyWTe 6e3apoTOBUIA MOAYIb Y
Micusix, Ae Temnepartypa nepesuiyye 50°C.

6. He BuUKopucTOBYyWTe Ge3apoTOBUIA MOAYNb
HenoAanik BiA MeAMYHUX NpU6opiB, TakUX AK
KapaiocTMMynsaTopum.

7. He BukopucTtoByiTe 6€34pOTOBUI MOAYNb
nopy4 3 aBTOMaTU30BaHWMU NPUCTPOAMM.
Take BUKOPUCTaHHSA MOXe CnpuyinHnUTY 3601 abo
nomunku B poboTi aBToMaTn3oBaHUX NPUCTPOIB.

8. He BuKopucToBYyWTe 6e3apoTOBUIA MOAY b
y Micusx, Ae BiH MOXe niaaaBaTuca BNnNuBey
BWUCOKOI TeMnepaTypu, CTaTU4HOI eNeKTPUKN
a60 eneKTPUYHMX NepeLuKoa,.

9. bBesppoToBuii MOAYNb MOXe reHepyBaTH
enekTpomarHiTHi nons (EMI), Hewkianuei ans
KopucTyBaua.

10. Be3apoToBUIA MOAYIb € TOYHUM iHCTPYMEH-
ToM. ByabTe yBaxHi, Wo6 He BNycTUTH abo He
BAapuUTU 6e34poToBUI MOAYNb.

11. He TopkanTecs KOHTaKTiB 6e34poToBOro
MoAyrnsA ronuMu pykammu abo metaneBumMmn
npeaMeTamu.

12. Mepuw Hix ycTaHOBNOBaTH 6€3ApOTOBUMN
MoAayIb, 060B’A3KOBO BUNMITb aKyMynsiTop.

13. He BiakpuBanTe KpULLKY BiAciky B micusx, Ae B
HbOro MOXe noTpanuTy Nun aéo Boaa. 3aBxAn
TpUmanTe BXiAHWUW OTBip BiACiKY B YNCTOTI.

14. 3aBxAu BcTaBnsinTe 6e34poToBUIN MOAYNb
NpPaBUNbHO CTOPOHOIO.

15. He HaTuckaWTe 3aHaATO CUITbHO KHOMKY aKTu-
Bauii Ha 6e3apoToBOMy MoAyIii Ta He pobiTb
Lie rOCTPUM NPeaMEeTOM.

16. i yac po60oTH 3aBXKAMN 3aKpMBaWUTe KPULLKY
BiACiKy.

17. He BunmaunTe 6e3npoToBUIN MOAYIb i3 BiACiKY,
MOKW Ha iIHCTPYMEHT NOAAETLCA XUBMEHHS. Lie
MOXe NpuU3BeCTV A0 HecrnpaBHOCTI 6e34poToBOro
Moayns.

18. He Bupansite Haknenky Ha 6e3apoToBOMy
moayni.

19. He po3milwyinTe 6yab-siki HaknewWkn Ha 6e3apo-
TOBOMY mMoAyni.

20. He 3anuwanTte 6e3gpoToBuMi Moaynb Nig
BMJIMBOM CTaTU4YHOI €NeKTPUKM abo enexkTpuy-
HUX NepeLuKoa.

21. He 3anuwanTte 6e3apoToBMIi MOAYNb Nif
BNAVBOM BUCOKOT TemnepaTypu, Hanpuknag
Ha cuAiHHIi aBTOMOGINA Ha COHU,.

22. He 3anuwanTe 6e34poTOBMI MOAYNb Y 3anu-
neHomy a6o 3anopolueHomy Micui a6o B Micui,
e MoXe YTBOPUTUCS KOPO3iMHUM ras3.

23. PanToBa 3miHa TemnepaTypu MOXe Npu3BecTn
[0 KoHAeHcauii Bonoru Ha 6e3gpoToBoMy
moayni. He BukopucTtoByite 6e3apoToBUin
MoAyJb, NOKM BOriora He BUCOXHE NMOBHICTHO.

24. Tlip yac ymweHHsA 6e3apoToBoro Moayns oGe-
PEXHO NpoTUpanTe NOro Cyxok M’AKOH TKaHU-
Hoto. He BukopucToByiTe 6€H3MH, PO3YUHHUK,
eneKTPonpoBiAHe MacTUO TOLO.

25. 36epirante 6e34poTOBUIN MOAYNb B yNakoBLi
3 KOMNJEKTY NocTa4yaHHA abo B KOHTelWHepi,
3axuLieHoMy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKM.

26. He BcTaBnsinTe y Biacik iHCTpyMeHTa 6yAb-AKi
iHWi npucTpoi, KpiMm 6e3apoToBOro Moaynsa
Makita.

27. He BUKOpUCTOBYWMTE IHCTPYMEHT i3 MOLLKO-
[OKEHOIO KPULLKOH BiACiKy. [oTpannsHHs y
BiAcCik BoAW, nuny Ta 6pyay MoXxe npuBectu Ao
HecnpaBHOCTI.

28. He TArHiTL i He CKPy4YyWnTe KPULLKY BiacCiKy
Ginblue, HiXk HEOBXiAHO. YCTaHOBITb KPULLIKY Ha
MicLie, SIKLLIO BOHa BiA’eqHanacs Bif iHCTpyMeHTa.

29. 3amiHiTb KpULWKY BiAcCiKy, AiKwWo ii 6yno 3ary-
6reHo a6o NOLWKOOAXEHO.

3BEPIFAWTE Ll BKA3IBKMW.
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onuc P

A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOpoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPyMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXaM BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTy 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsiay akymynsitopa

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipky Ha KaceTi 3 akyMynsTOpoOMm
Ans BigobpaxeHHs 3anu1LLIKOBOro pecypcy akyMyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namny 3aropsiTbCs Ha Kinbka CeKyHA,.
» Puc.2: 1.IHgukatopHi namnu 2. KHonka nepeBipku

IHaukaTopHi namnun 3anuwkoBun
] ] "
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I I Big 75 oo
100%

I I I I:I BiA 50 fo
75%

I I |:| |:| BiA 25 [0
50%

Big 0 no 25%

[DKEHHs! IHCTpYMEeHTa Ta KaceTu 3 akymynstopom abo !I I:I I:I I:I 3apsaitb

MOXe CMPULYUHUTU TPaBMMU. aKymynsitop.
LLlo6 ycTaHOBUTN KaceTy 3 akyMynaTopoM, chia cyMi- I I |:| |:| a'\l("oﬁ‘;i%
CTUTW BUCTYM Ha KaceTi 3 akyMyfnsiTOpoM i3 nasom y ' Eywﬁ?.,uoa 3p
KOpMyci 1 BCTaBWUTM KaceTy Ha MicLie. BetasnaiiTe i go nagy.

KiHUS, o6 BOHa 3adpikcyBanacs 3 Nerkum KnauaHHAM.
Akwo B1 6aunTe YepBOHUI iHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
pUCYHKY, Ti He 3achikcoBaHO MOBHICTIO.

LLlo6 3HSTM KaceTy 3 aKyMynsaTOpOM, Crif, BUTATHYTU

il 3 iIHCTPYMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeaHin

YaCTUHI KaceTu.

» Puc.1: 1.YepsoHui iHankaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

NPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BYKOPUCTaHHS Ta TEM-
nepaTypu OTOYYIHOro CepeoBuLLa NOKa3aHHs MOXYTb
HEe3HaYHUM YMHOM BifPI3HATICA Bif AINCHOTO pecypcy.

APUMITKA: Mepa (nanbHs nisa) iHaMkaTopHa
namna énumae nig yac poboTn 3aX1CHoI cucTemMmn
akymynsTopa.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsANTe KaceTy 3
aKyMynsTOpOM NOBHiCTIO, W06 YepBOHOro iHAU-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLIO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MoXe BMNaAKOBO BUMACTM 3 iHCTPyMeHTa Ta
3aBgaTu TpaBMu Bam abo nioasim, Lo 3HAXOAATHCS
nopsaa.

A\ OBEPE)HO: He sctaHognioiite Kacety 3
aKyMynATOPOM i3 3ycunnsiM. FkLio kaceta He
BCTaBSETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-
BUNbHO BCTaBMsETE.

Cuctema 3axucty iHCTpymeHTa/

aKymynaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLeHO CUCTEMOLD 3aXUCTY IHCTpyMeHTa/
akymynsitopa. Lis cuctema aBToMaTnyHO BUMUKAE KUB-
NEHHS ABUTYHa 3 METOHO 36inbLUEeHHS TEPMiHY Cryx6u
iHCTpyMeHTa Ta akymynstopa. IHCTPyMEHT aBToMaTUYHO
3YNUHSIETLCA Mif Yac poGOTK, SKLO IHCTPYMEHT abo
aKymynsaTop nepebyBatoTb y 3a3HaYEHUX HUXKYE YMOBaX.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHS

AKLLO IHCTPYMEHT abo akyMynsiTop BUKOPUCTOBYETHLCS
B YMOBaxX HaAMipHOr0 CMOXWBAHHS CTPYMY, iHCTPYMEHT
aBTOMaTUYHO BUMUKaeTbCs 6e3 Byab-sKoro nonepe-
[XKeHHS. Y TakoMy pasi BUMKHITb iIHCTPYMEHT i npunu-
HiTb po6oTY, Nif Yac BUKOHAHHSA SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB
nepeBaHTaxeHHs. LLlob nepesanycTuTu iHCTPYMEHT,
YBIMKHITb 100 3HOBY.

3axucT Bia neperpiBaHHA

Konu iHcTpymeHT abo akyMynsaTop neperpiBaeTbcs,
iHCTPYMEHT 3yNMHAETLCA aBTOMaTUYHO. Y Takomy
BUNaJKy [AO3BOMbLTE iHCTPYMEHTY 1 aKyMynsATOpY OXOmo-
HYTW, NepLU HiXK 3HOBY BMUKaTW iIHCTPYMEHT.

NPUMITKA: Y pasi neperpiBy iHCTpyMeHTa noymHae
6nrmaTn HUXKHA namna.
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3axucT Big HagMipHOro po3psgKeHHSA

Konu 3apsig akymynatopa ctae HegocTaTHiM Ans
nopanbLuoi poboTy, iIHCTPYMEHT aBTOMATUYHO 3yMUHS-
€TbCs. Y TakoMy BUNaAKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpY-
MeHTa Ta 3apsaiTb 1oro.

3axucT Big iHWKMX Henonagok

CucTtema 3axucTy Takox 3abesneyvye 3axucT Bif iHLLIMX

Hernonagok, ki MOXyTb MPU3BECTM 40 MOLUKOMKEHHS

iHCTpyMeHTa, | 3abe3neyye aBTOMaTUYHE 3yNUHEHHS

iHCTpyMeHTa. Y pasi TuM4yacoBoi 3ynuHkn abo npunu-

HeHHs1 poboTH iHCTPYMeHTa BUKOHaWTe BCi 3a3HauyeHi

HWxYe Aii AN YCYHEHHSA NPUYUHU 3YNNHKN.

1. BUMKHITb i 3HOBY BBIMKHIiTb iHCTPYMEHT, 06 nepe-
3anycTuTu 1oro.

2. 3apsgitb akymynaTop(-v) abo 3amiHiTb roro(ix)
3apsagKkeHnM(-n).

3. [aiiTe iHCTPYMEHTY i akyMynsiTopy(-aM) OXONOHYTU.

FAKLo nicnsa BiQHOBMEHHS BMXIAHOTO CTaHy CMCTEMU
3aXUCTy CcUTyaList He 3MIHUTbCS, 3BEPHITLCS 40 MicLe-
BOro cepBicHoro LeHTpy Makita.

A\ 1OMNEPEKEHHSI: Nepen TM sik BCTaHOB-
TIIOBaTU KaceTy 3 aKkyMymnsiTOPOM B iHCTPYMEHT,
cnif 3aBxau nepeBipATH, YN HANEXKHUM YUHOM
npautoe Baxinb BMUKaya Ta Y4 NoBepTaETLCA BiH
y nonoxeHHs «BUMK.», konu ioro BianyckatoTtb.

[Insa 3anycKy iHCTPYMeHTa HaTUCHITb BUMMKAY XXMB-
TNeHHS, Wo6 iHAMKaTOP XUBMEHHS 3aCBiTUBCS 3eNeHnM
KONbOPOM, a NOTiM HAaTUCHITb MyCKOBUIA Baxinb. LLo6
3YNUHUTK, BIANYCTiTb NycKOBUIA Baxinb. LLo6 BUMKHYTH
XUBMEHHS iIHCTPYMEHTA, HAaTUCHITb BUMMKAY XUBMEHHS,
i ingukaTop 3racHe. Kpim TOro, >XuBfeHHs iHCTpyMeHTa
BMMUKaETLCA NPMBMM3HO 3a 5 XBUMWH nicns Bignyc-
KaHHS MyCKOBOIO BaXensi.
» Puc.3: 1. Bumukad xviBneHHs 2. lnankaTop Xus-
nexHa 3. MyckoBuin Baxinb

YBiMKHEHHA HIXKHBLOrO NiACBiYYyBaHHA

A\ OBEPEXHO: He OMBITLCA Ha cBiTNno abo
6e3nocepeaHbO Ha AXeperio CBiTna.

YBIMKHIiTb iHCTPYMEHT, HaTUCHYBLLW BUMUKAY XUBMEHHS,
i HATUCHITb MYCKOBUIA BaXinb, W06 YBIMKHYTV HUXHE nia-
cBivyBaHHs. HypKHE nigcsivyBaHHA ropiTume, Moku NycKo-
BWI BaXinb HAaTUCHYTO. HWXHE NigcBivyBaHHA 3racHe
nicns BUMKHEHHS BUMUKaYa X1BMNeHHs abo npubnusHo
3a 10 cekyHz nicns BignyckaHHS MyCKOBOroO BaXens.

» Puc.4: 1. HwxHe niaceivyBaHHsS

MPUMITKA: Y pasi neperpiBaHHsi iHCTpYMEHTa HUXHE
niAcBivyBaHHA MUraTUMe NPOTArOM OAHIET XBUNUHU. Y
LibOMY BUNAAKY cnif AaTh iIHCTPYMEHTOBI OXOMOHYTH,
nepLu Hix NPoJoBXyBaTh Po6OTY.

MPUMITKA: Cyxoto TkaHVHO0 Buganits 6pya 3i
CKIla namn HWXHbOro NiacBivyBaHHSA. Byabte obe-
PEXHi, o6 He nogpsinaTh CKIo Namn HKHLOTO
niacBivyBaHHSA, OCKINbKW Lie MOXe MOTipLUNTI AKICTb
OCBITNEHHS.

MNonepea)xeHHs WoAo0 Po3psAKEeHHS

aKymynstopa

Konu piBeHb 3apsay xoya 6 0gHOro 3 ABOX aKyMynsiTo-
piB CTa€ HN3bKNM, iIHAMKATOP XMBMEHHS 3abnumae 4yep-
BOHVM KOMNbOPOM. 3apsaaiTb akyMynsTopu abo 3aMiHiTb
aKkymynatopu 3apsmxeHnmn. Konu sanuiiok sapsay
aKyMynaTopiB CTaHe 3aHW3bKUM, IHAUKATOP XUBMEHHS
3aropuTbCst YePBOHWUM Ta iIHCTPYMEHT 3YMUHUTLCS.

» Puc.5: 1. IHanKaTOp XMBMNEHHS

lNonepea)xeHHA WO[0 HEOBXiQHOCTI

TeXHi4YHOro o6CcnyroByBaHHS

Konu 3aranbHuin 4ac poboTu iIHCTpyMEeHTa NepeBULLUTL
45 rovH, iHQMKaTop TeXHIYHOro o6CcnyroByBaHHS
3abnumae YepBoHumM. 3a 50 roguH iHauKaTop Tex-
Hi4YHOro 06CNYroByBaHHS MOYHE MOCTINHO CBITUTUCSH
4YepPBOHMM KONbOPOM Ta iHCTPYMEHT nepenae B pexum
TeXHIYHOro 06CnyroByBaHHSI.

» Puc.6: 1.IHaukatop TeXHIYHOro o6CrnyroByBaHHs

MNPUMITKA: Pexunm TexHi4HOro o6cnyroByBaHHs
MoxHa BMbupaTtu. Big camoro noyatky iHCTpyMeHT
HanawToBaHo Ha 6eanepepBHy poboTy.

MNPUMITKA: Mig yac HanawTyBaHHS PEXUMY TEXHIY-
Horo o6cnyroByBaHHs abo ckuaaHHs CykynHOro Yacy
po6oTV IHCTPYMEHT He npaLoBaTume.

HanawTyBaHHA peXXuMy TeXHi4YHOro
06cnyroByBaHHS

Pexunm TexHi4Horo o6cnyroByBaHHS MOXHa BUGMpaTy.

1. YBIMKHITb IHCTPYMEHT, NPOTAromM 5 cekyHAa yTpu-
MYOUM HATUCHYTUM BUMMKAY XMUBIIEHHS 3@ HaTUC-
HYTOrO MyCKOBOro Baxens. [HankaTop TeXHIYHOro
obcnyroByBaHHsA 3abnnmae YepBOHWM, a iHAW-
KaTop XMBINEHHSA MO3HaYaTVMe MOTOYHMIA PEXUM
TEXHIYHOro 06cnyroByBaHHS.

2. HaTtucHiTb BUMUKaY XMBMEHHS, Wwob Bubpatun
noTPIGHUIN PeXUM TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHS.

IHAMKaTOP XMBNEHHS Pexunm TexHiuHoro

o6cryrosyBaHHs

3eneHui Pexum 6e3nepepBHOi
po6oTun

YepBoHuiA Pexwvm aBTomaTnyHoi

3YMUHKN

» Puc.7: 1. IHAnMKaTOp XMBNEHHSA 2. [HAMKATOP TEXHIY-
Horo o6cnyroByBaHHS

3.  3aBepLiTb HanawWTyBaHHs, BUAHSIBLUW aKymy-
nATOp 3 iHCTPyMeHTa abo He BUKOPUCTOBYOUM
iHCTPYMEHT NPUGMIU3HO NPOTArOM 5 XBUIWH.
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BigHoBReHHsA nicnsi nosiBm
nonepeaXeHHA NPo TexHiyHe
obcnyrosyBaHHA

LLlo6 BigHOBWTM POBOTY MicNsi NOSIBM NONepesKeHHs
npo TexHi4YHe 06CryroByBaHHS, CKUHBTE 3aranbHuii Yac
pobotu.

1. YBIMKHiTb iHCTPYMEHT, NpoTArom 5 cekyHa yTpumy-
104M HATUCHYTUM BUMUKAY XMBIIEHHS 3@ HATUCHY-
TOrO MYCKOBOrO BaXens.

2. HaTuCHiTb i BTPUMYITE NYCKOBUIA Baxifb Npo-
TArom 5 cekyHA, LWo6 CKMHYTM 3aranbHuin Yac
po6oTu iHCTpyMeHTa. Micnsa 3aBepLUEHHs CKu-
[aHHS IHOMKATOP XUBMEHHS Ta iHAUKaTOp Tex-
HiYHOro 06CNyroByBaHHSs 3aropATbCs YEPBOHUM
KOMbOPOM i BBIMKHETBCS HVKHE NiACBIYYBaHHSA.

3. MNicns ckngaHHa 3aranbHOro Yacy poboTn BUNMITE
aKyMynaTop 3 iHCTpyMeHTa abo He BUKOPUCTO-
BYITE iHCTPYMEHT NPOTAroM NPUGN3HO 5 XBUIWH.

EnekTpoHHi pyHKUiT

[Ina noneriweHHs po6oTy iIHCTPYMEHT obnagHaHo enek-
TPOHHUMU CPYyHKLIAMM.
. KoHTponb nocTiHoi LWBMAKOCTI
DyHKLiS KOHTPOIIO LWBKAKOCTI 3abe3nevye
NOCTilHY WBUAKICTb 06EPTaHHS, HE3aNEeXHO Bif
YMOB HaBaHTaXEHHS.
. MnaBHuiA 3anyck
DyHKLiA NNaBHOro 3anycky MiHiMi3ye pyBoK
nig Yac 3anycky v 3abesnevye nnaBHUI 3anyck
iHCTpyMeHTa.

MPUMITKA: ®yHKLUiA nnaBHOro o6epraHHs 6e3
HaBaHTaXeHHs!

[nsi 3MeHLeHHs BibpaLii Ha XONOCTOMY XOAY Kinb-
KiCTb yAapiB 3a XBUMMHY MeHLUa, Hix nig yac poboTwy,
ane e He 3aBaxae poborTi.

LLlo/iHO HaKOHEeYHMK NoYMHAE NpaLoBaTh No 6eToHY,
KiNbKICTb yAapiB Ha XBUMUHY 36inbLUyETbCS 1 Jocsrae
3HayeHb, Lo BKasaHi B Tabnuui.

3BOPKA

A OBEPEXHO: 0608’si3k0B0 nepekoHamnTecs,
WO Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMymnsiTopom
3HATO, NepL HiX NpoBoAUTM ByAb-siki po6oTH 3
iHCTpyMeHTOM.

YcTaHOBMNEHHSA PYKOATKM i3 M’IKUM

NMOKPUTTAM

PykosiTka 3 M'SIKUM NOKPUTTAM HE BCTAHOBIIOETLCSA Ha
3aBogi. HaaiiHo BCTAaHOBITb PYKOSITKY 3 M'SIKUM MOKPUT-
TM. CyMICTiTb KPiNnEHHS PyYKn 3 M'SIKUM NMOKPUTTSAM i3
KpIiNneHHsIM Ha KOpnyci NPUCTPOIO Ta MiLHO 3aTArHITb
6onTu.
» Puc.8: 1.PykosATka 3 M'akum nokpuTTam 2. bont

3. WecTturpaHHnii Koy
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YcTaHOBRNEHHS U 3HATTA Agornorta

Jodamkoee npunadds

A\ OBEPEXHO: 3aBexau nepesipsiiTe HagiNHICTL
cbikcauii gonora, cnpobyBaBLUM BUTATHYTH AONOTO 3
TpUMaua iHCTpyMeHTa Nicrns BCTAaHOBIEHHs AONoTa.

A OBEPEXHO: 3anexto Bifi OAHOTO 3 2 Pi3HNX TUMIB
[ONiT, BUKOPUCTOBYITE OAMH i3 2 HABEAEHWUX HUXYE METO-
AiB ycTaHOBNEHHS. FKLLO BUOPaTH HeNpaBUbHUIA METOA,
YCTaHOBNEHHS!, A0NOTO MOXe ByTi BCTAHOBNEHO HEHAAIHO.

[lo uboro iHCTpyMeHTa NiaxoasTb JoNoTa, Wo MaloTb Te

He MalTb MaHXeTy Ha NOTUMWL.

[ins BCTaHOBNEHHS JonoTa cnif BUKOHaTU npoueaypy

(1) abo (2), ski HaBedeHi HMXYe.

» Puc.9: 1. HakoHeYHuK i3 MaHxeTot 2. HakoHeYHuK
6e3 MaHxeTu

Mactuno gns cee pAana
Hodamkoee npunadds

OyunCTiTh XBOCTOBMK A0ONOTa Ta 3MacTiTb WOro, nepLu
Hi>X BCTaHOBIMOBATH J0JIOTO.

3aznanerigb 3MacTiTb XBOCTOBUK [0NOTa HEBENKOH KiMbKi-
cTto mactuna (npmbnusHo 0,5-1 r). Take 3MaLLeHHs NaTpoHa
3abeaneyye nnaBHy poboTY Ta JOBLUMIA TEPMIH CITyX6u.

» Puc.10: 1. XBoctoBuk 2. Mactuno

(1) Ana ponora i3 MaHXeTo

OnycTiTb ¢hikcaTop iHCTpyMeHTa (NpnbnusHo 60 rpagycis).
YcTaBTe 4ON0TO B TpUMaY iHCTpyMeHTa Ao ynopy. [NosepHiTb
dhikcaTop iIHCTPYMEHTa Ha MicLie Ta 3akpiniTb 40NO0TO.
Ons Toro, WwWo6 3HATU HAKOHEYHWK, BUKOHAITE npoLe-
Zypy Oro BCTaHOBIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
» Puc.11: 1. Ceeppano 2. ®dikcatop iHCTpyMeHTa

3. Tpmay iHCTpymMeHTa

(2) Onsa ponota 6e3 MaHxXeTH

MigHimiTe dikcaTop iHCTpymeHTa (MpnbnunsHo 60 rpa-

aycis). Cnpsimyiite 3arnnbneHy YacTuHy [onoTa Bropy.

YcTaBTe fONOTO B TpUMaY iHCTpYMeHTa 40 ynopy.

lMepecyHbTe hikcaTop iIHCTPYyMEHTa Aarni TakuM YMHOM,

o6 BiH 3ynuHMBCS 6ina TpuMaya iHCTpyMeHTa.

[Ons Toro, Wwo6 3HATU HAaKOHEYHWK, BUKOHAITE npoLe-

Zypy NOro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.12: 1. 3arnubneHa yacTtuHa gonota 2. dikcatop
iHCcTpymeHTa 3. Tpumay iHcTpymMeHTa

YcTaHoOBnNeHHs abo 3HATTA Hacaaku

Ana nunoBuganeHHs
Hodamkoee o6nadHaHHs

YcTaHOBMEeHHA Hacagku ans
nunoBuaaneHHA

1. YcTaHoBiTh TpUMaY LUMaHra, ik MOKasaHo Ha LibOMY PUCYHKY.
» Puc.13: 1. Tpumau wnaxra 2. lnaHr

2. YCTaHOBITb NMUMNO3aXUCHUI KOXYX, IK MOKa3aHo Ha
LbOMY PUCYHKY.
» Puc.14: 1.Tunosaxvchui koxyx 2. Wnawr 3. Jonoto 3
MaHxeToto 4. 30-100 mm 5. [lonoTo 6e3 MaHxeTu
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3. Mip’eaHanTe WNaHr Ao WwraHra nunococa 3a
[0MOMOroto 3'efHyBanbHOT MydTu LINaHra.

NMPUMITKA: Akwo wnaHra Hemae B KOMMMEKTI,
NPUVKPINiTe MUNO3aXMUCHY KPULLKY A0 3'€4HYBanbHOI
MydpTh nunococa abo Ao wnaxra Makita 228.

3HATTA Hacagku ans
nunoBuaneHHsA

3HiMITb HacaaKy Ans NnunoBuaaneHHs B NopsaKy, 3B0-
POTHOMY BCTAHOBMEHHHO.

POBOTA

A OBEPEXHO: LLIo6 YHUKHYTN TPaBMyBaHHSA
nig Yac BUKOpUCTaHHA abo nepeHeCceHHs BaXKoro
iHCTpyMmeHTa, 36epiranTe piBHoBary.

A OBEPEXHO: Nig yac noppi6HeHHs Benu-
KMX YNnaMKiB cTepexiTbcsl APiOHNX ynaMmkiB, Lo
BigniTaloTh.

A OBEPEXHO: MiuHo TpuMaiiTe iHCTPyMEeHT
ob6oma pykamu. YBIMKHYBLUM iHCTPYMEHT, 3nerka
HaTUCHITb Ha HbOTO, W06 BiH 6€3KOHTPONbLHO
He xuTaBcs. [loknagaHHA HagMipHOro 3ycunns Ao
{HCTpYMeHTa He NiaBuLLYy€E NOro epeKTUBHOCTI.

A OBEPE)XHO: Mepep novatkom po6oTu nepe-
KOHaWTecs, Wo obpobnioBaHa AeTanb HagilHO
3acpikcoBaHa. AKLIO geTanb He 3adikcoBaHa, BOHa
MO>Xe 3CYHYTUCS, i Lie MOXe NPU3BECTW 4O TPaBMU.

A\ OBEPE)XHO: He BUTAryTE iHCTPYMEHT,
SAKLLO BiH 3acTpAr. 3amicTb LbOro po3namMaiTe marte-
pian HaBKoOMO KiH4MKa gonorta.

A OBEPEXHO: He zanuwaitte iHCTpyMeHT
3aTUCHYTUM B oOpobnioBaHin AeTani. I[HCTpymeHT
MOXe BUNaAKOBO BBIMKHYTUCS, LLO MOXe NpU3BECTH
[0 Tpasmu.

A OBEPEXXHO: nicns BUKOPUCTaHHS 060B’s13-
KOBO NnocTaBTe iHCTPYMEHT Ha CTiliKy nianory aéo
3emMnio.

MPUMITKA: 3a HU3bKOi TEMNEpaTypu Kacetu 3
aKyMynsaTopoM NpoAyKTUBHICTb iHCTPYMEHTa MoXxe
3MeHLWMnTUCS. Y TakoMy BUNaaKy nigirpinte kacerty 3
aKymMynsaTopoM, Ha AesKui Yac BBIMKHYBLUW iHCTPY-
MeHT 6e3 HaBaHTaXXeHHs!, oKV NPOAYKTUBHICTb He
3pocTe A0 NOTPIBHOro 3HaYEHHS.

HoB6aHHsA/LLIKpeGiHHA/deMoHTax

O608B’3KOBO BUKOPUCTOBYNTE PYKOATKY 3 M'SKUM
NOKPUTTAM (JONOMiKHA pyyKa) i Mg Yac po6oTH MiLtHO
TPUManTe iIHCTPYMEHT 3a PYKOATKY 3 M'AKUM NMOKPUTTAM
i pyyKy 3 BUMUKaAYEM.

» Puc.15
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®YHKUIA BE3APOTOBOI

AKTUBALII

Jodamkoee obnadHaHHS

Insa yoro npusHavyeHa PyHKLiA

6e3npoToBOI aKkTUBaLii

BukopucTaHHsa dyHKUiT 6e3apoToBoi akTvBaLii 3abeane-
4y€e YNCTOTYy Ta KoMpopTHY poboTy. Micns nig’eaHaHHA
[0 IHCTPyMeHTa CyMiCHOro nunococa oro MoxHa 6yae
aBTOMAaTMYHO 3anyckaTyt pa3oM 3 iIHCTPYMEHTOM.

» Puc.16

LLlo6 ckopucTaTuca dyHKuUieo 6e3npoToBOI akTMBauil,

niaroTynTe HaCTYMHi KOMNOHEHTU:

. 6e3apoToBUit MoAyIb (AoaaTkoBe obnagHaHHS);

. nunococ, kUi NiATPUMYe yHKLito 6e3apoToBOI
akTuBauii.

HanawTtyBaHHs cyHKLii 6e3apoToBOT akTVBaUii HaBe-

AeHo aani. Wo6 otpumaty goknagHi iHCTpykKuii, 3Bep-

HITbCSA A0 BiAMNOBIAHOrO po3ainy.

1. YcTtaHoBneHHsi 6e30poTOBOro Moayns

2. PeecTtpauis iHCTpymMeHTa Ans nunococa

3. YBiMKHeHHs dyHKLUii 6e3npoToBOi akTUBaLii

YcTaHOBNEHHA 693,quTOBOFO

Mopyns

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNig yac yctaHoBneHHs 6e3gpo-
TOBOro MOAYNS po3TallyiTe iHCTPYMEHT Ha PiBHin
i CTiKiN NnoBepXxHi.

YBATIA: Nepep yctaHoBRNeHHsM 6e34p0OTOBOro
MoAyInsA OYUCTITb iIHCTPYMEHT Big nuny Ta 6pyAay.
Mun a6o 6pya MOXYTb CTaTW NPUUYNHOK HECTIPABHO-
CTi, SIKLLO BOHM MOTPannsTh Yy BiAcik 6e3gpoToBoro
NpUCTPOIO.

YBATA: 06 yHUKHYTH HeCcnpaBHOCTEW,
BUKITMKAHUX CTaTUYHOO €NeKTPUKOIO, NepLl Hixk
TopKaTUCs 6e3APOTOBOro MOAYIs, AOTOPKHITLCA
A0 AeTani, ika 0NOMOXe 3HATU eNnekTpocTaThy-
HWUW 3apsAf, Hanpuknag Ao MeTaneBoi YacTUHU
iHCTPYMeHTY.

YBATIA: Nig yac yctaHoBneHHs 6e34poTOBOro
MoAyns 3aBXAMN CTeXTe 3a TUM, o6 yCTaBnATH
10ro NPaBUIbHOK CTOPOHOIO Ta LWO6 KpuLKa
BiAciKy 6yna noBHicTIO 3aKpuTa.

1.  BigkpunTte KpULLKY Ha iHCTPYMEHTI, ik NOKa3aHo
Ha MartoHKy.
» Puc.17: 1. Kpuwka

2. BcTtaBTe 6e3gpoToBuii MOAynb Y BIACIK | 3aKkpuiiTe
KPULLIKY.
Mig yac yctaHoBneHHs1 6e30poTOBOr0 MOAYNS CYMICTiTh
BUCTYNW i3 3arNnBNeHHsAMN y BIACIKY.
» Puc.18: 1. beagpoToBuint mogynb 2. Buctyn

3. Kpuwka 4. 3arnubneHHs
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Mig yac BUBINbHEHHA GE34POTOBOrO MOAYINS BiAKPU-
BalTe KPWLLKY NOBINbHO. a4k Ha 3BopoTHOMY Boui
KPULLKM 3a4ennsATe 6e34p0oToBUIA MOAY b, SKLLO NOTAr-
HYTU 32 KPULLKY.
» Puc.19: 1. BesgpotoBuii mogynb 2. Fayok

3. Kpuwka

MNicns 3HATTS BGe3gpoToBoro mogyns 36epiraiite oro B
ynakoBLi 3 KOMNIIEKTY NocTayaHHsl abo B KOHTEWHePI,
3axuLeHoMmy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKN.

YBiMKHEeHHSA chyHKLi

| 6e34pOTOBOI
aKkTuBauil

ANPUMITKA: 3aBepLuiTb peecTpauito iHcTpyMeHTa
AN nunococa A0 BUKOPUCTaHHsS 6e34poToBOI
akTuBaLjii.

ANPUMITKA: uB. Takox NocibHWK 3 ekcrnyaTtauii
nunococa.

YBATIA: Nig yac BuBinLHeHHs 6e34poTOBOro
Moayns 3aBXAU BUKOPUCTOBYWTE ravyku Ha 3BO-
POTHOMY 6oL KPpULIKKU. AKLLO raykn He 3axonunm
6e3ApOoTOBMIN MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUIATE KPULLKY Ta
3HOBY NOBINbLHO BigKpuITE Ti.

PeecTtpauis iHcTpymMeHTa ansa

nunococa

MPUMITKA: [ins peectpadii iHCTpyMeHTa NoTpi6HO
mMaTtu nunococ Makita, sikuin nigTpumye yHkuito
6e3npoToBOT akTMBaLlil.

MPUMITKA: YcTaHoBIiTb 6€34p0TOBMIN MOAYMb B
iHCTPYMEHT nepep novaTkoM peecTpaii.

MPUMITKA: IMig yac peecTpalii iHCTpymMeHTa He
HaTMCKaWTe KypoK BMMKaya abo KHOMKY >KVMBMNEHHS
nunococa.

MPUMITKA: uB. Takox nocibHuK 3 ekcnnyarauii
nunococa.

[nsi BBIMKHEHHS1 NUococa 0AHOYACHO 3 IHCTPYMEHTOM
cno4aTKy BUKOHaNTe peecTpaLito iHCTpyMeHTa.

1.  YcTtaBTe akyMynsiTopu B NUIIOCOC Ta iHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepeMuKay pexumy odikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHst «kAUTO».
» Puc.20: 1.lepemukay pexummy o4vikyBaHHs

3. HartucHitb kHonKy 6e3apoToBOi akTUBALLi Ha
nunococi Ta BTpUMyiTe ii npoTsrom 3 cekyHz, Noku
iHaukaTop 6e34pOTOBOI akTUBALi He NoyHe GnumaTtn
3eneHnM KonbopoM. [10TiM Tak Camo HaTUCHITb KHOMKY
6e34poTOBOI akTUBaLii Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.21: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLii

2. Ingnkatop 6e3npoToBoi akTMBaLil

KL NMNococ Ta IHCTPYMEHT 3’eHaHi yCniLlHo, iHaW-
kaTopu 6e34pOTOBOI akTUBALLil CBITUTUMYTHCS 3ENEHUM
CBITINOM MPOTSArOM 2 CeKyHf, a NoTiM NOYHYTb Bnnumatu
CWHIM KOMbOPOM.

[Micns peecTpauii iHCTPyMeHTa NNococ BMyKaTu-
MeTbCsi aBTOMATUYHO, KON MOYMHAE NpaLoBaTh
iHCTPYMEHT.

1. YctaHoBiTb 6€34pOTOBMIN MOAYMb B iIHCTPYMEHT.

2. 3’egHaiiTe WNaHr nurnococa 3 iHCTPYMEHTOM.
» Puc.22

3. YcTaHOBITb NepemMukay pexvmy ovikyBaHHS Ha
nmnococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.23: 1. lNepemukay pexmmy o4ikyBaHHS

4.  HaTucHiTb i BignycTiTh KHOMNKY 6€34pOTOBOI aKTU-
BaUjii Ha iHCTpyMeHTi. IHaukaTop 6e3apoToBOI akTUBaLi
noYyHe GrMmaTi CUHIM KONbOpOM.
» Puc.24: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLji

2. lngukaTop 6e3npoToBOi akTMBauii

5. YBiIMKHITb iHCTpymeHT. MepeBipTe, 4 npautoe
nMnococ nig vac pobotu iHcTpyMeHTa.

LL{o6 BUMKHYTM 6€34pOTOBY aKTVBALLtO NWMO-
coca, HaTUCHITb KHOMKy 6e34poToBOI akTMBAaLii Ha
iHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: IHankaTop 6e30poToBOT akTuBaLii Ha
iHCTPYMEHTI NPUNUHNUTL BNMMMaTK CUHIM, SKLLO BiH
He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTATOM 2 roauH. Y LiboMy
BUNajKy BCTAHOBITb NepeMMKay pexmnmy odikyBaHHs
Ha nunococi B nonoxeHHs «KAUTO» Ta 3HOBY HaTuC-
HiTb KHOTKY 6€34pOTOBOI akTMBaLii Ha IHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: TTunococ BMUKaETLCA Ta 3yMUHAETLCS i3
3aTpUMKOI0. ICHYE 3aTpMMKa, KON MUMOCOC BU3HAYae
nepemMyKaHHsi iHCTpyMeHTa B pobounii pexum.

MPUMITKA: JanbHicTb nepenavi 6e3npoToBOro
MOZyns 3MIHIOETLCA B 3aNeXHOCTI Big Micus po3Ta-
LLYBaHHS 1 HABKOMNWLLIHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwio ans ogHOro nunococa 3apeecTpo-
BaHo ABa abo binbLue iIHCTPYMEHTU, NMUIOCOC MoXe
noyaTy npauoBaTH, HaBiTb SKLLO B HE BMUKANN
IHCTPYMEHT, KoMK iHLINIA KOPUCTYBaYy 3aCTOCOBYE

dyHKLUjto 6e3apoToBoi akTMBaLi.

MPUMITKA: IHankaTopu 6e3apoToBoi akTuBaLii
NPUNUHATL BnmaTy 3eneHnM konbopom 3a 20
ceKyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBOi akTMBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6rnumae ingvrkaTtop 6esgpoTtoBoi
akTuBaLii Ha nunococi. Akwo iHankaTop 6e3apoToBOi
akTuBauii He 6nMmae 3eneHMM, KOPOTKOYACHO HaTUC-
HiTb KHOMNKY 6€34pOTOBOI akTUBaLlii, @ NoTiM 3HOBY
HaTUCHITL | BTpUMYyWTE Ti.

NPUMITKA: Akwo noTtpi6Ho 3apeecTpyBaTtu ABa abo
Ginblue iIHCTPYMEHTIB ANst OAHOro NUMococa, BUKO-
HaviTe peecTpauio iIHCTPYMEHTIB NOCNiA0BHO, OAMH
3a OfHUM.
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UC CTaHy iHAMKaTopa 6e3ApOoTOBOI aKTUBA

» Puc.25: 1. IHgukatop 6e3npoToBOi akTuBaLii

IHamkaTop 6e3apoTOBOI akTUBaLi Binobpaxkae cTaH dyHKUiT 6e30poToBOi akTBaLii. 3HaYeHHs1 CTaHy iHgukaTopa

OMB. y Tabnuui Hux4e.

CraH InavkaTop 6e3apPoTOBOI aKTUBALLT Onuc
Konip (] (4] Tpusa-
YBimkK. Brniumae nicTe
Pexum CuHin !] 2 rogunn | floctynHa 6e3apoToBa akTuBauis nunococa. IHaMkatop aBToma-
OYiKyBaHHS TUYHO BUMKHETLCS, SIKLLIO MPOTSAroM 2 roAuH He Byae BUKOHYBa-
TUCS Hisika onepavlisi.
. Konwu [ocTtynHa 6e3apoToBa akTUBaLis NUNOCOCa, IHCTPYMEHT NpaLkoe.
iHCTpyMeHT
npauoe.
Peectpauis | 3enexun (4 20 cekyHp | loToBHiCTb A0 peecTpallii iHCTpymeHTa. OuikyBaHHS peecTpadii
iHCTpY- nMIococoMm.
MeHTa o "
. 2 cekyHam | PeecTpauisi iHCTpymeHTa 3aBeplueHa. IHavkaTop 6e3apoToBoi
akTuBaLii noYnHae 6rmmaTtit CUHIM KONbOpOM.
Ckacy- YepBoHui !] 20 cekyHp, | FOTOBHICTb A0 ckacyBaHHsi peecTpalii iHCTpymeHTa. OuvikyBaHHs
BaHHS cKacyBaHHS MIOCOCOM.
eecTpalii o
p iHCTSy-LL [ 2 cekyHamn | CkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa 3aBepLueHo. IHavkaTop
MeHTa 6e3poToBOI akTMBaLi NoYMHae GnMaTh CUHIM KONbOPOM.
IHwe YepBoHuii [ 3 cekyHan | Ha 6e3gpoTtoBuit Moaynb NogaeTbCs XUBNEHHs, hyHKUis 6eaapo-
TOBOI aKTVBaLii BMUKAETLCS.
Bumik. — — Besgpotosa akTuBaLis nMnococa BUMKHEHa.

CkacyBaHHs peecTpauii

iHCTpyMeHTa Ans nunococa

BukoHalTe HacTynHi aii, wob ckacyBaTtu peecTpadiio
iHCTpyMeHTa Ansi nunococa.

1. YcrtaBTe akymynaTopu B MUIOCOC Ta iIHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBIiTb NepemMukay pexvmmy ovikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.26: 1.[epemukay pexumy odikyBaHHs

3. Hatuckaiite kHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
nnnococi NpoTsarom 6 cekyHa. IHavkaTop 6e3gpoToBoT
aKkTuBauii noyHe 6nvmaTtu 3eneHum, a NoTiM 3aropuTbCs
YepBOHMM KonbopoM. [icns Lboro Tak camo HaTUCHITb
KHOMKy 6e30poToBOI akTMBALlii Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.27: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBaLii

2. IHavkaTop 6e3npoToBoi akTMBaLi

SAKLLO ckacyBaHHSA BUKOHAHO YCNiLLHO, iHAMKaTopu 6es-
[pOTOBOI akTMBaLii CBITUTUMYTbCS YEPBOHUM CBITIIOM
NPOTSArom 2 CeKyHA, a NoTiM MOYHYTb BMaTH CUHIM
KONbOPOM.

MPUMITKA: InankaTopu 6e30poToBoi akTueaLii
NPUNUHATL GNMMaT YepBOHUM KOMbOPOM 3a 20
cekyH. HaTucHiTb kHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
IHCTPYMeHTI, nokn bnumae iHavkaTop 6e34poToBOT
akTuBauii Ha nunococi. Akwo iHaukaTop 6e3apoTo-
BOI aKTMBaLii He briMmae YepBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTWCHITb KHOMKY 6e3ApOTOBOI akTMBALlii, a NOTIM
3HOBY HaTUCHITb | BTpUMYyWATE Ti.
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YCyHeHHs1 HecripaBHOCTe

MepLu Hix 3BEpPTaTUCS 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTA, MPOBELITh 0ro NepeBipKy CaMOCTINHO. Y pasi BUSIBMEHHS Hecnpas-
HOCTI, SIKy He OMMCaHO B LibOMY NOCIGHWMKY, He HamaraiTecs po3ibpaTy iHCTPYyMeHT. HaToMiCTb 3BepHiTLCS 40 aBTOPU30Ba-
HUX CepBiCHUX LieHTpiB Makita Ta BUKOpuCTOBYITE ANS PEMOHTY TiMbKW 3anacHi YacTuHKU BUpobHMLTBa komnaHii Makita.

CTaH BiAXWUNEeHHA BiA HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHavkaTop 6e3apoToBoi akTMBaLlii He
CBITUTLCS 260 He bnnmae.

BeanpotoBuit Moaynb He BCTaHOBNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesnpoToBuit Mogynb yCTaHOBNEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBUmbHO.

YcTaHoBiTb 6€3Ap0oTOBMIA MOAYIb.

KoHTakTtn 6e3npoToBoro moayns abo
po3’eM 3abpyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOZYSS Ta OYUCTITb PO3'EM.

KHonky 6e3npoToBoi akTuaLii Ha
IHCTPYMEHTI He HaTUCHYTO.

HaTucHiTb i BignycTiTe kHoMKy 6e3apoToBOi akTvBa-
Uil Ha IHCTPYMEHTI.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha NMNOCOCH
He BCTaHOBMEHO B nornoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKaYy PeXUMY O4iKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «KAUTO».

BiacyTHE XnBNeHHs

[MigkntoYiTh IHCTPYMEHT i NUNOCOC O AKEPEna XUBIEHHS.

Hemoxnneo ycnilHo 3akiHuuTh pee-
cTpaLito iHcTpymeHTa abo ckacysatu
peecTpauito iHCTpyMeHTa.

Eea}qpomamﬁ MOAYnb He BCTaHOBMNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Moaynb yCTaHOBINEHO B
{HCTPYMEHT HenpaBUIbHO.

YcTaHoBITL 6€30p0TOBUIN MOAYb.

KoHTakTtn 6e3npoToBoro moayns abo
po3’eM 3a6pyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOZYSS Ta OYUCTITb PO3'EM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha NUNOCoC
He BCTaHOBMEHO B MonoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NepeMunKay pexvmy ouikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

BiacyTHe xumBneHHs

MigKntoYiTh IHCTPYMEHT | NUNOCOC [0 AKEpena XWBMNEHHS.

HenpasunbHa onepadis

HaTucHiTb i BignycTiTh kHOMKy 6e34pOoTOBOI akTVBa-
L, a NoTiM 3HOBY BMKOHaNTE npoueaypy peectpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

IHCTPYMEHT i TMnococ 3HaxoAsTLCS
[aneko oauH BiA 04HOrO (3a Mexammn
papiyca aii nepenasava).

PoaraluyiiTe iHCTPYMEHT i IMNococ Brikye oAuH [0 OAHOTO.
MakcumanbHa BifcTaHb nepeaasi cknagae 6nuasko 10 m,
npoTe BOHa 3aNneXuTb Bif KOHKPETHNX YMOB ekcnnyatallii.

Mepen 3aBepLUeHHAM peecTpauii
iHCTpyMeHTa / ckacyBaHHSM:

— Byno HaTMCHYTO BMMKAY Ha IHCTPYMeHT; abo
— 6yno HaTUCHYTO KHOMKY XUBIIEHHS Ha MANOCOCI.

HaTtucHiTh i BignycTiTe kHOMKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Lii, a NoTimM 3HOBY BMKOHaliTe npoLieaypy peectpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

Mpoueaypa peectpaii Ans iHCTPy-
MeHTa abo nunococa He 3aBepLieHa.

BukoHaiiTe aii 3 peectpalii, Siki CTOCYOTLCS IHCTPY-
MeHTa 11 nococa, B OANH YacOBWIA MPOMIXOK.

Papionepelukoau Bif iHWMX npunaais, ski
reHepytoTb pafioxsui BUCOKOT MOTYXHOCTI.

TpumainTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
AiB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunboBi nevi.

Munococ He BMUKaeTLCA Nig Yac
po6oTy iHCTpyMEHTa.

BesapotoBswii Moaynb He BCTaHOBNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
iHCTPYMEHT HeMmpaBUmbHO.

YcTaHoBiTb 6€3ApoTOBMIA MOAYTb.

KoHTakTn 6eagpotoBoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpITb Nun i 6pyAa Ha KoHTakTax 6eaapo-
TOBOTO MOAYSIS Ta OYUCTITb PO3'EM.

Kronky 6e3npoToBoi akTusaLii Ha
IHCTPYMEHTI He HaTUCHYTO.

HaTucHiTb i BignycTiTh kHOMKy 6e34poTOBOI akTVBa-
Lji Ta nepekoHaiiTecs, Lo iHAvKaTop 6e3apoToBOi
akTuBaLii bnrMae cHIiM KONbOPOM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHsS Ha MMNOCOCH
He BCTaHOBNEHO B nonoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKaY PeXnMy O4ikyBaHHS Ha
nMnococi B nonoxeHHs «AUTO».

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHag 10
iHCTpyMeHTiB.

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Lie pas.

Akwo B nunococi sapeectposaHo noHag 10 iHCTpy-
MEHTIB, AaHi NPo IHCTPYMEHT, sikuin 6yno 3apeecTpo-
BaHO HaiinepLumm, 6yayTb aBTOMATUYHO BUITYYeEHi.

Munococ BuNy4uB AaHi Npo peecTpaLiio
BCiX iHCTPYMEHTIB.

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Lie pas.

BiacyTHe xuBneHHs

[MiaKNHoYITh IHCTPYMEHT | NUNOCOC 40 AKEPena XNBMNEHHS.

IHCTPYMEHT i NMNococ 3HaxoasaTbCA
[Aaneko oAviH Bif, 0AHOrO (3a Mexamu
pagiyca aii nepenasava).

PosTaluyiiTe iHCTPYMEHT i nUnococ 6nnkye OAuH 4O OAHOTO.
MakcumanbHa BiacTaHb nepenavi cknagae 6nussko 10 m,
npoTe BOHA 3aMNeXUTb Bifl KOHKPETHIX YMOB eKcnyataLlii.

Papionepelukoam Bif iHWUX Npunaais, ski
reHepytoTb pafioxsui BUCOKOT MOTYXHOCTI.

TpumaiiTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
AiB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunboBi nevi.
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CrTaH BigXuneHHs Bia HOpMu MoxnuBa npuunHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

Munococ npautoe, Konu iHCTPYMEHT | [HLWi KopMCTyBaui 3aCTOCOBYIOTh (DYHK-
He BUKOPUCTOBYETLCS. Ljito 6e3apoToBOi akTMBaLLii nunococa 3
iXHIMW IHCTpYMeHTamu.

BWMKHITL 33 JONOMOrot0 KHOMKW 6e3apoToBy
aKTMBaLlito iHLWKX IHCTPYMEHTIB abo ckacyiiTe ix
peecTpauito.

TEXHIMHE

OBCJITYITOBYBAHHA

A OBEPE)XHO: MNepepn 3AIMCHEHHAM NepeBipKn
abo o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW nepeBipsanTe, Woo6
iHCTPyMeHT 6yB BUMKHEHMUI, a KaceTa 3 akyMyns-
Topom Gyna 3HATa.

A OBEPEXHO: TpuMaiTe NPUCTPIN Y rOPU3OH-
TanbLHOMY MOMOXEHHI, WOG YHUKHYTU MOXIUBOro
BUTOKY MacTuna.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cnUpT Ta NoAiGHI pevo-
BUHW. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, Aedopmauii abo NoABU TPILLUUH.

[ns 3abesnevenns BE3MEKN ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NMOBUHHI BUKOHYBaTUCb YNOBHOBAXe-
HVYMK abo 3aBOACBKMMM CepBiCHUMM LieHTpamn Makita
i3 BUKOPUCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHii
Makita.

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3HauyeHuUM y UK
iHCTpYyKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SAKOTO iHLLIOro 4OAaTKOBOro Ta AoNoMiXKHOro obnaa-
HaHHS MOXKe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fogaTkoBe Ta 4OMNOMiXKHE obnaa-
HaHHS NWLLEe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaTu gonomory B 6inbLu

AeTanbHOMY O3HAaNOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-

Tecb 0 MicLEeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. MipamigansHe gonoTo

. CnitocapHe 3y6uno

. 3ybuno ans nosbaHHs

. [onoTo i3 LWMpOoKUM BiCTPSIM

. [Honoto yaapHoro 6ypiHHs

. MacTtuno ans ceepana

. Hacapka ans nunoBuaaneHHs

. Besgpotosuii moaynb

. OpuriHanbHUiA akyMynaTop Ta 3apsiaHuin NpUcTpin
Makita

NMPUMITKA: [lesiki eneMeHTM CNnCcKy MOXYTb BXO-

OWTW [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA K CTaHAapTHe

npunaaas. BoHn MoXyTb BiAPI3HATACSA 3aNexHO Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogens:

HMO004G

YnapoB B MUHYTY

870 MuH™

HomunHanbHoe HanpspkeHve

72 B — 80 B nocT. Toka makc.

O6wasna gnvHa

882 Mmm

Macca HeTTO

29,7-32,1 kr

. Bnarogaps Hallei NOCTOsIHHO AeWCTBYOLEN NporpamMmme uccriefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEXHUYECKMe XxapakTepUCTUKN MOTyT BbiTb U3MeHeHbI 6e3 NpeBapUTeNnbHOMO yBeLOMITEHUS.

. TexHUYeckMe XxapaKTEPUCTUKMA MOTYT pasnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca moxeT oTnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMTENbLHOro o6opyaosaHus. Obpartnte BHUMaHue, 4To
6rok akkymynsitopa Takke cuuTaeTcst [ONONHMTENbHBIM 06opyaoBaHnemM. B Tabnuue npeacraBneHbl koMGUHa-
LM ¢ HanbonbLUMM N HAMMEHbLLLMM BECOM B COOTBETCTBMM C npoueaypoi EPTA 01/2014.

MoaxoasAwmn 610K akKyMynsiTopa u 3apsagHoe YCTPOMUCTBO

Bnok akkymynsitopa

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4040F* / BL4050F* / BL408OF*
*: peKOMeH/yeMbIii akKyMynisiTop

BapsgHoe ycTponcTeo

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

NeHHble Bbile, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

. B 3aBMCHMOCTH OT pervioHa NpoXMBaHUSI HEKOTOPbIe BroKu aKKyMynsiTOpoB M 3apsHble YyCTPoWCTBa, Nepeymc-

A OCTOPOXXHO: WcnonbayiiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Bbille 6110KM aKKyMYnATOPOB U 3apsaHbIe YCTPOW-
cTBa. Vicnonb3oBaHue Apyrvix GNoKoB akkyMynsiTOPOB 1 3apsiBHBIX YCTPOMCTB MOXET MPUBECTY K TPaBMe U/MMK Noxapy.

CumBonsbl

Hwxe npuBefeHbl CUMBOSIbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOSL30-
BaTbCs Ans 0603HaYeHNs 060py,D,OBaHMFI. Mepen ncnonb3o-
BaHVem y66,CIVITer B TOM, 4YTO Bbl MNOHMMaETE NX 3HA4YEHNE.

©
)¢

MpounTante pykoBoACTBO NO
JKcnnyatauymun.

Tonbko ansi ctpaH EC

B cBsi3un ¢ Hannunem B o6opynoBaHum
OMacHbIX KOMMOHEHTOB OTXO/bl AMEKTPU-
YeCKOro 1 31eKTPOHHOTo o6opyaoBaHws,
aKkyMynsiTopbl M 6aTapen MoryT okasbl-
BaTb HEraTUBHOE BNUSIHWE HA OKPYXato-
LI Cpeay W 3[0pOBbe Yeroseka.

He BbiGpacbiBaiiTe anekTpuyeckmne n anek-
TPOHHbIE ycTpoiicTBa unu 6atapeun Bmecte
¢ ObITOBbIMM OTXOAaMM!

B cootBeTcTBUM C AnpekTusorn EC no
0TX0faM 3MEKTPUHECKOrO U 3NIEKTPOH-
HOro 06opyAoBaHUsl, Mo akKyMymnsiTopam,
BaTapesim 1 oTXo4aM akKyMynsTopoB U
GaTapeii, a Takke B COOTBETCTBUK C ee
afanTaumeii K HaUMOHaNbHOMY 3aKoHofa-
TenbCTBY, OTXOAbI ANIEKTPUYECKOro 06Gopy-
[poBaHus, 6atapen 1 akkyMmynsaTopbl cre-
[yeT XpaHUTb OTAENbHO U AOCTaBMATbL Ha
MNYHKT pasgenbHoro cbopa KOMMYyHarbHbIX
0Tx0f0B, paboTatowuin ¢ cobniogeHnem
npaBun OXpaHbl OKpYyXaloLLei cpeabl.

370 0603HAYEHO CMBONOM B BUAE Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTENHepa Ha
Kornecax, HaHeCeHHbIM Ha 06opyfoBaHue.

Ni-MH
Li-ion

[apaHTUpOBaHHbI ypOBEHb 3BYKOBOWA
MOLLIHOCTMW B COOTBETCTBUM C [IMPEKTUBON
EC no wymam BHe NoMeLLEeHwA.

111

HasHayeHue

[aHHbI MHCTPYMEHT NpeAHa3HayYeH Ans ocyLlecTt-
BrneHus rpy6bix paboT, cBsi3aHHbIX ¢ AonbneHnem n
paspyLleHMeM MaTepuarnos, a Takke Ans 3abusaHus
1 YNIOTHEHUS C UCMOMb30BaHWEM COOTBETCTBYHOLLIMX
NPUHaANEeXHOCTEN.

LWym

TUNWUYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOIO JaBneHust
(A), namepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-6:
YpoBseHb 3BykoBOro AasneHns (Lpa): 95 a6 (A)
YpoBeHb 3BykoBOW MoLHOCTM (Lwa): 103 ab (A)
MorpewHocTs (K): 1,62 b (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHEeHUs LyMa N3MepPEeHO B COOTBETCTBUN CO
CcTaHAaPTHOW METOAUKOWM UCTbITAHUIA U MOXET ObITh
MCMomnb30BaHO 4151 CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHEeHUs LLiyMa MOXHO Takxke UCronb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

PYCCKuA



A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte cpeacTea
3aWmThI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wymMa Bo
BpeMsi haKTUYECKOro UCMOSb30BaHUS 3MEKTPO-
MHCTPYMeHTa MOXeT OTNIMYaThCsl OT 3asiBNeHHOro
3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMMOCTM OT crnoco6a npumeHe-
HUS1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT TUna obpa-
6aTbiBaemMown aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenuTe
Mepbl 6€30NacHOCTH ANA 3alWUThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMOMb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKITO-
YeHMue UHCTPyMeHTa, paboTta 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHME).

CymmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CymMma BEKTOPOB
no Tpem ocsiM), onpefeneHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-6:

Pabouwnit pexxum: fonbnexune

PacnpocTpaHeHnve Bubpauum (an, cheq) : 6,5 m/c?
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c”

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HaveHue pac-
npocTpaHeHus BUbpaLmm N3mMepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW METOANKON UCNbITaHUN N MOXET

6bITb MCMONBb30BaHO Af151 CPABHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3assneHHoe obLee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHus BUGpaLmm MOXHO Takke UCMofb-
30BaTh A1 NPEABAPUTENbHBIX OLLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa-
UMM BO BpeMs (haKTU4YEeCKOro MCMONbL30BaHUsA
3MEeKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OT/IMYATLCSA OT 3asB-
NIEHHOrO 3Ha4YeHUs B 3aBMCUMOCTHM OT cnocoba
NPUMMEHEeHNs1 UHCTPYMEHTa U B 0OCOGEHHOCTH OT
Tuna obpabaTbiBaemoW getanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpepenute
Mepbl 6e30nacHOCTN AN 3alWMnThl onepaTopa,
OCHOBaHHble Ha OLieHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCIOBUSIX MCNONb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero LMKna, TakMx Kak BbIKItO-
YeHWe UHCTPYMeHTA, paboTa 6e3 Harpysku n
BKIOYEHMe).

[eknapauum o cooTBeTCTBUMU

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[leknapaumm 0 COOTBETCTBUM BKIIOYEHDI B [punoxeHne
A K HacToslLeMy pyKOBOACTBY Mo aKCMyaTaLum.
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MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMm No

TexHuUKe 6e3onacHocTu Ans
3neKTpOVIHCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO OznakombTech co Bcemm
MHCTPYKLMAMM MO TeXHMKe 6e30nacHoOCTH, yKasa-
HUSIMU, UNAIOCTPALMUAMM U TEXHUYECKUMM XapaKTe-
pUCTMKaMu, NpunaraeMbIM1 K JaHHOMY 3MeKTPOMH-
cTpyMeHTy. HecobrioneHue Bcex NpuBeAeHHbIX aanee
VHCTPYKLWIA MOXET NPUBECTU K MOPaXXeHIO aneKTpuye-
CKVIM TOKOM, BO3rOpaHuio 1/uni TshkenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe OpoLuopy C UHCTPYK-

LMAMU U peKoMeHAauusaMN Ansa
AanbHeulLlero UCNonb30BaHUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paGoTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMW Ha akkymynsiTopax (6e3
nposoaa).

n paBuna TeXHUKun 6e3onacHocTH

npu padoTte ¢ aKKyMyNATOPHbIM
OTOOMHbLIM MOJIOTKOM

WHCTpYKUMM NO TeXHMKe 6€30NacHOCTM NpU BbINon-

HeHuu paboTt

1. 0O6s3aTenbLHO UCNONb3YNTe CPeAcTBa 3alUTbI
cnyxa. BosgencTtsue Wwyma MOXeT NPMBECTU K
notepe cnyxa.

2. Wcnonb3yiTe AONOMHUTENbLHYIO PYUKY (ecnu
BXOAWUT B KOMMNJEKT MHCTPYMEHTa). YTpaTa
KOHTPOIS HAZ MHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTY K
TpaBme.

3. Ecnu npv BbINoONHeHUN paboT BO3MOXEH
KOHTaKT pexyLlero MHCTPyMeHTa Co CKpbITOM
3MeKTPONPOBOAKOW, AEPXKNUTE IMEKTPOUH-
CTPYMEHT 3a cneuuanbHbie U30NMPOBaHHbIe
NoBepXHOCTU. KOHTaKT pexyLLero MHCTpyMeHTa
C MPOBOAOM MOA, HANPSHKEHNEM NPUBEAET K TOMY,
YTO MeTannMueckve aetanu anekTpPoOMHCTPYMeHTa
Takke 6yayT noa HanpshkeHuem. OTO MOXeT cTaTb
NPUYKMHON NOpaXkeHUsi onepaTopa ANeKTPUYECKUM
TOKOM.

[ononHutenbHble NpeaynpexaeHns o

6e3onacHocTH

1. HapeBainTe 3awWmMTHYI0 KacKy (3awWwmTHbIA
wnem), 3alWUTHBLIE OYKU U/UNK 3aLLUTHYIO
Macky ans nuua. O6bl4Hble UNK ConHLe3a-
wuTHble oukn HE ABNMAKOTCA 3awmuTHbIMU
oykaMu. Takxe HaCTOATENbHO peKoMeHAyeTCs
HafeBaTb NPOTUBONLINEBON pecnupaTop 1
nepy4aTky ¢ TONCTbIMU NoAKNaaKamu.

2. TMepen BbINoNHeHWeM paboT ybeauTech B
HaZleXXKHOM KpenrieHmn ronoBKu cBepna.

3. lNpu HopmanbHOM 3KCNyaTauumu UHCTPY-
MEHT MoXeT BUbpupoBaTb. BUHTbI moryt
PacKpyTUTLCSA, YTO NPUBEAET K NONIOMKe Unu
HecyacTHoMmy cnydato. Mepep akcnnyaTaumen
TWwaTenbLHO NpoBepsiiTe 3aTAXKY BUHTOB.
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4. B xonogHyo noroay, U ecnv MHCTPYMEHT He
Mcnonb3oBarcs B TeYeHue ANUTeNnbLHOro nepu-
ofa BpeMeHMU, falTe UHCTPYMEHTY HEMHOro
nporpeTbCcs, BKIOYUB ero 6e3 Harpy3ku. 3to
pa3marymT cmasky. bes Hapnexalero npo-
rpeBa yaapHoe AenctBue GyaeT 3aTpyaHeHo.

5. Tpu BbInonHeHWU paboT Bcerga 3aHMmanTe
ycToiunBoe nonoxeHue. Mpu nucnonssoBaHum
WHCTPYMEHTA Ha BbicoTe y6eauTechb B OTCYT-
CTBUM Nioaen BHU3Y.

6. Kpenko pepxuTte MHCTPYMEHT 06enmu pykamm.

7.  PyKku OOMXHbI HAXOAUTBLCS Ha PAaCCTOSAHUM OT
ABWXYLUMXCA AeTaneu.

8. He ocTaBnsanTe paboTarowmii MHCTPYMEHT 6e3
npucmortpa. BknioyanTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaxoAMUTCA B pyKax.

9. Tlpu BbinonNHeHWU paboT He HanpaBnaAnTe
WHCTPYMEHT Ha Koro-nu6o, Haxoasuierocsi B
MecTe BbinonHeHus pabot. lonoBka cBepna
MOXET BbICKOUUTb M TPaBMUPOBaTh APYrux
nogen.

10. Cpa3sy nocne okoH4YaHUs paboT He Nnpukacau-
Tecb k obpabaTbiBaeMoWn aeTanu, ronoBke
cBepna Unu K AeTansm B HernocpeAcTBEHHOM
6nusocTu ot Hee. lonoBka cBepna MoxeT ObITb
OYeHb ropsiyen n o6xeub KOXy.

11. HekoTopble MaTepuanbl MOTyT coAepXaTb
TOKCUYHblE XMMUYeckue BellecTBa. Mpumure
COOTBETCTBYHOLNE MePbl NPEeAOCTOPOXKHOCTH,
YTOObI U36eXaTb BAbIXaHUA UMK KOHTaKTa Cc
KOXel Takux BellecTB. Cobniopaiite Tpe6o-
BaHWUsl, yKa3aHHble B nacnopTe 6e3onacHocTn
matepuana.

12. TMpexpae 4eM nepepatb UHCTPYMEHT ApYyromy
YyenoBeky, y6eAnTeCh, YTO OH OTKIIHOYEH, a
OnoK aKKymynsaTopa U3Bre4eH.

13. Mepep Hauyanom paboTkl y6eautechb B TOM, H4TO
nop NoBepXHOCTbIO paboyen 30HbI He MPOXOo-
AAT NUHWUW 3NEKTPOCHabXeHuUs, BoaonpoBoAbl
unu razonpoBopbl. KOHTaKT GUTbI C Takumu 06b-
eKTaMu NpuUBESET K yaapy NeKTPUYECKMM TOKOM,
yTeuke Toka Unu rasa.

14. He akcnnyaTupynTe MHCTPYMEHT 6e3 Harpy3ku,
ecnu B 3TOM HeT Heo6xoaMMOoCTH.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXKHO: HE IONYCKAWTE, 4To6bl
yA06CTBO UMK ONbIT 3KCNNyaTaLun 4aHHOro
ycTponcTBa (Mony4yeHHbI OT MHOFOKpaTHOro
MCMonbL30BaHWA) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
co6niogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHo-

CTM Npu o6paLleHum ¢ ITUM YCTPOWCTBOM.
HEMNPABWUINbHOE UCMNOJIb3OBAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu Heco6nAeHNe NpPaBUN TEXHUKKN Ge3-
OMacHOCTU, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXET MPUBECTM K TsXKeroi TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXHUKun

6e3onacHocTu ans paboTkl ¢
aKKyMynATOPHbLIM GrIOKOM

10.

11.

Mepep ncnonb3oBaHMEM aKKyMYNsiITOPHOFO
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npeaynpe-
Xpatowme Hagnucu Ha (1) 3apsAHOM yCTpoWCTBe,
(2) akkymynAaTopHOM Groke u (3) UHCTPYMeHTe,
paGorTatoLem oT akKKkyMynsAaTOpHoro 6rnoka.
He pa36upainTte 6nok akkymynsatopa u He
MEHSTe ero KOHCTPYKLMI0. 3TO MOXET NpuBe-
CTM K NOXapy, NeperpeBy NN B3pbIBY.
Ecnu Bpems pa6oThbl akKyMynsaTOpHOro Groka 3Hauu-
TeNbHO COKPaTMNOCh, HeMeANeHHO NpekpaTuTe pabory.
B npoTtuBHOM cnyyae, MOXeT BO3HUKHYTb neperpes
6noka, 4To NPUBEAET K 0XOraM 1 Aaxe K B3pbiBy.
B cnyyae nonagaHua aneKkTponuTa B rnasa
NPOMOMTE UX O6GUNbHLIM KONTIMYE€CTBOM YUCTOMN
BO/Abl M HEMeANIeHHo obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXeT MPUBECTU K NoTepe 3peHUs.
He 3amblkaiiTe KOHTaKTbI aKKyMyTSITOPHOro
6noka mexay cobou:
(1) He npukacaiTecb K KOHTaKTaM KaKu-
MU-N60 TOKONPOBOAALMMM NpeaAMeTaMu.
(2) He xpaHUTe aKKyMynATOPHbIN 65IOK B KOH-
TeliHepe BMecTe C APYTMMU MeTannuye-
CKUMM npeAMeTaMu, TaKUMM KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. M.
(3) He monyckanTe nonagaHuA Ha akKyMyns-
TOPHbI 6NOK BOAbI NN AOXASA.
3aMblKkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOro
6noka mexay coboi MoXeT NpPUBECTU K BO3-
HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, Neperpesy,
BO3MOXHbIM OXOraM U iaxe Noromke 6roka.
He xpaHuTe 1 He UCNONb3YIiTe UHCTPYMEHT U aKKy-
MYNATOPHbIA GNoK B MecTax, rae Temneparypa
MOXeT AocTUraTb unm npesbiwatb 50 °C (122 °F).
He 6pocaiiTe akkyMynATOpPHbIA GMOK B OFOHb,
[aXe ecriv OH CUIIbHO MOBPEXAEH UK Mnon-
HOCTbIO Bblillen U3 CTPOsi. AKKYMYNATOPHbIN
6ok MoXeT B30pBaTbCs NoA AeCTBUEM OrHs.
3anpewieHo B6UBaTh rBO3AM B 6Nok akkyMynsaTopa,
pesatb, nomaTtb, 6pocaTh, POHATL GNOK akKyMyns-
TOpa Unu yaapATb ero TBepAbIM npeaMeTom. 310
MOXET NPUBECTY K NOXapy, Neperpesy 1N B3pbiBY.
He ucnonb3yitTe noBpexAeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIW GrOK.
BxoasLme B KOMNMEKT NUTUIA-UOHHBIE aKKyMynATOPbI
JOMKHbI 3KCMNYaTMPOBaTLCS B COOTBETCTBUM C Tpebo-
BaHWAIMM 3aKOHOAATENbCTBA 06 ONacHbLIX TOBapax.
IMpyu KoMMepYecKoii TpaHCNOPTUPOBKE, HaNpUMEp, TPETbEN
CTOPOHOW WK 3KCMEANTOPOM, HEOBXOAMMO HAHECTU Ha
ynakoBKy crieLmanbHble NpeaynpexaeHnst  MapkupoBky.
B npoLecce noarotoBku yCTPOMCTBA K OTNpaBke 06s-
3aTernbHO NPOKOHCYNLTUPYATECH CO CMELManicTom
o onacHbIM MaTtepuanam. Takke cobniogarite MecT-
Hble TpeboBaHus 1 HopMbl. OHU MOTYT BbITb CTPOXE.
3akpoiiTe U 3aKpenuTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI U yriakyiiTe
aKKyMynsTop Tak, 4ToGbl OH HE NepeMeLLancs no ynakoske.
[ns yTunusaumm 6noka akkymynstopa ussne-
KMTe ero U3 MHCTPYMEeHTa 1 YyTUNU3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-
BaHUsi MECTHOrO 3aKoHoAaTeNbLCTBA NO YTUMK-
3aLMu aKKyMynsATopHoro 6roka.
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12. WUcnonb3ynTe akKyMynsiTopbl TONbKO C NPO- BaxKHble npaBuna TeXHWUKK
Aykuuen, ykasaHHom Makita. YctaHoBka akky-

MYIISITOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO 6e3onacHocTu AnA paGOTbI Cc
TpeGOBaHWRM, MOXEeT MPUBECTU K NoXapy, nepe- 6ecn pOBO,D,HbIM GHOKOM
rpeBy, B3pbIBY UMW yTe4Ke anekTponuTa.

13. Ecnu MHCTpyMeHTOM He GyayT nonb3oBaTbesl 1. He pa36upaiiTe U He MeHsINTE KOHCTPYKLUIO
B TeYeHue ANUTeNbHOro nepnoaa BpeMeHu, 6ecnpoBoaHoro 6rnoka.

V3BNEKUTEe aKKyMynsTop U3 UHCTPyMeHTa. 2. XpaHuTe 6ecrnpoBofHON GrOK B HEAOCTYMHOM

14. Bo BpeMsA 1 nocne ucnonb3oBaHuUsa 6rok ansa aeten mecte. Mpwu cnyvyarHom npornartbi-
aKKyMyrnsiTopa MOXeT HarpeBaTbCs, 4TO MOXeT BaHUU HeMeANeHHO obpaTuTech K Bpayy.
CTaTb NPUYNHOI OXKOTOB UMM HU3KOTEMIe- 3. WUcnonb3yiiTe 6ecnpoBOAHON 650K TONLKO C
paTypHbIx oxoroB. ByabTe ocTopoXHbI Npu MHCTpyMeHTamm Makita.
0o6palleHnm ¢ ropsuMM BroKoM akKyMynATopa. 4 He nopeepraiiTe GecnpoBOAHO GNOK BO3AEN-

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa cpasy CTBVIO AOXKASA UMW BRaru.
nocne Ucnosib3oBaHUs, NOCKOMNbKY OHU MOTYT GbITb 5. He Mcnonbayiite GeCnpoBOAHOI 6MOK B Tex
[[OCTaTOYHO rOPsAYUMM, YTOGLI BbI3BaTh OXOTY. MecTax, FAe TeMneparypa npebiwaet 50 °C.

16.  He ponyckaiiTe HanMNaHMsA Ha KOHTaKTbI, OTBEP- 6. Heucnonb3yite 6ecnpoBoaHol 6MOK B Tex MmecTax,
CTUst M Na3bl Groka akkyMynsiTopa onunok, re NoGNM30CTH MOTYT HAXOAUTLCS MeAULIMHCKNE
LB M M. 10 RS T A
HOCTU MHCTPYMeHTa unm Brioka akkymynsitopa, 4To 7 :-Ee”n::r(;jlb::;;:vﬁicclp:::onn::'rtS:;g:a:i):.r:CTax’
MOXET MPUBCCTM K OXOram uni Tpasmam. ycTpoiicTBa. [Mpu UCronb30BaHNn aBToMaTU3NpOBaH-

17.  Ecnu MHCTPYMEHT He paccuuTaH Ha McrnonL3osa- HbIX YCTPOWCTB MOTYT BO3HUKHYTb COOM 1N OLUMOKA.
HUe B6Nu3un BbICOKOBOILTHLIX JIMHMIA EKTPO- 8. He ncnonbayiiTe 6ecnpoOBOAHO GMOK B
ngpe,qaq, He ucnonk3yite 6nok akkymynaropa ' MecTax, rae OH MOXeT noABepraTbcsi BO3aeu-
B6NU3KN BbICOKOBOMNBLTHLIX JIMHUN 3neKTpone- .
peqay. 970 MOXET NPUBECTH K HEUCTIPABHOCTH, CTBUIO BbICOKOW TeMnepaTypbl, CTaTU4eCKoro
NOSIOMKe MHCTPYMeHTa unu 6roka akkymynstopa. 3neKTp"“eCTB? NN SNEKTPUIECKUX NOMEX.

18. XpaHWTe akKyMyNATOp B HEAOCTYNHOM AN 9. BecnpoBoaHoM 6rMok MoXeT co3AaBaTh JnekK-
[eTel mecre. TpomarHuTHble nons (EMF), koTopslie He npea-

CTaBMAOT ONacHOCTU ANA NoNnb3oBaTens.

COXPAH UTE .uAH HbIE 10. BecnpoBoaHO 6Ok ABNAETCA TOYHBIM UHCTPYMEH-

7] HCTPyKuM . ToM. He poHsiiiTe U He yaapsnTe 6ecnpoBoAHOM GMOK.

11. He npukacanTechb K knemme 6ecnpoBOAHOIO
MABHUMAHME: Mcnonb3ayiTe TONbKO (hUpMeHHbIe 610Ka ronbIMy pyKamu Unv MeTanimyeckumm
akkymynaTopHble 6atapen Makita. Vicnons3oBanue npeametamu.
aKKyMynsTOpHbIX 6aTapeit, He nponsBeneHHbIx Makita, 12. Bo Bpems ycTaHOBKM 6ecnpoBofHOro 6noka o6s-
unu 6atapeit, kotopble 6binu NoABEPrHyTH MoandUKa- 3aTenbHO BbITalMTe aKKyMynsaToOp M3 YCTPOMCTBA.
UnAM, MOXET NPUBECTU K B3PbIBY akKyMynaTopa, noxapy, 13. He oTkpbIBaiTe KPbILKY FHE3Aa B TaKUX MECTax,
TpaBMaM 1 MOBPEXAEHNI0 NMyLLecTsa. 310 Takke aBTo- rAe B HEro MOXeT NonacThb NbiNb U Boga. BxogHoe
MaTU4eckn aHHynMpyet rapantuio Makita Ha MHCTpyMeHT OTBepCTHe rHe3aa BCeraa AOMKHO BbITh YMCTLIM.
v 3apApHoe ycTpoitcTeo Makita. 14. OGsA3aTenbHO BCTaBnsiiTe 6ecnpoBoAHOM

610K B NpaBUIIbHOM HanpaBneHuu.
COBeTbI no 06ecne‘-|eHm0 MakK- 15. He HaxuManTe CIMLIKOM CUNbHO KHOMKY aKTUBa-
cCUManbHOIo chKa cny)K6 bl uMu Ha 6ecnpoBOAHOM Grioke U/Unu He HaXumanTe
KHOMKY, MCMONb3ysi 06beKThl C OCTPLIM KpaeMm.
aKKYMyﬂﬂTOpa 16. Bo BpeMsi paboTbl 0653aTeNbHO 3aKpbiBalTe
3apsxaiiTe 6Ok aKKyMyNnsATOPOB Nepes ero NONHoM KpPbILKY rHe3aa.
paspsiAkoii. O6szaTeniHo npekpatuTe paGory 17. He BbITackuBaiiTe 6ecnpoBofiHOI GNOK U3 rHe3aa,
MHCTPYMEHTOM U 3apsAAuTe 6NoK akKyMynsTopoB, ecrnu €CININ Ha MHCTPYMEHT NOJAHO NUTaHMe. 3T0 MOXET
Bbl 3aMETUINN CHUKEHHE MOLIHOCTH MHCTPYMEHTA. NPMBECTY K HeucnpasHoil paboTe 6ecnposofHoro Broka.

2. Hukorpa He nopzapsaiTe NONHOCTLIO 3aps- 18. He cHuMmaiiTe Hakneiiky ¢ 6ecnpoBogHoro 6roka.
KeHHbIit 6ok akkymynaTopos. Mepesapsaka 19. He npukneuBanTe kK 6ecnpoBoAHOMY GroKy
coKpaLlaeT CPpoK CryX0bl akkymynsaTopa. ' HUKAKNX HAKNEEK.

3 3:5::::;;5:;:;':3“3%“?23 ?g ?5%"_'(1%“2 °F). 20. He ocTtaBnsitTe 6ecnpoBoAHOMN GMOK B TaKUX
n < 6 . MecTax, rae MoXeT CKannmBaTbCsA cTaTu4yeckoe

€PeA 3apAAKON ropsero bnoka akkyMynsro 3MeKTPUYeCTBO UK NPUCYTCTBOBATb 3NEKTPU-
POB paiiTe eMy OCThbIThb. Yeckue NoMexm.

4. Ecnm Gnok akkymynsTopa He ucnone3yercs, 21. He octaBnsTe 6ecnpoBoaHON GNOK B MecTax
W3BMeKUTe ero N3 MHCTPYMEHTa Unu sapaa- C BbICOKOI TeMnepaTypoii, Hanpumep Ha cuge-
Horo ycTpouncTea. . Hbe aBTOMOOMNSA B Xapy.

5. 3apanuTe NOHHO-NUTUEBEIN aKKymMynATOp- 22. He octaBnsinTe 6ecnpoBoaHoON 6ok B MecTax,

HbI GNOK, ecnu Bbl He byaeTe Nonb30BaTbCA
VWHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
LecTn mecsiLeBs).

rAe NPUCYTCTBYET Mbiflb UMK MOPOLLOK, UMK
MOXeT 06pa3oBaTLCA KOPPO3UMHbIN ras.
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23. BHe3anHoe nameHeHue TemMnepaTypbl MOXeT
npuBecTU kK 06pa3oBaHMIO KOHAEHcaTa Ha
6ecnpoBoagHoM 6rnoke. He ncnonbsynte
6ecnpoBoaHOM GIIOK [0 TeX Nop, Noka KOHAEH-
caT NONIHOCThLI0 He BbICOXHET.

24. Tlpu yncTKe 6ecnpoBOAHOro 6roka akKkypaTHO
NPOTPUTE ero Cyxou MArkon TkaHbto. He
ncnonb3ynte 6eH3NH, pa3baBuTenb, NPoBOAS-
LY CMa3Ky MIM aHanornyHble Matepuansbl.

25. Tpu xpaHeHuu 6ecnpoBoaHOro 6noka nome-
CTUTe ero B NocTaBnsieMbln chyTnsip unu B
KOHTelHep 6e3 CTaTM4YecKoro aneKTpMyecTBa.

26. He BcTaBnsAnTe B rHe3fo Ha UHCTPYMEHTe
HUKaKUX ApYrux yCTpomcTB, KpoMe 6ecnpoBo-
AHoro 6noka Makita.

27. He ucnonb3yinTe UHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOW KpbILWKOW rHe3aa. B rHesno moxeT nonactb
BOAA, NbliMb U rPsi3b, 3TO MOXET NPUBECTM K
HencnpaBHOCTW.

28. He TAHWUTE M/UNK He CKpPy4YMBaWTe KPbILWKY
rHe3ga cunbHee, YeM 3To Heobxoaumo. Ecrin
KpbILLIKA OTCOEAMHUMNACh OT MHCTPYMEHTa, yCTaHo-
BUTE €€ Ha MecTo.

29. 3ameHWTe KpbILWKY rHe34a, eCriv oHa yTepsiHa
WInY noBpexaeHa.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUN.

UCAHUE PABOTDI

MABHUMAHME: Mepen perynupoBKomn unu
npoBepKoi pyHKLUI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eAnTech, YTO OH BbIKITHOYEH U ero akKyMyrnsi-
TOPHbIN OGNOK CHAT.

YcTtaHOBKa nnu cHATue 6roka

AKKyMyndaTopoB

A BHUMAHME: 06s3atentHo Buikniouaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BMeYeHnemM
aKKyMYFSITOPHOFO 6r10Ka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYEHUN
aKKyMyIsiTOPHOro 6rioka Kpenko yaepxuBanTte
WHCTPYMEHT U aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobntoaaTb 310 TpeboBaHue, OHWU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NMPUBEAET K NOBPEXAEHUIO MHCTPY-
MeHTa, aKKyMyrnsTOpHOro Grioka v TpaBMUPOBaHWIO
onepartopa.

[Ins ycTaHOBKM Groka akkymynsitopa COBMeCTUTe
BbICTyn Brioka akkymynsitopa ¢ na3om B Kopnyce u
3aBUHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnueanTe 6nok oo
ynopa, 4Ttobbl OH 3acukcupoBasncs ¢ HebonbLLUUM
wenykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbI MHAMKATOP,
Kak NnokasaHo Ha pUCYHKe, OH He 3ahMKCMpPOBaH
NOJSTHOCTBIO.

[INst CHATUA aKKyMyNATOPHOro Grioka HaXmuTe KHOMKyY

Ha NuLIeBOI CTOPOHE U 13BnekuTe Brok.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHamkatop 2. KHonka 3. brniok
akkymynsitopa
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A BHUMAHMUE: O6azatentho ycTaHaBnuBamnTte
Gnok akkyMynsaTopa [0 KOHLA, YTOObl KpacHbIN
vHAuKaTop He 6bIn BUAEH. B npoTuBHoM cnyyae
6rok akkyMynsTopa MOXeT BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa
W HaHECTW TpaBMy BaM UM APYrUM MOASM.

ABHUMAHMUE: He npunaraiTe Ype3mepHbIX
YCUIUIM NP YCTaHOBKE aKKyMYSSITOPHOro 611oka.
Ecnu 6110k He aBuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYNT OH BCTaB-
NeH HenpasnIibHO.

MHaukauma octaBluerocs 3apsaaa

aKKyMynsiTopa

HaxmuTe KHOMKy MPOBEpPKW Ha akkyMynsTopHOM 6roke Ans npo-
Bepky 3apsiaa. MiHAnkaTopbl 3aropsTcs Ha HECKOMBKO CEKYHA.
» Puc.2: 1. MHamkatopsl 2. KHoMka npoBepku

WUHaukaTopbl YpoBeHb

I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet

I I I I ot 75 no

100%

o1 50 go 75%
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I I |:| |:| ot 25 5o 50%
I |:| |:| |:| ot 0 8o 25%
ﬂ I:I I:I I:I 3apsagute

aKKyMynsTop-

Hyto GaTapeto.

BoamoxHo,
aKKyMynaTop-
Has GaTapes
HeucnpasHa.

MPUMEYAHMUE: B 3aBUCUMOCTM OT YCIOBUI 3KC-
nnyatauuu u TeMnepaTypbl OKpy>KatoLLiero Bosayxa
VHOMKaLUMUA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATLCS OT
(haKTM4eCKOro 3Ha4YeHus.

NMPUMEYAHME: MNepBas (aanbHaa nesas) UHAN-
kaTopHas namna 6yget muratb BO Bpemsi paboTbl
3aLMTHON CUCTEMbI aKKyMynsiTopa.

Cucrtema 3amTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsaTopa

Ha UHCTpYMeHTe npeaycmMoTpeHa cucTema 3aluTb
MHCTpyMeHTa/akkymynsitopa. OHa aBToMaTnyecky oTkko-
YaeT nuTaHue ABUraTens 4515 NPOANEHUs Cpoka Cryxbbl
VHCTPYMEHTA 1 akkymynsiTopa. MIHCTpyMeHT aBTomMatnye-
CKM OCTAHOBUTCS BO BpeMsi paboTbl B CrieAyHOLLMX CIyyasx:

3awmTa oT neperpyskm

Ecnu n3-3a cnoco6a akcnnyaTauum MHCTPYMEHT UNu akky-
MynSiTop NoTpebnsieT o4eHb GoNbLLOE KONMYeCTBO ToKa, OH
aBTOMATUYECKI OCTaHOBUTCS 6€3 BKIOYEHNSs Kakux-nnbo
MHOMKATOPOB. B 3TOM criyyae BbIKIOYUTE UHCTPYMEHT 1
npekpaTuTe paboTy, MOBMEKLLYIO NepErpy3Ky MHCTPYMEHTA.
3aTeMm BKITIOUNTE MHCTPYMEHT A15 nepe3anycka.
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3awumTa ot neperpeBa

Mpu neperpese MHCTPYMEHTA MU akKyMynsiTopa
MHCTPYMEHT OCTaHaBN1BaETCst aBTOMATUYeCckn. B aTom
crnyyae Jante MHCTPYMEHTY/akKyMymnsiTopy OCTbITb
nepes NoBTOPHbLIM BKITOYEHNEM.

NMPUMEYAHMUE: Npu neperpese UHCTPYMeHTa

MUraeT HUXHASA namna.

3awuTa oT nepepa3psaaku

Tpy UCTOLLEHNM EMKOCTU aKKYMYTSITOPA UHCTPYMEHT
aBTOMAaTUYECKM OCTaHaBNMBaeTCs. B aTom cryyae nsene-
KUTE aKKyMynsTOp U3 MHCTPYMEHTA U 3apsiinTe ero.

3awmra oT Apyrux Henonagok

CucTema 3awwmThl Takke obecneymBaeT 3alwmTy OT ApYrx

Henonapaok, CnocobHbIX NOBPEANTL MHCTPYMEHT, 1 obe-

crneynBaeT aBTOMaTUYECKy0 OCTaHOBKY MHCTPyMeHTa. B

criyqae BpeMEHHOI OCTaHOBKM UMK NpekpaLLieHns paboTbl

MHCTPYMEHTa BbIMNOIHUTE BCE NEePeYNCreHHbIe HIke

[eCTBNS ANs YCTPaHEHUst MPUYUHBLI OCTAHOBKY.

1. BbikntounTe U CHOBA BKIMIOYUTE MHCTPYMEHT Anst
ero nepesanycka.

2. 3apsaguTe akkymynaTop(-bl) UNN 3aMeHnTe ero(ux)
3apsHKEHHBIM(-1).

3. [ainTe UHCTPYMEHTY 1 akKyMynaTopy(-am) oCTbITb.

Ecnu nocne Bo3BpaTta cUCTEMbI 3aLLUTbl B UCXOQHOE
COCTOsIHME CUTYyaLusi He N3MeHUTCA, obpaTuTech B
cepBUCHbIN LieHTp Makita.

HencTBue BbIKNIOYaTENA

A OCTOPOXHO: Mepen ycTaHoBKOM 6Grioka
aKKyMYySIsiTOpa B UHCTPYMEHT 06s13aTeNnbHO
y6eauTech, Y4TO €ro pbivar nepekntoyaTens Hop-
ManbHo paboTaeT M BO3BpaLlaeTcs B NOnoxeHne
"OFF" (BbIKI1.) npu otnyckaHum.

MPUMEYAHMUE: Mpu neperpese MHCTPYMEHTA HWX-
HSISt namna MUraeT Ha NPOTSHKEHUN OAHON MUHYTbI.
B aTom crnyyae faiite MHCTPYMEHTY OCTbITb, Npexae
YeM NpoJoMmKNUTL paboTy.

NMPUMEYAHMUE: [Ins ynaneHus nbinu ¢ paccensa-
Tensi HUXKHEeW NnamMnbl UCNOMNb3ynTe Cyxyto Tpsnky. He
fAonyckalTe BO3HUKHOBEHWS LlapanuH Ha paccemBa-
Tene HWXKHeN namnbl, Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTM K
CHWXEHWIO OCBELLEHHOCTH.

I'Ipe.qynpe)mel-me O HN3KOM 3apsane

aKKyMynsiTopa

Korga ypoBeHb 3apsifa Aaxe OAHOro U3 ABYX akKyMy-
NSITOPOB CTAHOBUTCS HU3KUM, MHOMKATOPHAsA namna
NUTaHUSt MUraeT KpacHbIM. 3apsanTe akkyMynsaTopbl
UNn 3aMeHNTe KX Ha 3apsikeHHble. Korga ypoBeHb
3apsiAa akkyMmynsiTopa CTaHOBUTCS KPUTUYECKN HUSKUM,
MHAMKaTOPHas namna NMTaHusi 3aropaeTcst KpacHbIM,
MHCTPYMEHT OCTaHaBMUBaETCS.

» Puc.5: 1.VHgukatopHas namna nutaHus

MpeaynpexaeHne o TEXHUYECKOM

obcnyxuBaHum

Korga cymmapHoe BpeMsi HapaboTkv MHCTpPYMeHTa npe-
BbllaeT 45 Yacos, MHAMKaTOpHas namna Texobenyxuea-
HWA Muraet kpacHbIM. o ncteyenun 50 Yacos nHAWKa-
TOpHas namna TexobenyXnBaH1s 3aropaeTcs KpacHbIM, a
VHCTPYMEHT NepexoamnT B pexum TexobenyxunBaHus.

» Puc.6: 1.WHavkatopHasa namna texobcnyxmBaHus

ANPUMEYAHUE: Pexxum TexobcnyxuBaHus MoXeT
BbIGVpaTbCs nonb3osatenem. VisHa4yanbHO UHCTPY-
MEHT HaCTPOEH Ha HemnpepbIBHbIN PeXuM paboTbl.

NPUMEYAHUE: NHcTpymeHT He paboTaeT B npo-
Liecce HacCTPOWKN pexunma Texobcny>KnuBaHus unm Bo
BpeMsi OGHYNEeHVsi CyMMapHOro BpeMeHu HapaboTku.

[lns 3anycka MHCTPyMEHTa HaXXMuTe nepeknoyaTenb
nuTaHusi, 4Tobbl MHAVKATOPHAs NaMna NUTaHus 3aro-
penachb 3efieHblM, a 3aTeM HaJaBuTe Ha pblyar nepe-
Kkntoyatens. [ins ocTaHOBKM OTMYCTUTE pblyar nepe-
kntovatens. [ns BblKMOYEHUs MUTaHNSt MHCTPYMeHTa
HaXXMUTe nepeknoyaTent NUTaHNs, YTOObI BbIKMIOYNTL
VHAUKATOPHYI0 Namny. Kpome Toro, nuTaHue UHCTpy-
MeHTa OTKIoYaeTCs NPUMEpHO Yepes 5 MUHYT nocne
OTMNyCKaHWs pblyara nepeknoyaTens.
» Puc.3: 1. [lepekntoyatenb NUTaHNA
2. NHpnkaTopHas namna nutaHunsa 3. Pblyar
nepeknoyarens

YcTtaHOBKa pexxMma Texo6cnyKmBaHus

Pesxum TexobcnyxnBaHns MOXeT BbiOUpaTbCA NoNb3oBaTeNnem.

1. BKMIOYMTE UHCTPYMEHT NyTEM HaxaTus Nepeknio-
yaTens nuTaHusi Ha 5 cekyHA C OAHOBPEMEHHbIM
HaJaBnMBaHMeM Ha pblvar nepeknoyaTens.
MHpavikaTopHas namna TexobcnyxuBaHus muraet
KpacHbIM, @ MHAVKAaTOPHas naMna nuTaHus noka-
3bIBAET TEKYLLMIA PEXUM TEXOBCNYKUBAHUS.

2. HaxmwuTe nepeknovaTenb nuTaHus ansi Belbopa
HY>XHOTO pexnma Texo6CnymBaHus.

=z WHpvkaTopHasi namna | Pexxum TexobenyxvBaHms
BknroyeHue HMXKHeN namnbl
nuTaHus
ABHUMAHME: He CMOTpUTE HENOCPEeACTBEHHO 3eneHbilit HenpepbiBHbIN pexnm
Ha CBEeT UMM UCTOYHMK CBeTa. paboTbl
BKMIOYNTE MHCTPYMEHT HaXaTueM Ha nepekrnioyaTens KpacHbiit Pexum aBTOMaTM4ECKOrO
NUTaHWS 1 HaJaBuTe Ha pblyar nepeksoyaTtens, Ytobbl ocTaHoBa

3aropenacb HWxHsst namna. HwkHsas namna 6yaet ropetb
B TeYEHMe BCEro BPEMEHM, NoKa pblyar nepekroyarens
ocTaeTcs BAaBMNeHHbIM. HypkHsis namna racHeT npu BbIKMHo-
YEHUV NepekIoYaTens NUTaHUs UK NpUMepPHo Yepes 10
CeKyH[ nocrne oTnyckaHus pblyara nepeknioyarens.

» Puc.4: 1. HmkHas namna

» Puc.7: 1. lHamkaTopHas namna nutaHns
2. lhamkaTopHast namna TexobcnyxvBaHus

3.  3aBepLunTe HaCTPOWKY, BbIHYB akKyMynsTop u3
VNHCTPYMEHTA U OCTaBMB MHCTPYMEHT MPUMEPHO
Ha 5 MUHYT.
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CO6poc npegynpexaeHns o
TeXHUYEeCKOM chnymuBanu

[ina cbpoca npenynpexaeHnst o TexHU4eckoM obeny-
XX1BaHUU OGHYNUTE cymMMapHoe Bpemsi HapaboTku.

1. BKMIOYUTE MHCTPYMEHT NyTEM HaXaTus nepekxio-
YaTtens nuTaHus Ha 5 cekyHz, ¢ OAHOBPEMEHHbIM
HafaBnUBaHMEM Ha pblyar nepeknioyaTens.

[inst 06HyneHns cymmapHoro BpemMeHu HapaboTku
MHCTPYMeHTa HaJaBnuBaiTe Ha pblyar nepeksito-
yarens B TedeHune 5 cekyHa. o 3aBepLieHnm
06HyneHust MHAMKaTopHasi namna nuTaHus u
MHAMKaTOpHasi namna TexobcnyxuBaHus 3aro-
patoTCsi KpaCHbIM, @ TakxKe 3aropaeTcst HMXKHAS
namna.

Mocne 0BHyneHns cymMapHOro BpeMeHu Hapa-
60TKN BbIHbTE aKKYMYmSITOP U3 MHCTPYMEHTa Un
OCTaBbTe MHCTPYMEHT NPYMEPHO Ha 5 MUHYT.

AnekTpoHHas (PyHKLUUA

[lnsi NpoCTOThI 3KCNNyaTaLUn MHCTPYMEHT OCHALLIEH

3NEeKTPOHHBIMMN PYHKLIMSIMU.

. [MOCTOAHHBIN KOHTPOSb CKOPOCTU
DYHKLMSI KOHTPOIS CKOPOCTM obecneynBaeTt
Hen3MeHHoe Yncno o6opoToB HE3ABUCUMO OT
Harpysku.

. [MnaBHbIN 3anyck
PYHKLMS NNIAaBHOMO 3anycka yMeHbLuaeT MyCKOBOMN
yAap 1 CMsir4aeT 3anyck yCTponcTBa.

N

o

NMPUMEYAHUE: ®yHKUUA NnnaBHOro BpalleHus
6e3 Harpysku

[nsi cHWKeHNsA BUBPaLMM Ha XONTOCTOM XOAy Kormye-
CTBO yAapoB OyeT MEHbLUUM, YeM BO BpeMsi paboThbl,
ofiHaKo 3TO He MeLLaeT paboTe.

Kak TonbKo MHCTPYMEHT BCTYNUT B KOHTAKT € 6eTo-
HOM, KOJTn4eCTBO yAapoB B MUHYTY BO3pacTeT 40
3Ha4yeHuns, ykasaHHOro B Tabnuue.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoBeaeHneM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbHO
y6eautechb, 4YTO MHCTPYMEHT OTKINIOYeH, a 6nok
aKKyMyrsiTopa CHSAT.

YcTaHOBKa MSArKOn pyKOSITKU

Msirkas pydka He ycTaHaBnMBaeTCsi 1O OTIPy3ku C 3aBO-
[a-U3roToBUTENS. YCTaHOBUTE MATKYIO PYUKY HaJex-
HbIM 06pa3om. CoBMecTUTE (DOPMY MOHTAXHOW YacTu
MSrKOW PyYKM € (POPMOI MOHT@XXHON YaCTU OCHOBHOIO
Kopryca 1 NroTHO 3aTsiHUTe GoNThI.
» Puc.8: 1. Msarkas pykostka 2. bont

3. llecTurpaHHbIi Koy
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YcTaHOBKa Unu cHATUe gonorta

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

MABHUMAHME: 06s3ateniHo y6eauTechb B
HagexHocTH hukcauum 4onoTa, NoNbLITaBLWMCh
BbITAHYTb AONIOTO M3 AepXaTens UHCTPYMeHTa
nocne ycTaHOBKU JOSOTa.

ABHUMAHUE: CriegyiiTe 2 NpUBEAEHHLIM HIXE
cnoco6am yCTaHOBKM B COOTBETCTBUM C 2 Pa3fiM4HbLIMM
TMNamu Aonor. B criyuae BbIGopa HEMoaXOAsLIEro Cro-
coba yCTaHOBKM [J0I0TO HE MOXET BbiTb 3athVKCMPOBAHO.

B Aa@HHBIN MIHCTPYMEHT MOXHO BCTaBNSATb 6GUTHI C
BOPOTHMKOM 11 6€3 BOPOTHMKA Ha XBOCTOBWKE OUTbI.
[ns yctaHoBKM 6MTbI BbINONHUTE npoueaypy (1) vnu
(2), kak OnMMcaHo HUXe.

» Puc.9: 1. buta c BopoTHMKOM 2. Buta 6€3 BopoTHUKa

Cma3ska cBepna
HononHumensHbie npuHadnexHocmu

Mepen ycTaHOBKOI 0N0OTA OYUCTUTE XBOCTOBMK 1 CMAXLTE €T0.
CwmaxbTe XBOCTOBMK A0N0Ta 3apaHee HebonbLunm
KOnu4ecTBOM cmasku (npumepHo 0,5-1 r). Takas
cMaska naTpoHa obecneuviBaeT paBHOMepHyto paboTy
W yBENMUYnBaeT CPOK CryxObl.

» Puc.10: 1. XBocToBukK 2. Cma3ka

(1) Ansa 6UT c BOPOTHMUKOM

MoBepHUTe hukcaTop UHCTPYMEHTa BHU3 (MPUMEPHO
Ha 60 rpaagycos). BctaBbTe GUTY B fepxaTenb UHCTPY-
MeHTa [o ynopa. BepHute cdukcatop MHCTpyMeHTa B
VCXOAHOE MOMOoXeHWe 1 3akpenuTe GuTy.
[Ansi CHATUS GUTBI BBINOSTHUTE NPOLIEAYPY YCTAHOBKM B
obpaTHoM nopsiake.
» Puc.11: 1. buta 2. drKkcaTop MHCTPYMEHTa

3. IHcTpyMeHTanbHas onpaska

(2) Ansa 6uT 6e3 BOPOTHUKA

MoBepHUTE hrKcaTop UHCTPYMEHTa BBEPX (MPUMEPHO
Ha 60 rpagycos). YcTaHoBUTe BUTy Tak, 4TobbI ee
BbleMka Gbina HanpaeneHa BBepx. BctaBbre 6uty B
aepxatenb MHCTpyMeHTa Ao ynopa. MNosepHuTe dukca-
TOP MHCTPYMEHTa [0 yropa B AepXaTtesie MHCTPYMeHTa.
[insi cHATUSA BUTBbI BbINONHUTE NpoLieaypy YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.
» Puc.12: 1.Yactb 6uthl ¢ Bblemkon 2. Pukcatop
MHCTPyMeHTa 3. MIHCTpyMeHTanbHas onpaska

YcTaHOBKa UNu CHATUE Hacagku ansa

yAaneHus nbiyin

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

YctaHoBKa Hacagku ans yoaneHus nbinun

1. YcraHoBuTe AepxaTenb LunaHra, kak nokadaHo Ha pUcyHke.
» Puc.13: 1. [Jepxatens wnaxra 2. WWnaxr

2. YcTaHOBWTE MblNe3alUTHbIN KOXYX, Kak MoKkasaHo
Ha 3TOM PUCYHKe.
» Puc.14: 1. lMbinesawnTHbIn KOXyx 2. Lnaxr
3. JonoTto ¢ BopoTHMKoM 4. 30 MM - 100 MM
5. [lonoTo 6e3 BopoTHMKa
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3. [MogcoeaunHUTe WNaHr K WnaHry nelnecoca ¢
NMOMOLLIbIO COOTBETCTBYHOLLEN MY(DThI.

NMPUMEYAHME: Ecnv winaHr He BXOAUT B KOMIIEKT,
NPUKPENUTE MbINE3aLLNTHbIA KOXYX K MydTe Mbine-
coca unu xe k wnanry Makita 28.

CHATHe Hacapku Ans yaaneHus
nbinu

CHUMUTE Hacaaky Ans yaaneHus noiiv B o6patHOM
nopsiaKe Mo OTHOLLEHUIO K e YCTaHOBKeE.

SKCIMNYATAUUA

A BHUMAHME: Bo n36exanne TpaBMm coxpa-
HANTE YCTOMYMNBOE MOJIOXKEHUE, AiepXKa TsKenbIn
WHCTPYMEHT nepen / Bo BpeMsi / nocne pa6oTbl ¢
HUM.

ABHUMAHUE: Mpu paznambiBaHMKM 06NIOMKOB
Ha Goree Mernkue Kycku 6eperutech pasnetaro-
WMxcA 065I0MKOB.

ABHUMAHWE: Kpenko aepxure UHCTpY-
MeHT 06eMMM pykamu. BKnounTe MHCTPYMEHT
M HEMHOrO HagaBuTe Ha Hero, YTo6bI NpeaoT-
BpaTUTb HEKOHTPONMpyeMoe noanpbirnBaHue
MHCTpyMeHTa. CIIMLLKOM CUITbHOE HaxaTtue Ha
MHCTPYMEHT He MOBbICUT 3(PEKTUBHOCTb €10
paboTbl.

MABHUMAHME: Mepea Hayanom pa6oTkI Bceraa
npoBepsaiTe HaAEeXHOCTL KpenneHus obpabarhbi-
Baemow geTtanu. Mpn HEAOCTAaTOYHOM KpernsieHnn
obpabaTtbiBaeMon feTanu ee CMeLLeHe MOXeT
NPUBECTY K TpaBMe.

ABHUMAHME: He BblAepruBanTe UHCTPYMEHT
B criyyae ero 3acTpeBaHusi. BmecTo aToro pac-
KonuTe obpabaTbiBaeMblii MaTepuarn BOKpYr KOHLa
fornora.

A BHUMAHME: He ocrasnsiite WNHCTPYMEHT
3acTpABWUM B o6pabaTsiBaeMou aetanu.
WHCTPYMEHT MOXET Cry4aiiHO BKITHOUUTLCS U NPUYn-
HUTb TPaBMY.

A BHUMAHME: Nocne ncnonksosanus VHCTpY-
MeHTa 06s13aTeNLHO KNaguTe ero Ha yCToM4MBbIN
non unu semnio.

NMPUMEYAHMUE: Ecnn TemnepaTypa 6noka akkymy-
NSTOpa HWU3Kasi, MPOU3BOANTENBHOCTb MHCTPYMEHTa
MOXeT OblTb CHUXeHa. B aTom cnyyae Harpevite 6nok
aKkKymynsitopa, ANns 3TOro fanTe MHCTPYMEHTY nopa-
6oTaTb 63 Harpysku B Te4eHe HEKOTOPOro BPEMEHMU.
Mpon3BoaMTENBHOCTb UHCTPYMEHTa BOCCTaHOBUTCSI.

PaclwenneHune/CkobneHue/

PaspyLwieHue

Bcerga nonb3yitech MArkov pyykoi (BcromoraTensHom
PYKOATKOW) 1 Npu paboTe Kpenko AepXnTe MHCTPYMEHT
KaK 3a MSArkyto pyyKy, Tak 1 3a pyyKy C BbIKIo4aTenem.
» Puc.15

118

®YHKUUA 3
BECMNMPOBOAHOU

AKTUBALIUA

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

Yrto no3BonsieT genatb PyHKUUS

6ecnpoBOAHOW aKTUBaLUKN

®yHKuMs GecnpoBoaHON akTuBaLuy obecneymnBaet bec-
NpensTCTBEHHYIO 1 yA0GHYto paboTy. MoaKMouMB K UHCTPY-
MEHTY NOAAEPXMBAEMbIN MbINECOC, MOXHO ero aBTomMaTnye-
CKU 3anyckaTb, UCMOSb3ys NepekmtoyaTenb MHCTPYMEHTA.

» Puc.16

YT106bI MCONb30BaTh (PYHKLMIO GECNPOBOAHON aKTMBa-
LMK, NOATOTOBLTE CrefyHoLLMe KOMMOHEHTbI:

. BecnpoBogHoi 6nok (JononHuTenbHble
NPUHAANEXHOCTN)
. Mbinecoc, KoTopbIn NoAAepPXKMBaET PYHKLMIO

6ecnpoBoAHON akTMBaLmmn

0O630p HacTpOKM yHKLMM BECNPOBOAHON aKTUBaLMK
BbIMMAAMT crnegytolmm obpasom. MNogpobHble npoue-
Aypbl CM. B KaX4om pasgerne.

1. YcraHoBka 6ecnpoBogHoro 6noka
2. Peructpauvsi VHCTpyMeHTa AJisi nblnecoca
3. Banyck pyHkuum 6ecnpoBofHON akTMBaLMm

YcTtaHOBKa 6ecnpoBoAHOro 6noka

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: Mpu yctaHOoBKe 6€CNPOBOAHOIO
6510Ka MOMECTUTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO U
YCTONYMBYIO NOBEPXHOCTb.

MPUMEYAHUE: Nepen Hayanom ycTaHOBKM
6ecnpoBoaHOro 65moka oYnCTUTE NbINb U FPA3b
Ha MHCTpyMeHTe. Ecnu nbinb unu rpase nonaget B
rHe3no 6ecnpoBogHOro 6rnoka, aTo MOXeT NPUBECTU K
HeuncnpaBHOCTY.

NMPUMEYAHMUE: Bo n3bexaHune c60eB, BbI3BaH-
HbIX CTaTUYECKUM 3MIEKTPUYECTBOM, Npexae YeM
noaHWMaTb 6ecnpoBoAHON 6MoK, NPUKOCHUTECH
K MaTepuany, No3BONSAIOWEMY CHSATb CTaTU4eCK1i
paspsg, Hanpumep, K MeTann4Yeckomn YacTm
VNHCTPYMEHTa.

NMPUMEYAHME: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBo-
AHoro 6rnoka Bcerga crieauTe 3a TeM, YTo6bI
6ecnpoBoaHOM GNOK GbIN BCTaBNeH B NpaBUNb-
HOM HamnpaBrieHUU, U Kpblluka 6bina NoNHOCTLI0
3aKpbITa.

1. OTKpoliTe KPbILLKY HA MHCTPYMEHTE, Kak NokasaHo Ha PUCYHKe.
» Puc.17: 1. Kpbiwka

2. BcraBbTe 6ecnpoBogHoi 6ok B rHe3fo 1
3aKPOWTE KPbILLKY.

Mpw BcTaBke GecnpoBogHOro 6r1oka BbIPOBHANTE

BbICTYMbI C YrNyGneHHbIMU y4acTkamu B rHesge.

» Puc.18: 1. becnpoBogHoi 6nok 2. 3awwmTa
3. Kpblwwka 4. Yrny6neHHbI y4acTok

PYCCKuA



Mpw n3BneyeHnn 6ecnpoBogHoro 6r1oka MeANeHHO
OTKPOWTE KPbILLKY. ECNn NOTSHYTh KPbILLIKY, TO KPHOUKM
Ha 0b6paTHOW CTOPOHE KPbILLKK MOAHMMYT Becnposo-
[LHOW GnokK.
» Puc.19: 1. BecnpoBoaHoW 6nok 2. Kproyok

3. Kpblwka

Mocne nssneveHns 6ecnposogHoro 6roka nomectute
ero B nocTaBnsieMblit pyTnsp unu B kKoHTenHep 6e3
CTaTUYECKOro areKTpuyecTBa.

3anyck ¢pyHKLMM 6ecnpoBogHOM

aKTnBauuun

NPUMEYAHUE: MNepen 6ecnpoBoaHoOmn akTuBa-
LMeit 3aBepLUNTE PEFUCTPaLMIO MHCTPYMEHTa ANst
nbinecoca.

MPUMEYAHMUE: Cwm. Takke pykoOBOACTBO MO 3KCMMy-
atauuu nelnecoca.

TNMPUMEYAHMUE: Ons casitTus 6ecnpoBOgHOro
6noka o6a3aTenbHO UCMONb3YUTe KPIOYKM Ha
obpaTHOM CTOpPOHe KpbIWKWU. Ecnn Kptoykn He
3axBaTblBaloT GecrnpoBoOfHO GMOK, MOMHOCTLIO
3aKpOMTE KPbILLKY 1 CHOBA MEANEHHO OTKPOWTE ee.

Perucrpauus MHCTpyMeHTa ans

nbinecoca

NMPUMEYAHMUE: [ns pernctpauum MHCTPyMeHTa
Heobxoamm nbinecoc Makita, nooaepxuvsatoLwmin
yHKUMIO 6ECNPOBOAHON aKTMBaLMN.

NMPUMEYAHUE: MNMepen Havanom peructpauum
MHCTPYMEeHTa 3aBepLumTe yCTaHOBKY 6ecrnpoBogHOro
6roka B MHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHUE: Bo Bpems peructpaumnm MHCTpy-
MEHTa He TSHWUTE 3a TPUITEPHBIN nepekntovaTens 1
He BKMtovaiiTe BblKntovaTenb NMTaHWs Ha nbinecoce.

NMPUMEYAHMUE: Cm. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCMIy-
aTauuu nblnecoca.

Ecnu Heo6xoaMMo akTMBMPOBaTb MNblNIECOC OAHOBpPE-
MEHHO C NepekKIIlYeHNeM MHCTPYMEHTa, CHavana
3aBepLUMTe PErncTpaLmio MHCTPYMEHTa.

1. YcraHOBWTE akKyMynsiTop B Mblnecoc n
MHCTPYMEHT.

2. YcTaHoBUTE BbIKMOYATENb PeXUMa OXuOaHWs Ha
nbinecoce B nonoxexHne «<AUTO» (aBTOMaTUYeCKuiA).
» Puc.20: 1. Beikntoyatens pexvima oxvaaHus

3. Haxwmute v yaepxuvBaiiTe kHOMKy 6ecrnposo-
[OHON aKTUBaLMK Ha Nbifiecoce B TeveHne 3 cekyHA,
noka namna 6ecnpoBOAHO akTUBALMW HE 3aMUraeT
3erneHbIM LBETOM. 3aTeM TakuM e 06pa3om HaxmuTe
KHOMKYy 6ecnpoBOAHO akTUBaLMM Ha MHCTPYMEHTE.
» Puc.21: 1. KHonka 6ecnpoBogHOM akTuBaLmum

2. Namna 6ecnpoBOAHON aKTUBaLIMK

Ecnu nbinecoc v MHCTPYMEHT HafleXXHO COeAVHEHbI

ApYr C ApYroMm, To namnbl 6ecnpoBOAHOM akTUBaLum
GynyT ropeTb 3eneHbIM CBETOM B TEUYEHWE 2 CeKyHA,
3aTeM HauHyT MUraTb CUHUM LiBETOM.

Mocne perucTpauumn MHCTPYMEHTa Ansi Nblnecoca
MOXHO MCMOMb30BaTh NepeKmnoYaTenb MHCTPYMEHTA
[Ns aBTOMaTUYeCKOro 3anycka nbinecoca.

1. YcrtaHoBuTe 6eCnpoBOAHON BNOK B UHCTPYMEHT.

2. ToacoednHWTE LWNAHF NbINecoca K UHCTPYMEHTY.
» Puc.22

3. YcraHoBuMTe BbIKMOYATENb PEXUMA OXNAAHNSA HA
nbinecoce B nonoxeHne «AUTO» (aBTomaTnyeckuin).
» Puc.23: 1. BbiknioyaTenb pexvma oxuaaHus

4.  Ha KkopoTkoe BpeMsi HaXMUTe KHOTMKy 6ecnpoBo-
[OHOW aKTUBaLUM Ha MHCTpyMeHTe. Jlamna 6ecnpoBso-
[HOW aKTUBaLMWN MUTaeT CUHUM LIBETOM.
» Puc.24: 1. KHonka 6ecnpoBogHOW akTuBaLum

2. lTamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmMmn

5.  BkniounTe nHcTpymeHT. [MpoBepbTe, pabotaeT nu
MNbINecoc BO Bpems paboTbl MHCTPYMEHTa.

YTt06bl OCTAHOBUTL 6ECMPOBOAHYIO aKTUBALMIO Mblne-
coca, HaXkMuTe KHoMKy 6ecnpoBOAHO akTUBaLun Ha
MHCTPYMEHTe.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu B TeyeHue 2 yacoB He Oyaet
BbINOJHATLCSA HUKaKUX AeNcTBUIA, TO Namna becnpo-
BOJHOW aKTMBaLW Ha UHCTPYMEHTe nepecTaHeT
MuraTb CMHWUM LiBeTOM. B aToM cryyae yctaHoBuTE
BbIKMOYaTENb PeXUMa OXnaaHus Ha nblnecoce

B nonoxexHve «<AUTO» 1 cHoBa HaXXMWUTe KHOMKY
6ecrnpoBOAHO aKTUBALMKN HA UHCTPYMEHTE.

NMPUMEYAHMUE: lNMbinecoc 3anyckaetcs/ocTaHaBnu-
BaeTcA ¢ 3agepxkoi. Koraa neinecoc o6HapyxmBaeT
nepeknioyeHve BbIKIoYaTenst UHCTPYMEHTa, BO3HM-
KaeT BpeMeHHas 3afepxka.

NMPUMEYAHUE: JanbHocTb nepenayn 6ecrnpoBo-
OHoro 6rioka MoXeT BapbUpOBaThLCS B 3aBUCMMOCTU
OT MECTOMOMOXEHNS N OKPYXXaloLWMX NPeaAMETOB.

NMPUMEYAHUE: Ecnu 3a ogHUM NblNecocomM
3aKpenneHo ABa U HeCKOIbKO MHCTPYMEHTOB, TO
MbINecoc MoXeT HavaTb paboTaTh, Aaxe ecnu Bbl
He BKIoYaeTe CBOW MHCTPYMEHT, MOCKOSbKY ApYromn
nonb3oBaTenb UCNosb3yeT yHKLUMo GecnpoBogHO
akTMBauun.

NMPUMEYAHUE: Yepes 20 cekyHa namnbl 6ecnpo-
BOAHOW aKTUBaLMMN CBSI3W 3aKOHYaT MUraTh 3eMeHbIM
useToM. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOZHON aKTMBaLMW, HAXMUTE KHOMKY 6ecnpoBoaHo
aKTuBaLuumn Ha MHcTpymeHTe. Ecnun namna 6ecnpo-
BOJHOW aKTUBaLMWN HE MUTAET 3eNEHbIM LIBETOM,
HaXXMuTe KHOMKY 6eCnpOBOAHOI aKkTMBALMM Ha KOPOT-
KOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yepxuBanTe ee.

NPUMEYAHMUE: MNpu BbinONHeHun AByx unu bonee
perncTpaumii MHCTpyMeHTa ANt OAHOrO Mblnecoca
3aBepLuMTe perncTpaumio MUHCTpyMeHTa OfHy 3a
apyron.
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ncaHue ctatyca namnbli 6ecnpOBo,q|-|o nBaLumn
» Puc.25: 1.Jlamna 6ecnpoBogHOM akTuBaLmm

Namna 6ecnpoBoaHoOW akTuBauuy oTobpaxaeT cocTosHme dyHKLuM 6ecnpoBOAHOM akTUBaUun. 3Ha4YeHNs COCTOS-
HWUS Namnbl CM. B Tabnuue Huxe.

CocTosiHue Namna 6ecnpoBoaHoO aKkTUBaLUK OnucaHue
LBer (] (4] Mpopgon-
Bkn Muraet Hurent-
HOCTb
Oxupanve CuHunin [ 4] 2 vaca [ocTynHa GecnpoBogHas akTueauus neinecoca. Ecnu B Teve-
HUe 2 YyacoB He GyaeT BbINOMHATLCS HUKaKKUX onepauyii, namna
aBTOMaTUYECKMN BbIKMIOYNTCS.
[ Moka [octynHa 6ecnpoBofHas akTMBaUus nblecoca, UHCTPYMEHT
MHCTPY- | paboTaert.
MEeHT
paboTaert.
Peru- 3eneHas Z] 20 cekyHp, | FOTOBHOCTb K perucTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHue peructpa-
cTpauus LMK NbINECOCOM.
VHCTPY- -
MeHTa [ 2 cekyHabl | Peructpauumsi MHCTpymeHTa 3aBeplueHa. llamna 6ecnpoBoaHoi
aKTUBALMW HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM.
OTmeHa KpacHas ﬂ 20 cekyHp, | FTOTOBHOCTb K OTMEHe perncTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHve
peru- OTMEHbI MbINIECOCOM.
cTpauumn
HCTPY- (] 2 cekyHfpl | OTMeHa pervcTpauumn MHCTpyMeHTa 3aBepLueHa. Jlamna 6ecnpo-
BOJHOW aKTUBaLMN HAYHET MUraTb CUHUM LiBETOM.
MeHTa
Mpoune KpacHas . 3 cekyHn | Ha 6ecnpoBogHol Grok nogaertcs nuTaHue, v 3anyckaeTcst yHK-
unsa 6ecnpoBOAHO akTUBaLUW.
Bbikn - - BecnpoBogHas akT1BaLus nbinecoca npekpalliaeTcs.

OTMeHa perucTpaumm UHCTPYMeHTa

AnA nbinecoca

Mpu 0TMEHe pervcTpaumm MHCTPYMeHTa Ans nblnecoca
BbIMOSHUTE CIEAYHOLLYIO MpoLeaypy.

1. YcTaHOBUTE akKyMyrnsTop B Mbirecoc u
VHCTPYMEHT.

2. YcrtaHoBuTe BblKMOYaTENb peXxnMa OXUaaHsa Ha
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTuyeckuin).
» Puc.26: 1. Bbikntoyartenb pexvima oxvaaHus

3. Haxwmute un yaepxuvBaiiTe kHOMKy 6ecrnposo-
[OHON aKTUBaLMK Ha MNbifiecoce B TeveHne 6 cekyHa.
JNlamna 6ecnpoBOAHON aKkTMBaUUM MUraeT 3efeHbiM, a
3aTeM nepeknyaeTes Ha kpacHbIn LBeT. MNocne aToro
HaXXMUTe KHOMKY 6ecnpoBOAHOM akTUBALMMN Ha UHCTPY-
MeHTe TakuMm >xe 06pasom.
» Puc.27: 1. KHonka 6ecnpoBoAHOM akTUBaLmm

2. Namna 6ecnpoBoAHON akTUBaLMK

Ecnu oTmeHa BbinonHeHa ycnewHo, namMnbl 6ecnpo-
BOZHON aKTVBaLMK 3aropsiTCsl KpacHbIM LiBETOM Ha 2
CeKyHAbl U HA4YHYT MUTaTb CUHUM LBETOM.

MPUMEYAHMUE: Mo ncreveHnn 20 cekyHa namnbl
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMK NpekpaLLaloT Muratb
KpacHbIM LBeToM. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna
6ecnpoBoHON aKTUBaLMWU, HAXXMUTE KHOMKY Gecnpo-
BOAHOWN aKTMBAaLMM Ha MHCTPYyMeHTe. Ecnn namna
6ecnpoBoHON aKT1BaLMN HE MUraeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXXMUTE KHOMKY GecrnpoBOAHOI akTUBaLMK Ha
KOpOTKOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yAepXuBanTe ee.
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Mouck n ycTpaHeHne HencnpaBHocTen Ans PyHKUUn 6ecnpoBogHON

aKTnBauuun

Mpexae yem obpallaTbCs MO NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosTeNnbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpaTtb MHCTpyMeHT. ObpaTuTech B OAWH U3 aBTOPU30BaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A5 pEMOHTa BCcerAa UCMonb3yTcs opurmHanbHble getanu Makita.

CocTosiHue HeucnpaBHOCTU Bo3moxHas npuumnHa (HeucnpaBHocTH) | Cnoco6 ycTpaHeHus

INamna 6ecnposoaHoit akTuBaumn He | becnpoBoaHol 6ok He yCTaHOBMEH B MpaBunbHoO ycTaHoBWTE GECNPOBOAHOM BoK.
roput/muraer. VNHCTPYMEHT.

BecnpoBopaHoi 6510k HenpasuibHO
YCTaHOBIIEH B UHCTPYMEHT.

['psi3b Ha kremmMe 6ecnpoBoAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE Mblifb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/vunu rHesga. 6ecnpoBogHoOro 6rmoka n o4MCTUTE rHes3ao.
He HaxaTa kHonka 6ecnpoBofHoO akTu- | Ha kopoTkoe Bpems HaxMuTe KHomKy 6ecnpoBo-
BaLMW Ha UHCTPYMEHTe. [IHOW aKTMBaLNN Ha UHCTPYMEHTe.
Bbikntouatesns pexvuma oxuaaHus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOYaTENb PeXUMa oxuaa-
MbINIECOCe He YCTAaHOBIIEH B MONOXEHMe | HUst Ha Mbinecoce B nonoxeHne «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET 9neKTponuTaHue Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbIIecoc.
He ynaeTtcs ycneluHo 3aBepLumnTb BecnpoBoaHoii 6nok He ycTaHOBNEH B MpaBunbHO ycTaHOBUTE GECNPOBOAHOM BoK.
perncTpaLmio/oTMEHy perucTpaumm | MHCTPYMEHT.
WNHCTPYMEHTa. BecnpoBogHoii 6ok HenpasunbHO
YCTaHOBIIEH B UHCTPYMEHT.
psizb Ha kreMmMe GecnpoBOAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE Mbifb U FPsi3b Ha KNEMME
6noka n/unu rdesga. BecnpoBogHoro 6roka n o4MCTUTE rHes3ao.
BblkntouaTenb pexuma oxmnaaHns Ha YcTaHoBWTe BbIKMoYaTeNb pexuMa oxuaa-
NbINEcoce He YCTaHOBIEH B MOMOXEHWE | HUSI Ha Nblnecoce B nonoxeHne «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUI). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCcTBYET 9nekTponuTaHue Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbINECoC.
HesepHas onepauus Ha kopoTkoe BpeMsi HakmuTe KHomkKy 6ecnpoBo-
[AHOI aKTVBaLUWK U CHOBA BbIMOMHWUTE NpoLeaypy
perncTpaumm/oTMeHsbl.
Borblioe paccTosiHne Mexay UHCTPY- | Pacnonoxure MHCTPYMEHT 1 Nbinecoc bnke
MEHTOM W MblecocoM (BHe AnanasoHa | Apyr k Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
nepegain). Aauyu coctaensiet npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET N3MEHSATLCS B 3aBUCMMOCTM OT
06CcTONATENbCTB.
Mepep 3aBepLUeHMeM perucTpaumum Ha kopoTkoe BpeMsi HaxkmuTe KHomnky 6ecnpoBo-
VNHCTPYMEeHTa/OTMeHOIA; [HOW aKTMBaLWM U CHOBA BbINOIHUTE NpoLeaypy
- BbIKITlOYaTenb MHCTPYMEHTa NepeBe- | perncTpaumum/oTMeHsbl.

feH B nonoxenne «Ony (Bkn.); unu
- KHOMKa NMUTaHWA Ha Nblnecoce nepe-
BeaeHa B nonoxexune «Ony» (Bkn.).

Mpoueaypa pervcTpaumm MHcTpymeHTa | OAHOBPEMEHHO BLINOMTHUTE MPOLIEAYPbI perut-

NSt MHCTPYMEHTA WUNK Nblnecoca He CTpauun MHCTPYMeHTa AN MHCTPYMEeHTa v Ans
3aBeplleHa. nbinecoca.

Papaunonomexu ot apyrux npuéopos, W3beraitTe akcnnyaTtauum MHCTPYMEHTa 1 nbinecoca
KOTOPbIE reHePUPYIOT PaANOBOITHbI psifioM ¢ TakumMu npubopamu, kak yctpoiictea Wi-Fi
BbICOKOI MHTEHCUBHOCTU. 1 MUKPOBOITHOBBIE MeYn.
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CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3moxHas npuumHa (HemcnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Meinecoc He paboTaeT npu
1CMONb30BaHNUy nepekntoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnpoBoaHoi 6ok He yCTaHOBNEH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHom 6ok HenpasuiibHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.

MpaBunbHO ycTaHoBUTE GecnpoBoAHOI GrokK.

pA3b Ha knemme GecnpoBoaHOrO
6noka w/vnu riesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblfib N TPA3b HA KNnemme
BGecnpoBoaHoro 6roka v oUMCTUTE rHEe3ao.

He Haxata kHomnka 6ecnpoBoAHON akTu-
BaLMW Ha UHCTPYMEHTe.

Ha kopoTkoe Bpemsi HakmuTe KHorKy GecnpoBo-
[IHOV akTUBauuUM 1 ybeauTeck B TOM, 4TO namna
6eCnpoBOAHON aKTUBALIMM MUTAET CUHUM LIBETOM.

Bbikntoyatens pexnmMma oXXnaaHua Ha
nblfiecoce He yCTaHOBMEH B NOroXeHne
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbIKIOYaTEND pexuma oxuoa-
HWS Ha Nbinecoce B nonoxexve «<AUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbINONHWTE NOBTOPHYIO PErMCTPaLIMIO UHCTPYMEHTA.
Ecnu B nbinecoce 3apervctpuposaHo Gonee 10
VHCTPYMEHTOB, MHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIN
CcamMbIiM NepBbIM, GyFLeT aBTOMaTU4YECKN OTMEHEH.

Mbinecoc yganun Bce 3anvcu peru-
CTPaLMUM UHCTPYMEHTOB.

BbinonHuTe MOBTOPHYH perncTpaunio MHCTpyMeHTa.

OTCyTCTBYET 3NEKTPONUTaHNE

MopaviTe NUTaHWe Ha UHCTPYMEHT U MbINecoc.

BonbLuoe paccTosiHne Mexay UHCTpY-
MEHTOM U MNblNecocom (BHe AnanasoHa
nepepaun).

Pacnonoxure MHCTPYMEHT U Mblrecoc Brivke Apyr K
npyry. MakcumarbHoe paccTosiHie nepeaayn cocTas-
nset npubnuantensHo 10 M, OAHAKO OHO MOXET
M3MEHATLCSA B 3aBUCUMOCTU OT 0BCTOSTENLCTB.

Pagnonomexw ot apyrix npu6opos,
KOTOpbIE reHepupyoT paanoBOSHbI
BbICOKON MHTEHCUBHOCTU.

W3berainTe aKcnnyaTaumm MHCTPYMEHTa U Nblnecoca
psfom ¢ Takumu npubopamu, kak yctpoiictea Wi-Fi
1 MUKPOBOJTHOBbBIE MEYH.

Meinecoc paboTaeT B TO Bpems,
Koria UHCTPYMEHT He paboTaer.

,D,pyl'lﬂe nonb3oBaTenin UCNonb3yT
6ecnpoBoAHYI0 aKTMBaLMIO Mbliecoca ¢
MOMOLLbK CBOUX NHCTPYMEHTOB.

OTKnounTE KHOMKY 6eCnpoBOAHON akTUBaLMn
APYrX MHCTPYMEHTOB WM OTMEHUTE PErncTpaLmio
VHCTpyMeHTa Ans APYruX MHCTPYMEHTOB.

OBCITYXUBAHUE

MYTSITOPOB CHSAT.

304HOro matepuana.

ABHUMAHWE: MNMepen npoBeaeHnemM NPoBepKU
unu pa6oT no Texo6cnyXMBaHUIO BCerga npose-
pANTe, 4TO MHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a 6MNOK akKy-

ABHUMAHME: XpaHuTe MalnHy B FOPU3OH-
TanbHOM MOSIOXEHUU BO M3BexaHNe yTeukn cMma-

AONOJNMHUTENBbHBLIE

NMPUHAOJIEXXHOCTHU

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTcs ucnonb3oBaTb
6€eH3UnH, pacTBOpUTENU, CNUPT 1 Apyrve nono6-
Hble XXUAKOCTU. ATO MOXET NPUBECTM K o6ecLiBe-
YuBaHUI0, AedopMaLMK U TPELYMHAM.

ABHUMAHME: NaHHble NPUHAANEXHOCTM Unn
npUcnoco6neHns peKkoMeHAYTCS ANA UCNoNb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOoM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM pykoBoAcTBe. cnonb3oBaHne Apyrnx
NpVHaANeXHoCTeN UnuM NpUcnocobneHnii MoxeT
NPUBECTY K NOMNyYeHWo TpaBMbl. Vicnonbayinte npu-
HaANEeXHOCTb UNW NpMcnocobneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHUIo.

Ons o6ecnevyeHns BESOMACHOCTU n

Ecnu Bam Heobxoammo cogencTaue B NosyYeHUn
[OMNOSNHUTENBHOW MHAOPMAaLIMK MO STUM NPUHAATNEKHO-
CTAM, CBSXMTECH C BawuM cepsuc-LeHTpoM Makita.

HALEXXHOCTW 060pyanoBaHus peMoHT, Nto6oe fpyroe : MupamnpansHoe fonoto
TexobcnyuBaHue Unu perynmpoBky Heo6xoaMmo npo- ° CnecapHoe 3y6urno
M3BOAUTb B YNONHOMOYEHHBIX cepBuc-ueHTpax Makita . 3y6uno

WU CepBUC-LIEHTPax NPeAnpusiTUsi C UCMONb30BaHNEM . NonaTta

TONMbKO CMEHHbIX YacTeln nponasoacTea Makita.

. Tpamboska

. Cwmaska csepna
. Hacagka ans yganeHus nbinu
. BecnpoBoaHoi 6rnok

. OpurmHanbHbIn akkyMynsTop U 3apsgHoe yCTpon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOryT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B ka4yecTBe
cTaHAapTHbIX Npucnocobnexuin. OHW MoryT OTnn-
YaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI.
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